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ОБ АВТОРАХ 

КЕВИН ДЖЕЙМС АНДЕРСОН и его жена РЕБЕККА МЕСТА 

принимали участие во многих проектах «Звёздных войн». Вместе 

они написали четырнадцать томов саги «Молодые рыцари-джедаи» 

для подростков. Ребекка Места также стала соавтором серии 

«Юные рыцари-джедаи» для маленьких читателей.  

Кевин Андерсон — автор трилогии «Звёздные войны: Академия 

джедаев», романа «Меч тьмы» и серий комиксов «Война ситов» и 

«Золотой век ситов», вышедших в издательстве «Dark Horse». Он 

написал множество других романов, в том числе два по мотивам 

телесериала «Секретные материалы», был редактором трёх 

антологий по «Звёздным войнам»: «Байки из кантины Мос-Эйсли», 

в которых есть рассказ Ребекки Месты, «Байки из дворца Джаббы» 

и «Байки охотников за головами». 

Для получения дополнительной информации об авторах посетите 

их веб-сайт по адресу 

https://wordfire.com/

https://wordfire.com/


 

Нашим племянникам и племянницам,  

чья гордость за нас одновременно лестна и воодушевляет. 

Тринити Уоркмен 

Эшли Вёрле  

Майкл Вёрле 

Шон О'Доннелл  

Девин О'Доннелл 

Сара Джонс  

Кэри Джонс  

Дэниел Джонс  

Спенсер Джонс 

Аманда Места  

Брэндон Места 

Уайатт Места 

 





 

 

Глава 1 

 

СТУК В ДЕРЕВЯННУЮ дверь неожиданно выдернул Джейну из 

глубокой задумчивости. Она несколько раз моргнула, пытаясь 

сориентироваться в пространстве и стряхнуть воспоминания о 

недавних событиях. 

Девушка оглядела свою комнату ― каменные стены, спальное 

место, небольшой рабочий стол возле узкого окна. Вдоль одной из 

стен аккуратным рядом выстроились контейнеры, полные запасных 

киберпредохранителей, добытых в разных местах катушек 

проводов, крошечных шестерёнок и прочих деталей, которые 

выдавали любовь хозяйки комнаты к работе с электроникой и 

механизмами. 

Стук повторился, и Джейна глянула в сторону двери в арочном 

проёме. 

― Ах да… Войдите! ― крикнула она, и недавно 

отремонтированная дверь распахнулась настежь от толчка её брата-

близнеца. Глаза Джейсена, такие же светло-карие, как у неё самой, 

сияли от волнения. 

― Эй, угадай, что происходит! Мой горт вот-вот вылупится из 

яйца! Оно качается туда-сюда и необычные такие звуки издаёт! 

Хочешь пойти посмотреть? 

Джейне потребовалась ещё секунда, чтобы снова начать 

соображать. 

― Конечно! ― ответила она, почувствовав гордость от того, что 

инкубатор, сконструированный ею, чтобы согревать яйцо горта ― 

которое Джейсену подарил их отец, Хан Соло, ― работал так 

исправно. ― Сейчас буду. Надо только кое-что доделать. Дай мне 

ещё пять минут. 

Джейсен с удивлением взглянул на неё ― в комнате ведь не 

наблюдалось никакой начатой работы, которую нельзя было 

отложить на потом. 

― Хорошо, только быстрее. Он в любой момент может 

проклюнуться. Пойду, позову Тенел Ка! ― Он выскочил из 

комнаты. 
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Джейна пригладила свои прямые каштановые волосы, убрала их 

назад и повернулась к небольшой голографической камере на 

столе, которую было едва видно под кучей всевозможных 

запчастей. 

― Попробуем ещё раз, с самого начала, ― пробормотала она и, 

глубоко вздохнув, включила голокамеру. 

― Привет, Зекк. Тут на Явине-4 всё тихо и спокойно. Я очень 

скучаю ― да что там, мы все скучаем по тебе. Надеюсь, ты 

передумаешь и всё-таки вернёшься в Академию джедаев. Нет, 

никуда не годится, ― она выключила камеру, стёрла запись, 

включила опять и, кашлянув, начала заново: 

― Как дела, Зекк? Знаю, ты был тут совсем недолго, но здесь в 

Академии всё теперь совсем по-другому, многое поменялось с тех 

пор, как ты улетел. Кажется, прошло столько времени, с тех пор как 

мы виделись. 

Джейна снова выключила записывающее устройство. 

― Да уж, жизнерадостнее некуда, ― укорила она себя. ― Тут он 

точно умчится во Внешнее Кольцо или ещё куда подальше. 

Она закрыла глаза и представила, что Зекк находится тут, прямо 

перед ней... его живые изумрудно-зелёные глаза, его почти чёрные 

волосы, собранные в хвост на затылке... 

Открыв глаза, Джейна опять поставила запись на самое начало и 

постаралась выглядеть весело и непринуждённо. Почувствовав себя 

и в самом деле спокойнее, она снова включила камеру. Что ж, 

попробуем ещё раз. С лукавым блеском в глазах она послала 

своему адресату слегка кривоватую улыбку, которую они с 

Джейсеном унаследовали от своего отца. 

― Привет, Зекк. Надеюсь, это голописьмо дойдёт до тебя скоро. 

Я записала ещё несколько и отдала их старому Пекхаму, он обещал 

переслать их тебе, но не может сказать точно, когда ты их 

получишь.  

Она кашлянула и продолжила. 

― Мы тут заняты, как всегда, ― всё ещё отстраиваем храм. ― 

Она поморщилась от воспоминаний об атаке Академии теней, 

которую Зекк и помогал организовать, но всё же продолжила 

говорить, свернув на более безопасную тему. ― Такое впечатление, 
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что каждый раз, как только нам удаётся где-то освоиться, так снова 

что-нибудь случается, и вот уже мы с Джейсеном, Тенел Ка и Лоуи 

опять несёмся к новым приключениям. Не так захватывающе, 

наверное, как жизнь охотника за головами, но всё же это не даёт 

нам расслабляться. 

Она прикусила губу и на секунду задумалась.  

― Кстати, по поводу исчезновения Борнана Тула мы так ничего 

нового и не узнали. На самом деле, всё стало только хуже. Мы 

отправились на планету Куар в поисках зацепок, а вместо этого нам 

пришлось сражаться с боевыми арахнидами. Ты бы видел эту 

битву! Как бы там ни было, потом туда явился брат Борнана Тула, 

Тайко Тул, чтобы помочь нам в поисках. И в ту ночь на нас напали 

дроиды-убийцы во главе с IG-88! Мы сражались с ними в 

катакомбах, но там было так много и дроидов, и боевых арахнид! 

IG-88 похитил Тайко Тула прямо у нас на глазах ― и мы ничего не 

могли с этим сделать! И теперь у Рейнара пропал и отец, и дядя. 

Джейна покачала головой. 

― Я знаю, ты тоже ищешь Борнана Тула. Удалось что-нибудь 

выяснить? ― с надеждой спросила она. ― Хорошо бы у нас было 

чем порадовать Рейнара, когда увидим его в следующий раз. 

Насколько я знаю, сейчас он опять скрывается вместе с 

Борнэринским флотом ― теми торговыми кораблями, что 

принадлежат его родителям. Я пыталась отправлять ему письма, но 

не знаю, дошли ли они. ― Она вздохнула. ― Конечно, я не могу 

быть уверена, дойдёт ли и это послание до тебя. 

― Как бы там ни было, если ты наткнёшься на этот флот или 

узнаешь какие-либо вести о Борнане или Тайко Тулах, нам очень 

бы хотелось, чтобы ты сообщил нам. ― Джейна запнулась, слегка 

покраснев. ― Да и в любом случае, нам очень хотелось бы получить 

от тебя весточку, если у тебя будет такая возможность. Всё, уже 

начинаю болтать ни о чём, так что пора закругляться. Пекхам 

зашифрует это послание и разошлёт по разным барам, кантинам и 

логовам контрабандистов... ― Она улыбнулась. ― Ну, по всем тем 

местам, где так любят ошиваться подозрительные личности и 

охотники за головами. Я отправлю тебе следующее письмо, когда 

найдётся время. Ну а пока, да пребудет с тобой Сила. ― Она снова 

улыбнулась. ― Пока, Зекк. 
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Джейна остановила запись и кивнула.  

― Вот так пойдёт. Не слишком пафосно, не слишком 

эмоционально... ― как же это напрягало, разговаривать с давним 

другом, как будто идёшь по тончайшему льду, тоньше яичной 

скорлупы... 

«Льду... скорлупы... Яйцо!!!» 

Она совсем забыла, что у Джейсена вот-вот вылупится птенец 

горта! Быстро спрятав чип с письмом в карман комбинезона, она 

бросилась в комнату брата. 

 

Лишь одно помещение в Великом храме могло похвастаться 

целой стеной, занятой террариумами, клетками, инкубаторами и 

аквариумами, расставленными на прочных каменных полках, ― 

комната Джейсена Соло. Практически каждый день, который он 

проводил в Академии джедаев, Джейсен уделял час или два на то, 

чтобы кормить своих разномастных питомцев и заботиться о них; 

пользуясь Силой, он передавал им приятное настроение и 

распознавал, в чём они в данный момент нуждаются. 

Сегодня, однако, всё внимание Джейсена было сосредоточено на 

одном существе ― которое он ни разу ещё не видел. 

― Скорлупа выглядит... без изъянов, ― произнесла Тенел Ка, 

держа руку над идеально сферическим яйцом. 

Перламутрово-розовая скорлупа сияла мягким светом под 

инкубаторной лампой. Джейсен смотрел, как девушка-воительница, 

присевшая рядом с ним, рассматривает яйцо в инкубаторе. 

Яйцо внезапно качнулось, но Тенел Ка даже не вздрогнула. 

― Аккуратное такое, правда? 

― Очень красивый цвет, ― согласилась она. 

― Угу, ― подтвердил Джейсен, хотя на самом деле в тот момент 

любовался золотисто-рыжими волосами Тенел Ка, частью свободно 

ниспадавшими, частью заплетёнными в косы, которые спускались 

по плечам и кожаным доспехам из рептильей шкуры. 

― Можно потрогать? ― спросила она, кивнув в сторону шарика, 

который снова начал подпрыгивать и издавать щёлкающие звуки. 

― Ну... да, ― ответил Джейсен. 
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― Я что-нибудь пропустила? ― в комнату ворвалась Джейна. ― 

Ещё не вылупилось? ― Перламутровое яйцо издало тихое «тук-

тук» и подкатилось к одной из стенок инкубатора. 

― Похоже, ты как раз вовремя, ― Джейсен подвинулся ближе к 

Тенел Ка, якобы для того, чтобы дать сестре больше обзора со 

стороны прозрачной передней стенки. 

Джейна окинула взглядом комнату, затем плюхнулась на пол 

рядом с ним. 

― А где Лоуи? 

― Он ещё не пришёл, ― сообщила Тенел Ка. 

― Я ему рассказал про яйцо, ― добавил Джейсен. ― Он сказал, 

что ему надо размять ноги, но он вот-вот должен быть здесь. ― 

Розово-перламутровый шарик в инкубаторе несколько раз 

подпрыгнул и щёлкнул громче. 

― Давай, маленький, ― уговаривал Джейсен, наклонившись 

ближе к инкубатору. ― У тебя получится. 

Спустя мгновение снаружи, за всё ещё разбитым окном комнаты 

Джейсена, раздался завывающий рёв. Все трое юных джедаев 

повернулись как раз вовремя, чтобы увидеть, как Лоуи длинным 

прыжком влетает в окно с довольно несвойственным ему 

лихачеством. 

Часть оконного проёма была повреждена во время атаки 

Академии теней, но, поскольку серьёзного ущерба стене нанесено 

не было, Джейсен не слишком торопился его ремонтировать. Он 

любил свежий воздух. 

Долговязый, покрытый рыжеватой шерстью Лоубакка аккуратно 

приземлился на каменные плиты, пригладил большой рукой 

чёрную полосу меха, которая начиналась над левым глазом и 

спускалась на шею и спину, и проревел приветствие на языке вуки. 

Тенел Ка посмотрела на него, подняв бровь. 

― Эффектное появление, друг Лоубакка. Постараюсь запомнить. 

― Очень надеюсь, мы не слишком опоздали, ― проговорил Эм-

Тиди, серебристый дроид-переводчик, пристёгнутый на своём 

обычном месте на поясе Лоубакки, сплетённом из сиреновых 
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волокон
*
. ― Мне пока ещё никогда не доводилось наблюдать 

вылупление горта. 

Словно в ответ на его слова, яйцо издало громкий щёлкающий 

звук. Лоуи пересёк комнату тремя длинными шагами и тоже 

пробрался поближе к инкубатору, усевшись на полу между 

Джейсеном и Джейной. 

Яйцо горта громко застучало, подскочило и покатилось, пока не 

наткнулось на прозрачную переднюю стенку инкубатора. 

― Отлично, ― тихо говорил Джейсен. ― Почти получилось. 

Ещё чуть-чуть. 

Клик-клик. Тук. Клак. 

Джейсен дотронулся пальцами до транспаристали.  

― Здесь тепло и уютно, и тебя здесь ждут, ― прошептал он. Ещё 

один щелчок, ещё постукивание, и крошечная трещинка появилась 

на поверхности скорлупы. 

Лоуи задумчиво заурчал. Джейна резко вдохнула и закусила 

губу. Тенел Ка тоже положила руку на прозрачную переднюю 

стенку, почти касаясь пальцев Джейсена. Он чувствовал, как 

умиротворяющие, дружелюбные мысли присоединились к его 

собственным, направленным на яйцо. 

Яйцо застучало и подпрыгнуло. В скорлупе появилась ещё одна 

трещинка. 

Их отвлёк внезапный шум у входа в комнату. Один из солдат 

Новой Республики, размещённых на джунглевой луне на время 

восстановительных работ, просунул в комнату голову в шлеме и 

моргнул в явном замешательстве. 

― Ох, извините. Я всего лишь искал освежитель. ― Он быстро 

попятился и заспешил дальше по коридору. 

Юные джедаи снова повернулись к готовому вылупиться яйцу. 

― О, я сам не свой от драматичности момента! ― 

приглушённым голосом произнёс Эм-Тиди. ― Мастер
*
 Лоубакка, 

если вас не затруднит?.. Мне хотелось бы посмотреть поближе. 

                                                           
*
 Сирен ― плотоядное растение, произраставшее на Кашиике, родине вуки. Сбор волокон, 

которые росли между ярко-жёлтыми мощными лепестками цветков сирена, был очень 

опасным занятием и являлся частью обряда посвящения молодых вуки. (Прим. ред.) 
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Лоуи отцепил маленького дроида от пояса и поднял его над 

инкубатором, чтобы тому было лучше видно. Яйцо подскочило и 

закачалось, ударяясь то и дело о переднюю стенку инкубатора. 

― Давай, ты сможешь, ― прошептал Джейсен. 

Крак. С одной стороны яйца отвалился кусочек скорлупы 

идеально треугольной формы. Яйцо качнулось и покатилось, пока 

треугольное отверстие не оказалось на самом верху. Сквозь него 

просунулся шарик голубого пуха ― который вдруг раскрылся, 

словно две отдёрнутые занавески, явив миру любопытный 

сапфирово-синий глаз. 

― Эй, привет! ― тихо сказал Джейсен. 

Сапфировый глаз расширился, потом несколько раз моргнул, 

словно не мог поверить тому, что увидел. Он покрутился на 

пушистом стебельке, оглядывая всё, что его окружало. Ещё один 

комочек голубого пуха показался сквозь отверстие в скорлупе, и 

второй сапфировый глаз неистово замигал, глядя на собравшихся 

вокруг. Два круглых, окаймлённых пухом глаза запрыгали вверх-

вниз на стебельках, уставившись сначала друг на друга, а потом 

принявшись изучать инкубатор. Когда к ним присоединился третий 

комочек пуха и сонно заморгал, Джейна не удержалась и 

захихикала. 

― Подумать только! ― воскликнул Эм-Тиди. ― Сколько всего 

зрительных придатков у этого существа? 

Джейсен пожал плечами. 

― Только три... наверное, я думаю. 

Тенел Ка удивлённо глянула на него, убрав руку с инкубатора. 

Глазные стебельки быстро закачались, из оставшейся скорлупы 

опять раздалось глухое постукивание ― и, наконец, вся скорлупа 

                                                                                                                                                                    
*
 В силу различия культурного контекста в английском и русском языках переводить 

обращение дроидов master (mistress) непросто; по этой же причине данное слово 

применительно к джедаям корректно переводить двумя словами, «мастер» и «учитель», в 

зависимости от контекста. «Господин» («госпожа») в данном контексте совсем не смотрится 

(не случайно почти никто из переводчиков так не переводит), «хозяин» («хозяйка») не очень 

хорош по смыслу (т.к. используется при обращении не только к собственно хозяевам дроида, 

но и ко всем органическим разумным существам). Мы остановились на варианте «мастер» 

(«мистресс»), так сказать, в староанглийском стиле, как в переводах книг Роберта Стивенсона. 

(Прим. ред.) 
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рассыпалась на кусочки. В их центре сидел крошечный птенец 

горта. 

Маленькое существо было полностью покрыто голубым пухом, 

кроме широкого плоского клюва в верхней его трети. Круглое 

тельце размером примерно с кулак Джейсена держалось на 

коротких ножках с широкими плоскими лапами. Пальцы лапок 

были растопырены для лучшего равновесия, а за спиной изогнулся 

тонкий хватательный хвост. Кончик хвоста дотянулся и почесал 

один из глазных стебельков, как будто существо призадумалось. 

― Привет, малышка, ― сказал Джейсен и повернулся к 

остальным: ― Даже не спрашивайте, откуда я знаю, что это она. 

Знаю, и всё. 

Лоуи заурчал от смеха и стукнул пальцем по передней стенке. 

Все три стебелька тут же втянулись, глаза мигнули и закрылись, и 

существо моментально стало похоже просто на клочок голубого 

пуха. 

― А как ты её назовёшь? ― спросила Тенел Ка. 

Три глазных стебелька опять вытянулись, сапфировые глаза 

мигнули, открываясь. 

― Ну, она часто моргает, ― сказал Джейсен. ― Думаю, назову 

её Никта
*
. 

Он открыл в инкубаторе дверку для корма, и в кормушку 

посыпались насекомые и личинки, собранные им накануне. 

― Вот, Никта. Твой завтрак. 

В комнату со звонкой трелью вкатился R2-D2. 

― Привет, R2, что тебя сюда привело? ― спросила Джейна. 

Сине-бело-серебристый бочкообразный дроид пустился в 

довольно пространное объяснение из гудков и чириканья. 

― Эм-Тиди? ― рассеянно окликнул Джейсен, всё ещё всецело 

поглощённый своим новым питомцем. ― Ты не против перевести 

нам? 

― Ну разумеется, мастер Джейсен. Как я могу быть против? Всё-

таки это всегда была моя основная функция, хотя ей и редко 

                                                           
*
 От английского nictate ― «моргать». (Прим. перев.) 
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находится применение в данный момент. Я свободно владею 

шестью формами коммуникации. Должен сказать, в оптимальном 

состоянии я способен... 

― Эм-Тиди, ― перебила дроида Джейна. 

― Да, мистресс Джейна? 

― Перевод, пожалуйста. 

― Ах, да. Моего товарища R2-D2 прислал мастер Люк, который 

просит вас прийти на посадочную площадку, чтобы помочь мастеру 

Пекхаму разгрузить припасы для Академии джедаев и 

оборонительных сил Новой Республики. Он прибывает примерно 

через четыре стандартных минуты. 

― Старый Пекхам прилетел сюда? ― воскликнула Джейна. 

― Здорово! ― подхватил Джейсен. Лоуи вскочил на ноги. 

― Возможно, Пекхам привезёт новости от Зекка, ― сказала 

Тенел Ка. 

Джейна чуть покраснела и отвернулась. Джейсен знал, что ей 

пришла в голову та же мысль. 

― Ну так чего же мы ждём? ― спросила она. 

Джейсен снова повернулся к инкубатору, подобрал идеально 

треугольную скорлупку и тихо проговорил птенцу: 

― Не волнуйся, Никта, мы скоро вернёмся. 

Затем он вместе с друзьями кинулся бегом к посадочной 

площадке. 

 

Друзья всё никак не могли привыкнуть к новому кораблю 

Пекхама под названием «Удар грома», хотя они видели его уже 

дважды. Непривычно было видеть старого космолётчика в 

современном небольшом грузовом корабле. Новенький блестящий 

трап выдвинулся, и по нему вместе с Пекхамом спустились 

несколько солдат Новой Республики. 

― Надеюсь, вы не против компании, ― сказал Пекхам, а его 

спутники тем временем направились к помещениям для 

инструктажа. ― Пришлось на тех кораблях, что на орбите, оставить 

груз ― этим пятерым страсть как надо было срочно сюда, на 

поверхность! Да, и ещё кое-кого вам привёз. Сама глава 
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государства Органа-Соло просила проследить, чтобы благополучно 

его сюда доставил. 

Глаза Джейны засияли: 

― Зекк? 

Пекхам вздохнул. 

― Не. Хорошо бы. Хотя сообщения от него я получаю частенько. 

Много не рассказывает ― только что учится вовсю на охотника за 

головами, значит. 

Джейна вытащила из кармана голозапись и вложила её Пекхаму 

в руку. 

― Передадите это Зекку от меня? 

― А как же, ― отозвался тот. ― Хорошо, когда знаешь, что с 

близкими всё в порядке... Чего не скажешь о моём пассажире, ― 

добавил он. 

― Рейнар? ― догадался Джейсен. 

Пекхам кивнул. 

― Парень совсем раскис. Хорошо бы вы его развеселили чуток. 

Лоуи тут же проурчал, что готов помочь, и устремился вверх по 

трапу. 

― Не волнуйтесь, мы присмотрим за ним, ― заверила Джейна 

старого космолётчика. 

― Факт, ― подтвердила Тенел Ка. ― Мы всё время будем рядом 

с ним, пока будем выгружать припасы. 

― Мы придумаем, как отвлечь его от переживаний, ― заявил 

Джейсен, поднимаясь по трапу следом за Лоуи. ― Я даже расскажу 

ему лучшие из моих шуток! 

― Ох, ― протянула Джейна и вместе с Тенел Ка поспешила на 

борт. ― Вот теперь у нас реально проблемы. 



 

 

Глава 2 

 

ПАДАЮЩАЯ ЗВЕЗДА прочертила бархатную черноту ночного 

неба. Со своего уютного наблюдательного пункта на верхушках 

деревьев Лоубакка с надеждой проводил её взглядом: не корабль ли 

это, прибывший без предупреждения? Какой-нибудь незнакомец, 

или очередной капитан, решивший присоединиться к 

оборонительному флоту Новой Республики... а может быть, и его 

подруга Рааба... 

Золотистые глаза вуки проводили взглядом светящийся след ― 

но тот рассыпался искристой вспышкой. Всего лишь небольшой 

метеор. Сложные переплетения гравитационных полей системы 

Явин сбрасывали на орбиту четвёртой луны немало булыжников и 

космической пыли. 

Что ж, это не Рааба. Пока нет. 

Заворчав и вздохнув, Лоуи откинулся на пружинящие ветви 

дерева массасси. Ещё одна ложная тревога. Он вернулся к 

монотонному созерцанию ночного неба, позволив мыслям и 

воспоминаниям течь своим чередом. 

Он пришёл сюда один, после того как стемнело, несмотря на 

многочисленные опасности, таившиеся в джунглях Явина-4. 

Лоубакка был сильным вуки и мог постоять за себя. Хищники луны 

джунглей и рядом не стояли с теми ужасами, с какими ему 

доводилось сталкиваться на нижних ярусах кашиикского леса. 

Пытаясь скрыть внутреннее смятение от своих друзей ― 

Джейсена, Джейны и Тенел Ка, ― Лоуи, когда все уснули, 

выбрался на стены частично отстроенного Великого храма. Он 

взбирался по скользким от росы каменным блокам, пока не достиг 

места, откуда мог допрыгнуть до ветвей ближайшего дерева 

массасси. Оттуда он карабкался всё выше и выше, до вершин 

лесного полога. Раздвинув глянцевые листья, он нашёл себе 

удобное место, где можно было откинуться на спину и смотреть 

вверх, в бездну звёзд. Где можно было ждать и наблюдать. 

Его подруга Рааба находилась там... где-то там. 

Лоуи дотронулся до пояса из сиреновых волокон, где обычно 

был прикреплён Эм-Тиди. Он оставил маленького дроида 
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заряжаться на полке в своей комнате. Эм-Тиди наверняка стал бы 

упрекать Лоуи за то, что тот бродит ночью в одиночку, и без 

сомнения принялся бы без умолку болтать, в то время как Лоубакка 

хотел тишины и покоя. 

Какое-то крупное животное ломилось внизу сквозь лианы и 

подлесок. Травоядная живность стрекотала среди листвы, рыская в 

поисках нежных цветов, распускающихся по ночам. Лоуи слышал 

рычание, вой, треск веток и другие звуки яростной борьбы, но это 

происходило довольно далеко. Неведомый ночной охотник нашёл 

себе пропитание на следующий день. 

Казалось, прошла целая вечность с тех пор, как Лоуи прошёл 

испытание, рискуя жизнью на нижних ярусах кашиикского леса. 

Это был важный ритуал посвящения ― добыть тонкие, как 

паутина, волокна из пасти хищного растения сирен. И он совершил 

это в одиночку.  

Это был пусть и храбрый, но глупый и безрассудный поступок ― 

но, тем не менее, он вернулся героем и заслужил уважение среди 

остальных вуки. Его новый статус давал ему право выбрать свой 

путь в жизни. А больше всего Лоуи хотел стать рыцарем-джедаем... 

Он и подумать не мог, что его бахвальство обернётся бедой для 

его подруги Раабакииш, вуки с мехом шоколадного цвета, которая 

дружила с его сестрой Сирракук. 

Обычно друзья сопровождают вуки во время их обряда 

посвящения. Но Раабу настолько впечатлил одиночный подвиг 

Лоуи, что она преисполнилась решимости повторить его. Если 

Лоубакка так сумел, решила Рааба, то и ей помощь не понадобится. 

Раабакииш исчезла той ночью ― нашёлся лишь её 

окровавленный рюкзак. Лоуи и Сирра оплакивали свою подругу, 

которую все сочли погибшей. 

Но на Куаре, где Лоуи и другие юные рыцари-джедаи искали 

Борнана Тула, Рааба вдруг объявилась вновь. Оказалось, она 

скрывалась всё это время, пытаясь найти свой путь в жизни. 

За время своего отсутствия Рааба присоединилась к Альянсу за 

разнообразие ― политическому движению, идеалами которого она 

истово прониклась. Его лидер, тви'лекка Нолаа Таркона, требовала 

возмещения за весь тот вред, который люди нанесли инородным 
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расам. И когда Тайко Тул походя нелестно отозвался о Нолаа 

Тарконе, Рааба оскорбилась и улетела с Куара. 

Теперь Лоуи боялся, что его потерянная и найденная подруга 

больше не вернётся ― или, что уж точно, не вернётся в ближайшее 

время. Но всё же он не терял надежды. 

Молодой вуки снова вскинулся, заметив из своего убежища в 

кронах ещё одну яркую черту, пересёкшую небо. Но и это оказался 

лишь очередной метеор. 

Лоуи вздохнул и снова устроился ждать. Ночь обещала быть 

долгой... 

 

На следующее утро Лоуи, всё тело которого ломило от бессонной 

ночи, отправился в центр связи и запросил разрешение связаться со 

своей семьёй. Разрешение быстро предоставили: все учащиеся 

Академии джедаев имели возможность общаться со своими 

родными, когда пожелают. 

Установив связь с Кашииком, Лоуи бросил взгляд на хронометры 

на стене, подсчитав разницу во времени и удостоверившись, что не 

разбудит своих родных посреди ночи. Он видел, что сейчас на 

лесистой планете раннее утро: его родители наверняка на работе на 

заводе компьютерного оборудования. 

На вызов ответила его сестра Сирра ― её изображение ярко 

замерцало перед ним. Она отступила на шаг, разинув рот от 

удивления, а затем расплылась в широкой улыбке, узнав брата. 

Шерсть Сирры торчала во все стороны щетинистыми прядями 

благодаря довольно экстравагантной стрижке. Затейливые узоры 

были выстрижены на запястьях, коленях и локтях, придавая ей 

оригинальный узнаваемый вид. Так делали многие молодые вуки: 

каждый придумывал собственные узоры, стараясь выделиться 

среди молодёжи своей расы в эти времена процветания после 

многих лет имперского угнетения. 

Лоуи не опасался, что их подслушают: никто в центре связи не 

понял бы, о чём говорят двое рычащих и рявкающих вуки. Ему 

хотелось сохранить секрет Раабы, дать ей время самой обо всём 

рассказать, но ему просто необходимо было поделиться хоть с кем-

нибудь ― с кем-то, кто поймёт. 
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Предупредив Сирру, что всё, что он скажет, надо пока держать в 

строгом секрете, Лоуи сообщил, что у него есть две новости, 

хорошая и плохая. Он принялся было ходить вокруг да около, не 

зная, с чего начать, ― и наконец, просто выпалил, что Рааба жива, а 

потом торопливо пересказал, при каких обстоятельствах она 

объявилась на Куаре. 

Сирра была вне себя от радости, услышав эту новость. Она 

издала восторженный вопль удивления, а потом забросала Лоуи 

расспросами, то и дело радостно ухая и вскрикивая. 

Когда Лоуи объяснил, что Рааба исчезла снова, Сирра 

обеспокоенно заурчала, но даже этот тревожный момент не мог 

омрачить её радости от того, что подруга жива. 

Мысли самого Лоуи по-прежнему оставались в полном 

беспорядке. Сколько бы он ни думал о Раабе, он так и не мог 

прийти к выводу, что именно он чувствовал по этому поводу, на 

что надеялся, чего именно ожидал от неё. 

Передав привет своим родителям, Лоуи отключил связь и побрёл 

по извилистым каменным коридорам обратно в свою комнату. С 

долгим шумным вздохом он взял с полки дроида-переводчика и 

включил его, готовясь к дневным тренировкам. 

Эм-Тиди тут же радостно затараторил: 

― А, доброе утро, мастер Лоубакка! Должен сказать, я просто 

отлично зарядился! Как же это помогает восстановиться, когда не 

нужно где-то бегать в гуще опасных приключений! 

Лоуи прикрепил дроида к глянцевым волокнам своего пояса. 

― Надеюсь, вы тоже хорошо выспались, мастер Лоубакка? ― 

спросил дроид. 

Лоуи уклончиво проворчал что-то, что Эм-Тиди принял за 

утвердительный ответ. 

 



 

 

Глава 3 

 

ВНУТРИ ПОЛОГО астероида Борго-Прайм царила привычная 

суета. Светящиеся вывески вдоль дороги мигали и переливались, 

указывая Зекку путь в «Улей Шанко». В этой оживлённой кантине 

темноволосый молодой человек получил свой первый заказ в 

качестве охотника за головами ― и вернулся ни с чем. 

Зекк прокручивал в голове возможные объяснения. Голубокожий 

бармен Дрок'л нанял его разыскать мусорщика Фонтеррата и его 

груз ― но теперь Фонтеррат мёртв, а его груз ценных раковин 

роник уничтожен. И Зекк понятия не имел, как эти плохие новости 

воспримет его наниматель. 

«Как бы Боба Фетт повёл себя в такой ситуации?», ― спросил 

себя Зекк. Один из самых уважаемых охотников в галактике, 

внушавший всем страх и почтение, точно не стал бы тратить время 

на пространные объяснения и отговорки. Он сразу перешёл бы к 

сути дела. Зекк решил, что сделает так же. 

Перекинув через плечо собранные в хвост волосы, Зекк 

остановился у входа в огромное коническое здание, опоясанное 

горизонтальными карнизами, похожими на плавно изгибавшиеся 

волны. Он задержался на мгновение, выполнив джедайскую 

технику расслабления, которой когда-то его обучил мастер 

Скайуокер ― а вовсе не Бракисс из Академии теней. 

Затем, стараясь излучать всю подобающую уверенность, которую 

полагалось чувствовать профессиональному охотнику за головами, 

Зекк шагнул в «Улей Шанко». 

Воздух, насыщенный необычными экзотическими ароматами, 

окутал его прозрачно-серой дымкой. Хотя интерьер кантины-улья 

не имел прямых углов и линий, контрастные островки тишины и 

шума, света и полумрака создавали иллюзию десятков укромных 

уголков. Бросив быстрый взгляд в сторону бара, Зекк убедился, что 

Шанко, владелец-инсектоид, уже вышел из спячки и явно не в 

настроении развлекать недоумков. 
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«Кратко, уверенно, профессионально», ― напомнил себе Зекк. 

Недрогнувшим шагом он подошёл к стойке и бросил на неё 

кредитный чип. 

― Осскорнский стаут
*
, ― заявил он без предисловий. ― У меня 

есть дело к вашему бармену. 

Тёмный пенящийся эль выплеснулся на стойку из кружки, 

которую Шанко со стуком поставил перед ним. Когда Зекк поднял 

кружку и сделал глоток, одна из многочисленных блестящих рук 

владельца заведения небрежно вытерла разлитый эль, а другая 

ткнула куда-то вправо. 

Продолжая жадно пить, Зекк глянул в ту сторону и увидел 

Дрок'ла, погружённого в беседу с посетителем, которого было не 

разглядеть, поскольку тот стоял как раз за пределами светового 

конуса одной из ламп. Зекк кивком поблагодарил Шанко и с новым 

приливом уверенности направился к трёхрукому бармену. Дрок'л, 

сжимавший в руке кружку, обернулся сразу же, как только Зекк к 

нему приблизился, словно у него был глаз на затылке ― который, 

как вспомнил вдруг Зекк, у того и в самом деле там был. 

― Ты выполнил то, за чем я тебя отправил? ― спросил бармен с 

выражением явного нетерпения на синем лице. 

― Фонтеррат мёртв. Он умер на Гаммалине. 

Дрок'л поморщился, показав блестящие чёрные зубы. 

― На Гаммалине, говоришь? 

Зекк пожал плечами. 

― Он случайно занёс чуму в колонию. Его посадили в тюрьму 

сразу после того, как началась эпидемия. Перепуганные поселенцы 

уничтожили его корабль и сожгли груз, но болезнь всё равно 

распространилась и убила там всех людей. 

― А Фонтеррат ― не человек, ― задумчиво продолжил бармен, 

― стало быть, он помер с голоду в тюрьме после того, как эти 

поселенцы уничтожили мой груз. ― Досада в его глазах сменилась 

довольным выражением. ― По крайней мере, умирал он долго и 

мучительно. 

                                                           
*
 В реальном мире стаут ― тёмный сорт пива, близкий к портеру, приготовляемый с 

использованием жжёного солода. (Прим. корр.) 
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Зекк осторожно кивнул. Он достал из нагрудного кармана 

голокуб с последним сообщением мусорщика и протянул бармену. 

Дрок'л просмотрел запись, вздохнул и развёл всеми тремя 

руками, демонстрируя покорность судьбе. 

― Ну что ж. По крайней мере, он избавил меня от соблазна 

расправиться с ним самому за его некомпетентность. 

Затем, что стало для Зекка приятным сюрпризом, бармен 

заплатил ему всю обещанную сумму. 

― Рад видеть в вашем деле новичка, который не теряет голову, 

― сказал он. ― Ты довёл дело до конца и принёс доказательство 

того, что ты это сделал. От иных охотников вдвое-втрое старше 

тебя такого не дождёшься. 

Потом на лице Дрок'ла появилось задумчивое выражение, и он 

побарабанил пальцами двух рук по барной стойке.  

― Кстати, возможно, у меня найдётся ещё одна работа для тебя. 

Есть тут один клиент, который ищет охотника за головами. Кого-

нибудь надёжного и предприимчивого ― и при этом не слишком 

известного. Как раз твой вариант. 

― Похоже, ты хорошо разбираешься в существах, ― заявил 

Зекк, сложив руки на груди. ― Во всяком случае, насчёт меня ты 

ведь не ошибся. 

Бармен усмехнулся над его бравадой.  

― Берёшься, значит? 

Зекк старался не выдать своего волнения.  

― Само собой. Могу я с ним поговорить? ― Его переполняло 

воодушевление. Направляясь в «Улей Шанко», Зекк был готов к 

тому, что его прогонят с позором и ничего не заплатят, как только 

он сообщит о своей неудаче... но теперь, благодаря его чувству 

чести ― которое, как он опасался, Тёмная сторона могла навсегда 

отнять у него ― новый заказ сам плывёт к нему в руки! 

Бармен ухмыльнулся. 

― Да, он довольно странный тип, и очень дёрганый. Наверняка 

захочет сам поговорить с тобой, прежде чем нанять. 
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Даже при личной встрече Зекк так ничего толком и не смог 

узнать о своём потенциальном нанимателе. Устроившись за 

низеньким столом в тени спиральной лестницы, уходившей вверх у 

внутренней стены «Улья Шанко», он рассматривал... существо, 

сидевшее напротив. 

― Меня зовут Зекк, ― начал он. ― Я слышал, вы ищете 

охотника за головами. 

― Да, вас мне очень рекомендовали, ― ответил тот. ― 

Называйте меня... Начеку. Мастер Начеку
*
. Да, пусть так. 

Зекк, усмехнувшись, пожал плечами.  

― Как пожелаете. 

Голос незнакомца был мужским, хотя и синтезированным. Он 

кутался в серые одеяния и меха, которые не позволяли угадать даже 

его расу или телосложение, и носил голографическую маску, то и 

дело менявшую черты лица. Хвост рептилии изгибался на полу, 

хотя это вполне могло было быть частью маскарада. Зекк понимал, 

что перед ним с равной долей вероятности могла бы находиться 

хоть женщина-вуки, хоть джава на ходулях, хоть его подруга 

Джейна. 

Мысль о Джейне заставила его улыбнуться снова, и он 

дотронулся до нагрудного кармана, где хранились два послания ― 

одно от Джейны и одно от старого Пекхама: бармен забрал их для 

Зекка из общего почтового приёмника за баром. 

― Так кого же вы хотите, чтобы я для вас нашёл, мастер Начеку? 

― спросил Зекк, решив перейти сразу к делу. 

Тот огляделся по сторонам, словно стараясь убедиться, что никто 

его не подслушивает. Зекк тоже незаметно окинул взглядом 

соседние столики. Деваронец играл в сабакк с двумя 

подозрительного вида космолётчиками; ранат о чём-то советовался 

с информационным брокером-хаттом; покрытый белым мехом талз 

и молотоголовый иторианец поглощали разноцветные напитки и 

распевали дуэтом под аккомпанемент девятиструнной запястной 

арфы. Никто и не думал обращать внимание на мастера Начеку. 

                                                           
*
 Здесь слово «мастер» ― не более чем стандартное уважительное обращение; см. ранее сноску 

об обращении дроидов к органическим существам. (Прим. ред.) 



МАНИЯ ВЕЛИЧИЯ 23 

 

― Я хочу, чтобы вы нашли человека, которого недавно 

похитили, ― произнёс тот, хотя губы его голографической маски 

не двигались. ― Его зовут Тайко Тул. 

Всё внимание Зекка моментально сфокусировалось на 

собеседнике. 

― Вы сказали, Тайко Тул? 

Голографическая маска пошла рябью и снова поменяла образ. 

― Да, Тайко Тул, ― повторил Начеку. ― Его недавно похитили 

несколько дроидов-убийц. Я хочу, чтобы вы нашли его. 

― Все охотники за головами в галактике сейчас ищут Борнана 

Тула, ― отметил Зекк. ― Вы уверены, что вам нужен именно 

Тайко?  

Тот кивнул.  

― Эти двое ― братья. Есть основания полагать, что их 

исчезновения связаны друг с другом, ― как и они сами. 

«Интересный поворот», ― подумал Зекк. Если найти одного 

брата, ― возможно, это даст ключ к местонахождению другого? 

После неудачи с Фонтерратом Зекк намеревался и сам попытать 

счастья в поисках Борнана Тула в надежде поправить свою 

репутацию. Но эта работа выглядела ещё более многообещающей. 

― Хорошо, я возьмусь, ― сказал Зекк. ― Сколько вы 

предлагаете? 

Начеку назвал довольно внушительную сумму.  

― Но только если вы его найдёте. 

Зекк старался не показать изумления столь щедрой оплате. Да и, 

кроме того, сделка с мастером Начеку могла принести ему ещё 

больше кредитов ― если по ходу дела получится раздобыть 

информацию, которая приведёт его к Борнану Тулу. 

― Но это ещё не всё, что вам требуется сделать, ― предупредил 

Начеку. ― Мне нужно, чтобы вы отправили послание, которое я 

вам передам. Срочные дела не позволяют мне отправить его 

самому, но я сообщу вам инструкции, как именно его переслать. ― 

Он подвинул пакет с голописьмом в сторону Зекка. ― Не 

пытайтесь сами прослушать сообщение. Вам оно ни о чём не 

скажет. 



24 Звёздные войны: Молодые рыцари-джедаи 

― И всё? ― спросил Зекк, спрятав чип в нагрудный карман. 

― Это не так просто, как кажется, ― продолжил наниматель. ― 

Сообщение адресовано Борнэринскому флоту. После того, как 

Борнан Тул исчез, весь его флот теперь скрывается, поэтому его 

местонахождение невозможно установить. 

― Тогда как я должен им его доставить? ― спросил Зекк, тут же 

преисполнившись подозрений. 

― Вам всего лишь нужно транслировать сообщение в 

следующих локациях, ― он перечислил несколько точек у 

основных торговых путей, большая часть из которых Зекку была 

давно знакома со времён, проведённых со старым Пекхамом. ― Я 

буду ждать вас тут через десять дней, чтобы узнать, как 

продвигается дело, ― или чтобы расплатиться, если вы к тому 

времени выполните оба задания. 

Зекк позволил себе расслабиться, хотя и по-прежнему не 

понимал, зачем его нанимателю понадобилось посылать сообщение 

Борнэринскому флоту. Пытается их спугнуть и заставить покинуть 

укрытие? Допросить сотрудников Тула или членов его семьи в 

надежде узнать, где тот прячется? 

Как только молодой человек открыл рот, чтобы спросить, за 

соседним столиком раздался взрыв. Зекк заморгал, пытаясь что-то 

разглядеть сквозь облако белого дыма, разраставшееся вокруг того 

места, где сидели иторианец и талз. Дрок'л, раздражённо фыркая, 

подскочил к ним и смахнул со стола лопнувшие дымящиеся 

стаканы: 

― Говорил же вам, что ваши напитки не должны соприкасаться 

друг с другом! ― сердито прорычал он. ― Вы же знаете, что они 

химически несовместимы! ― Талз тем временем хлопал 

здоровенной лапой по дымящемуся участку своего белого меха. 

Усмехнувшись, Зекк повернулся, чтобы продолжить разговор, ― 

и обнаружил, что «мастер Начеку» исчез. Судя по всему, тот 

посчитал, что сделка заключена и разговор окончен. Зекк пожал 

плечами. Что ж, теперь у него есть работа, и он знает, что делать 

дальше. Можно пока посидеть ещё и просмотреть голографические 

письма от Джейны и Пекхама. 
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Окликнув Дрок'ла, Зекк заказал ещё осскорнского стаута, 

вытащил из кармана послание и вставил в разъём ридера на столе. 

Он с нетерпением ожидал, что появится изображение Джейны, ― 

но в следующую секунду разочарованно моргнул. 

Не удаётся прочесть сообщение. 

Защищено частным шифром. 

С чего вдруг Джейне или Пекхаму посылать ему сообщение, 

которое не может расшифровать стандартный ридер? Но когда Зекк 

вытащил из кармана второй голографический чип, а потом третий, 

то понял свою ошибку: он случайно пытался включить сообщение 

от мастера Начеку. 

Но каким, по его мнению, образом всё-таки это зашифрованное 

послание должно достигнуть флота? И каким образом там должны 

прочесть его? Разве только у них уже есть ключ...  

Возможно, он и правда у них есть, размышлял Зекк. Может быть, 

это код, принадлежащий торговой компании «Борнэрин». Что, если 

мастер Начеку ― их бывший сотрудник.... или даже сам Борнан 

Тул! 

Как только эта мысль мелькнула у него в голове, Зекк точно 

осознал, что так оно и есть. Он чувствовал это нутром, ощущал в 

той фоновой мелодии Силы, пронизывавшей всё мироздание. 

Синтезированный голос мастера Начеку не мог скрыть тревоги, с 

которой тот просил как можно скорее найти Тайко Тула, как и 

заботы, с которой он говорил о своём флоте. 

Зекк потряс головой, приводя в порядок мысли. Борнан Тул 

только что был здесь, прямо у него перед носом! 

Он запихнул пакеты с посланиями обратно в карман и вскочил на 

ноги как раз в тот момент, когда Дрок'л подходил к его столу с 

новой кружкой эля в средней руке. 

― Куда? ― выдохнул Зекк. ― Куда он ушёл? 

Бармен не стал делать вид, будто не понимает, о чём речь. Он 

дёрнул головой в сторону небольшой двери в стене с другой 

стороны лестницы. 

Выскочив в крохотный переулок, Зекк поглядел направо и 

налево, но не увидел ни малейших следов своего нанимателя. 
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Сердце колотилось от осознания того, что он только что находился 

всего в метре от самой ценной добычи в галактике! Он понимал, 

что Тул наверняка уже далеко отсюда, но всё же продолжил 

поиски. 

Пройдя дальше по переулку, Зекк совсем не удивился, 

обнаружив кучу серой одежды и мехов, а также протез рептильего 

хвоста. Именно здесь Борнан Тул сбросил маскировку... 



 

 

Глава 4 

 

НИКОГДА ЕЩЁ T-23 не был так переполнен, но Лоуи гордился 

тем, как его скайхоппер справляется с нагрузкой. Пока инженеры 

занимались восстановлением древней пирамиды, они с Джейной 

отремонтировали репульсорную машину, тоже пострадавшую во 

время нападения Академии теней, а затем доработали её двигатели 

и стабилизаторы. Лоуи не терпелось испытать 

усовершенствованный кораблик, и он позвал друзей полетать с 

ним. 

Рейнара, подавленного исчезновением отца, а теперь ещё и дяди, 

никому из учеников-джедаев не хватило духу оставить в стороне. 

Юноша пришёл в ангар в простом коричневом комбинезоне вместо 

обычных разноцветных фамильных одеяний, пестревших 

фиолетовым, алым, жёлтым и оранжевым. 

И вот теперь они мчались над кронами деревьев массасси, ― 

скайхоппер вёл себя безупречно, невзирая на перегруз 

пассажирами. 

Лоуи проворчал вопрос. 

― По-моему, у меня нога затекла, ― отозвалась Джейна из 

грузового отсека, в котором она вызвалась сидеть. ― Но, если не 

считать этого, то у меня, по-моему, самое комфортное место на 

борту. 

― Эй, мне тоже нормально, ― откликнулся Джейсен. Он вместе 

с Тенел Ка были втиснуты в единственное пассажирское кресло. 

― Я не испытываю неудобства, ― сообщила Тенел Ка. 

― Всё отлично, ― стоически добавил Рейнар, который боком 

уместился в пространстве перед пассажирским креслом, подтянув 

колени к груди и упираясь локтем в несколько оставшихся 

свободными квадратных сантиметров сиденья. 

― Мне тоже вполне комфортно, мастер Лоубакка. Благодарю за 

вопрос, ― последним отозвался Эм-Тиди. 

Теперь, когда они улетели достаточно далеко от обычных 

маршрутов грузовых судов, строительного транспорта и военных 

кораблей, которые садились и взлетали в окрестностях Академии 
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джедаев, Лоуи решил, что не будет особого риска и для более 

изобретательного полёта. После ухода Раабы он целыми днями не 

находил себе места, и ему просто необходимо было сбросить 

напряжение. 

Лоуи предупреждающе рявкнул, чтобы все пристегнули ремни 

безопасности, так как он собирается проверить манёвренность 

скайхоппера, ― а потом принялся нарезать зигзаги между 

верхушками деревьев; пассажиры вопили и хохотали, хотя вуки и 

чувствовал, как некоторым из них приходится прибегать к 

джедайским техникам расслабления. 

Лоуи бросил скайхоппер в крутой вираж между деревьями, 

закручивая спираль до тех пор, пока у всех на борту не закружилась 

голова. Затем, под смех и аплодисменты, он принялся набирать 

высоту. Зависнув на мгновение в воздухе, он увёл кораблик в пике 

к верхушкам деревьев массасси, выровнял за секунду до 

столкновения и полетел ровнёхонько над кронами деревьев. 

Джейсен завопил, а Джейна взвизгнула от восторга. Рейнар 

несколько оробевшим голосом произнёс: 

― Никогда ничего подобного не испытывал. Очень интересно. 

― Факт, ― подтвердила Тенел Ка. 

― Должен отметить, это весьма восхитительно, ― добавил Эм-

Тиди. ― При условии, что соблюдаются необходимые меры 

безопасности. 

― Пора нам уже обратно! ― крикнула Джейна из грузового 

отсека. ― Тионна утром просила помочь ей сегодня с занятиями. 

― Да, нечестно будет оставлять её управляться одной со всеми 

новичками. Раз дяди Люка опять нет, ― сказал Джейсен. ― К тому 

же, надо проверить, как там Никта. Пока не знаю точно, много ли 

заботы требуется детёнышу горта. 

Лоуи направил скайхоппер обратно к Великому храму, чувствуя, 

как хотя бы частично гнетущее напряжение, наконец, развеялось. 

 

*  *  * 
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Тионна, джедай-инструктор, попросила всех учеников собраться 

во внутреннем дворе храма. Пока мастер Скайуокер отсутствовал, 

отправившись на очередную миссию для Новой Республики, она 

взяла на себя проведение занятий. Вверху над ними рабочие 

продолжали ремонтировать перекрытия повреждённой пирамиды. 

Придя вместе с друзьями во внутренний двор, Лоуи забрался на 

одну из стенок ограждения. Хотя полуденный воздух был тёплым и 

влажным, лёгкий ветерок колыхал листья нависающих джунглей, и 

Лоуи представлял себе, что сидит один в кронах деревьев ― или, 

может быть, вместе с Раабой ― и слушает истории о героях, 

которые сражались за то, во что они верили. 

Тионна исполняла старинную балладу ― её любимый метод 

обучения ― про юных Гэва и Джори Дарагонов, брата и сестру, 

одарённых в Силе, которые оставили своё обучение джедаев, чтобы 

стать косморазведчиками. Они пытались разбогатеть, исследуя 

галактику, ― но вместо этого случайно наткнулись на древнюю 

Империю ситов. Это стало причиной войны, которая едва не 

привела к падению Старой Республики. 

Лоуи закрыл глаза и позволил истории распускаться вокруг него, 

словно таинственный сад. Слова и музыка переплетались, как 

лианы, и легенда оживала в его воображении во всём своём 

древнем великолепии. Лоуи подумал, что Раабе, наверное, тоже 

понравилась бы история... Может быть, он расскажет её ей... если 

они когда-нибудь увидится снова. 

И вот ― как показалось юному вуки, слишком быстро, ― музыка 

умолкла. Одобрительный ропот разнёсся по толпе собравшихся 

учеников-джедаев и нескольких солдат Новой Республики, которые 

тоже остановились послушать. Лоуи неохотно открыл глаза и тоже 

посмотрел на джедая-историка. 

― Гэв и Джори мечтали открыть много нового, но вовсе не то, 

что в конечном итоге они открыли, ― произнесла Тионна своим 

мелодичным голосом. ― Помните: то, что вы ищете, и то, что вы 

найдёте, может оказаться совсем разными вещами. ― Лёгкий 

ветерок развевал её серебристые волосы, а большие перламутровые 

глаза, казалось, смотрели прямо на Лоуи. 

― Пока вы учитесь на джедаев, многие дела покажутся вам 

стоящими того, чтобы использовать ваши умения в их поддержку. 
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Но как вы сможете узнать, достойное ли это дело? Вы должны 

научиться слышать Силу ― и Сила укажет вам путь. Ненависть, 

недоверие, власть, месть ― даже слава ― это вовсе не то, за что 

сражается джедай. 

― Джедаи отстаивают справедливость, защищают слабых от 

угнетения, спасают тех, кто оказался в опасности, ― но всегда 

полагаясь при этом на Силу как на путеводный маяк. Если вы всем 

сердцем не доверитесь ей, то не сможете быть готовы стать 

настоящими джедаями. ― Её нежное лицо озарилось улыбкой. ― 

Но не отчаивайтесь: у вас есть время. Время, чтобы научиться. Для 

этого-то мы и здесь ― чтобы учиться вместе. 

Затем джедай-инструктор отпустила собравшихся учеников к их 

индивидуальным занятиям. 

 

*  *  * 

 

Разум Джейны Соло был полностью вымотан многочасовыми 

тренировками с различными джедайскими техниками. Как и всегда, 

она старалась, чтобы эти упражнения испытывали границы её 

возможностей ― что было лучшим способом развивать и 

совершенствовать свои умения джедая. 

Тенел Ка повращала плечами, чтобы размять ноющие мышцы. 

На её лице и плечах блестела испарина от полуденного зноя. 

― Очень хорошо потренировались, ― сказала она. ― Но я бы не 

отказалась искупаться в речке. 

― Эй, отличная идея! ― воскликнул Джейсен. Рейнар 

поколебался, но тоже согласился. 

Джейна кивнула. Их предложение напомнило ей о том, как они 

вместе с Зекком ходили к широкой зеленоватой реке, протекавшей 

сквозь джунгли. 

― Отлично, как раз освежимся. 

На берегу реки Джейсен, Джейна и Рейнар сбросили 

тренировочные робы, оставив минимум одежды, Тенел Ка стянула 

сапоги и доспехи из рептильей кожи, а Лоуи снял и отложил в 
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сторону пояс из сиреновых волокон вместе с пристёгнутым к нему 

Эм-Тиди. 

Маленький дроид тут же издал звук, похожий на расстроенный 

вздох. 

― И вот, меня так просто оставляют одного. Я бесполезен и 

никому не нужен. 

― А давай попробуем проверить, будешь ли ты держаться на 

воде? ― предложил Джейсен с озорной улыбкой. 

― О, нет, мастер Джейсен, ― тут же в панике завопил маленький 

переводчик. ― Я уверен, что я тут же пойду ко дну и пропаду 

навеки! 

Джейна бросила на дроида извиняющийся взгляд. 

― Если хочешь, могу придумать, как сделать тебя 

водонепроницаемым. Специальные накладки, немного 

изолирующего состава... 

― Это было бы просто замечательно, мистресс Джейна! ― 

воскликнул Эм-Тиди. ― И как я раньше об этом не подумал? 

Тенел Ка, уже взобравшаяся на скалу, нырнула в глубокую воду, 

и Джейсен тут же последовал её примеру. Рейнар бродил по 

мелководью, а Лоуи забрался на валун и с громким рёвом 

бултыхнулся в реку. Приняв вызов, Джейна тоже прыгнула следом. 

Скоро все брызгались и плескались в воде. Джейна, Лоуи и Тенел 

Ка стали по очереди нырять до самого дна, доставая необычных 

водных существ, чтобы Джейсен мог их рассмотреть. 

Даже Рейнар, похоже, на время забыл свои тревоги. После 

конфуза в реке во время сражения с Академией теней Тионна взяла 

на себя задачу научить его плавать, и теперь Рейнар с 

удовольствием плескался в воде. 

Как раз во время одного из нырков Лоубакки Джейна поднялась 

на поверхность и услышала шум двигателей. Глянув в сторону 

посадочной площадки, она увидела, как небольшой двухместный 

звёздный скиммер сделал круг перед храмом, а затем направился 

прямиком к реке. 

Джейна узнала «Восходящую звезду» ― корабль Раабы! Она 

нерешительно помахала рукой скиммеру, который мчался к ним не 

более чем в паре метров над водой. 
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Лоуи вынырнул, держа в руке какое-то шестиногое ракообразное. 

С быстротой и точностью, которой Джейна не могла не 

восхититься, скиммер развернулся, взмыл вверх вдоль крутого 

берега и аккуратно приземлился именно там, где начиналась сухая 

земля. Джейна едва не захихикала, услышав удивлённый рёв Лоуи, 

когда тот узнал новоприбывший корабль.  

Ещё до того, как Лоубакка успел отойти от изумления и 

добраться до берега, из скиммера выбралась вуки с мехом 

шоколадного цвета. Сбрасывая на бегу лишнее снаряжение, она 

направилась прямиком к Лоуи. 

― О, прошу вас, осторожнее! ― воскликнул Эм-Тиди, когда его 

едва не раздавила ступня бежавшей к реке Раабы. Вуки поплыли 

друг к другу, рыча, урча и рявкая, словно пара боевых нек-псов. 

Джейна усмехнулась, сумев разобрать пару-тройку гортанных 

фраз вроде «Я уж думал, никогда тебя не увижу» и «Я же говорила, 

что найду тебя снова», но по большей части вуки говорили 

слишком быстро, чтобы можно было что-либо понять. Видя, как 

они плещутся и резвятся в воде, Джейна почувствовала укол 

грусти. Она не могла отделаться от мысли, что хорошо бы и Зекку 

тоже оказаться здесь. Ей столько нужно было сказать молодому 

человеку, который пытался избавиться от своего прошлого, 

связанного с Тёмной стороной... 

Она поняла, что Лоуи с Раабой тоже о многом надо поговорить 

друг с другом. Мысленно укорив себя за бестактность, вслух она 

сказала: 

― Джейсен, Рейнар, Тенел Ка, ― думаю, нам пора возвращаться 

в Храм. Лоуи сам вернётся, когда захочет. 

Тенел Ка, держась вертикально в воде рядом с Джейсеном, тут 

же уловила намёк: 

― Факт, ― подтвердила она. 

Джейсен пожал плечами. 

― Ладно. 

Он поплыл вместе с девушкой обратно к берегу. Рейнар бросил 

на Джейну вопросительный взгляд, но тоже не стал спорить. Снова 

повернувшись к реке, Джейна крикнула:  

― Эй, Лоуи! Тебе будет нужен Эм-Тиди? 
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Тот отрицательно заворчал и удивлённо дёрнул головой, словно 

спрашивая, зачем двоим вуки может понадобиться дроид-

переводчик. 

― Хорошо! Тогда я возьму его к себе, проверю настройки, 

может, придумаю что-то насчёт водонепроницаемости. 

Но вуки её уже не слушали. С шумом и плеском Рааба и Лоуи 

поплыли, направляясь к дальнему берегу... 

 

Следующие два дня оба вуки были всецело поглощены друг 

другом. Они уходили в джунгли карабкаться по деревьям или 

летали на «Восходящей звезде» или на скайхоппере T-23 Лоуи. 

Джейну умиляло зрелище по уши влюблённого Лоубакки, но в то 

же время и немного тревожило. Если не считать небрежного 

формального приветствия, Рааба даже не пыталась общаться с кем-

либо, кроме Лоуи, да ещё пары-тройки учеников-джедаев из числа 

инородцев. Судя по всему, людей она находила не стоящими своего 

внимания. 

Джейна, конечно, понимала, что Рааба злится на Тайко Тула за 

его оскорбительный выпад в сторону Нолаа Тарконы и её Альянса 

за разнообразие, после которого Рааба покинула Куар, но 

надеялась, что теперь-то вуки с шоколадным мехом пожелает 

поближе познакомиться с друзьями Лоуи. Однако это явно было не 

так. 

А потом, что стало ещё большим шоком для друзей, Лоуи вдруг 

заявил, что должен покинуть Академию джедаев, по крайней мере, 

на время. 

Рааба собиралась вернуться на Кашиик, чтобы встретиться с 

лучшей подругой Сиррой и сообщить своим родным, что она жива. 

Она звала Лоуи с собой, чтобы он тоже мог повидаться со своей 

семьёй и чтобы по дороге туда и обратно рассказать ему об Альянсе 

за разнообразие. 

Он улетает с подругой всего на несколько недель, заверил Лоуи 

друзей. Затем, без долгих приготовлений, он собрал в рюкзак самое 

необходимое и повесил световой меч на пояс из плетёных волокон. 

Поскольку среди других вуки Лоуи не нуждался в дроиде-
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переводчике, он попросил Джейну позаботиться об Эм-Тиди, пока 

будет в отъезде. 

― Будьте осторожны, мастер Лоубакка, ― подал печальный 

голос оставленный Эм-Тиди, которого Джейна держала в руках. ― 

Я буду с большим нетерпением ожидать вашего возвращения. 

Попрощавшись со всеми, Лоуи забрался на борт «Восходящей 

звезды». Джейна, Джейсен, Рейнар и Тенел Ка отступили назад, и 

скиммер Раабы взмыл вверх. Придерживая дроида-переводчика под 

мышкой, Джейна смотрела, как корабль превращается в далёкую 

точку и исчезает среди облаков. 

Лоуи улетел. 



 

 

Глава 5 

 

ДНИ НА ДЖУНГЛЕВОЙ луне Явина стали долгими и какими-то 

опустевшими. 

Джейсену не хватало Лоубакки. И не то чтобы юный вуки 

никогда не отлучался прежде ― но вот так внезапно, посреди их 

привычного графика джедайских тренировок... Также немного 

задевало то, что у Лоуи вдруг так легко нашлись более важные 

дела, ради которых он оставил своих друзей. 

А ещё Джейсена тревожило то, что они не знали, когда именно 

их друг собирается вернуться. С точки зрения логики, не было 

никаких причин волноваться, но всё равно ему было не по себе. Его 

сестра тоже выглядела огорчённой. Они с Лоуи собирались 

провести кое-какие модификации «Скального дракона», корабля 

Тенел Ка. Но теперь, когда рыжего вуки не было рядом, Джейна 

находила всяческие предлоги отложить эту затею, несмотря на то, 

что Джейсен, Тенел Ка, Рейнар и даже Эм-Тиди предлагали ей 

свою помощь. Оставалось только надеяться, что вскоре она 

повеселеет и передумает. 

К счастью, непоседливый птенец горта не давал Джейсену 

скучать. 

― Вот, Рейнар, держи её, ― сказал он, вручая своему товарищу 

длиннохвостый шарик голубого пуха. 

Рейнар подтянул рукава джедайского одеяния и осторожно, но с 

явным удовольствием взял Никту на ладонь и погладил 

указательным пальцем. Зверушка обвила его руку длинным 

хвостом и радостно защебетала. Рейнар уже какое-то время начинал 

проявлять робкий, но искренний интерес к многочисленным 

питомцам Джейсена. 

В этот момент Никта решила спрыгнуть с его ладони и 

закачалась на всё ещё обвивавшим его запястье хвосте, пощёлкивая 

широким плоским клювом. 

Рейнар засмеялся. 

― Она, наверное, будет лазать по деревьям не хуже Лоуи! Вот 

бы он это видел, ему бы понравилось. 

― Да, ― согласился Джейсен. ― Тоже так думаю. 
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Раздался стук в дверь, и его сестра, не дожидаясь ответа, 

просунула голову в комнату. 

― А, привет, Джейна, ― сказал Джейсен. ― Хочешь позвать нас 

поработать с теми досветовыми двигателями? 

Она покачала головой. 

― В центре связи только что получили сообщение от дяди Люка. 

Он возвращается, говорит, что у него для нас сюрприз, и хочет, 

чтобы мы встретили «Охотник за тенью» на посадочной площадке. 

Понятия не имею, что всё это значит. 

― Ну, ну, давай, ― сказал Рейнар, тут же вставая и опуская 

Никту обратно в её террариум. Он тщательно старался не совать 

нос в дела остальных учеников-джедаев. ― Мне надо позаниматься 

у себя в комнате. Увидимся позже. 

 

«Сюрприз» Люка Скайуокера, как оказалось, представлял собой 

гостя. 

― Луса! ― воскликнула Джейна. Она несколько раз открыла и 

закрыла рот от удивления, рассматривая красивую 

кентавроподобную девушку-инородку
*
, стоявшую перед ней: 

верхняя часть её туловища была гуманоидной, а нижняя ― 

лошадиной с четырьмя ногами. 

Джейна потянулась, чтобы её обнять. Вид Лусы вызвал целую 

волну воспоминаний ― как десять лет назад её, Джейсена, их 

младшего брата Энакина и девочку-кентавра похитил жаждавший 

власти Хетрир. Чтобы повысить своё могущество в Силе, Хетрир 

собирался принести чувствительных к Силе детей в жертву 

существу по имени Вару у Хрустальной звезды. Во время плена 

Джейна и Луса подружились и помогали друг другу противостоять 

контролю Хетрира. И хотя все дети в итоге были благополучно 

спасены, Джейне всё ещё временами снились кошмары о 

пережитом
**

. 

Отступив назад, чтобы снова взглянуть на подругу, Джейна 

заметила муку в её больших круглых глазах. Она подумала, не 

                                                           
*
 Луса была хиронианкой ― представительницей расы с планеты Хирон из региона Пепельные 

миры Внешнего Кольца. (Прим. ред.) 
**

 Об этом рассказывается в романе Вонды Макинтайр «Хрустальная звезда». (Прим. корр.) 
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нанесли ли все эти давние испытания куда более глубокую травму 

инородке, чем близнецам Соло. 

Джейсен, немного неуверенно, протянул руки и пожал руки Лусы 

в знак приветствия. 

― А ты, э... здорово изменилась, ― он запнулся, не зная, что 

сказать. ― Чем ты занималась все эти годы? 

Золотисто-рыжая девочка-кентавр за это время превратилась в 

красивую девушку. Её грива и бока, когда-то медного цвета, почти 

как волосы Тенел Ка, стали лоснящимися красновато-коричневыми. 

Круглые пятна на боках исчезли, а густая вьющаяся грива спадала 

по обнажённому торсу почти до талии. Прозрачные, с гладкими 

гранями рога, словно выточенные изо льда, прорастали сквозь 

каштановые пряди надо лбом. 

― Рада видеть тебя снова, ― сказала Джейна. ― Ты решила 

тоже учиться в Академии джедаев? 

Люк Скайуокер с невозмутимым интересом наблюдал за 

встречей и заговорил, только лишь когда Луса в ответ на вопрос 

неуверенно переступила копытами и взмахнула длинным хвостом: 

― Лусе нужно многое вам рассказать. Но сначала давайте где-

нибудь устроимся поудобнее. 

Джейна пригласила её присоединиться к ним за обедом, и Луса 

хрипловатым голосом согласилась, почти не встречаясь с ней 

взглядом. Затем она молча последовала за мастером Скайуокером в 

Храм. Её копыта звонко цокали по вымощенному плитами полу.  

 

*  *  * 

 

Когда подошло время обеда, Джейна с удивлением обнаружила, 

что они отправились вовсе не в общий зал: вместо этого её дядя 

организовал обед для них четверых и Рейнара у себя в комнате. 

Вскоре она поняла, почему. 

― Лусе нужно рассказать нам довольно тяжёлую историю, ― 

объяснил Люк. ― Думаю, лучше будет, если сначала она расскажет 

её в небольшом кругу. В кругу друзей. 

Стол был уже накрыт, и все расселись. Луса опустилась на пол, 

подогнув лошадиные ноги, так что её голова оказалась на одном 
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уровне с головой Люка. Когда всех представили друг другу, Тенел 

Ка тут же предложила дружеский тост за новоприбывшую, а 

Рейнар, словно утратив дар речи, не сводил глаз с прекрасной 

девушки-кентавра. Люк пару секунд рассматривал их небольшую 

компанию, словно пытаясь найти взглядом Лоуи. 

Джейна видела, как взгляд её давней подруги нервно блуждает 

по сторонам, затем на несколько секунд опускается книзу.  

― Мастер Скайуокер считает, что всем вам нужно это услышать, 

― начала Луса. ― И я тоже так думаю. ― Её хрипловатый голос, 

поначалу едва слышный, обладал, тем не менее, завораживающим 

тембром. 

― С тех самых пор, когда нас похитили... когда мы были 

детьми... ― она подняла взгляд на Джейну и Джейсена, ― во мне 

жила злость. Даже когда я вернулась к родным, они не совсем 

понимали эту злость. Возможно, и я её не совсем понимала. Когда я 

выросла, мне трудно было заводить друзей, трудно было доверять 

кому бы то ни было... до одного момента два года назад. 

― Я встретила других, которые знали, каково это, когда 

разрушают их жизни, которые прочувствовали на себе, что такое 

притеснения. Они понимали мою злость ― и разделяли её. Они 

поставили своей целью сделать жизнь лучше для всех угнетённых в 

галактике. Они предложили мне вместе с ними бороться за 

справедливость и достойное отношение к нечеловеческим расам. 

Они были страстно преданными своему делу идеалистами, и я 

восхищалась теми целями, за которые они боролись. 

― Впервые за столько лет я почувствовала, что меня принимают, 

что я кому-то нужна. Я не только нашла своё место в жизни, но и 

могла помогать другим. И каждый раз, когда мне удавалось кому-то 

помочь, я видела определённую закономерность... всех их 

использовали к своей выгоде либо причиняли им вред люди... такие 

как Хетрир, ― она буквально выплюнула это имя. 

Джейна, даже не притронувшаяся к своему обеду, удивлённо 

моргнула. Она не знала, чего она ждала от истории Лусы, но точно 

не этого. Рассказанное чем-то напомнило кое-что из тех вещей, 

которые Рааба говорила Лоубакке на Куаре. 

― Мои новые друзья показали мне то, как источником всех 

наших тягот было доминирование людей. Всё это казалось таким 
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очевидным, что я стала думать, как это я сама и раньше об этом не 

догадалась, ― продолжила Луса. Она говорила отстранённо, словно 

во сне. 

Джейна почувствовала, как её внутренности свело в тугой комок. 

Она переглянулась с братом. Да, конечно, Хетрир был человеком... 

но ведь людьми были и те, кто спасал детей от него
*
. Как девушка-

кентавр могла согласиться со столь злонамеренным обобщением? С 

замиранием сердца Джейна ожидала, что Луса расскажет дальше. 

― Чем больше я осознавала, насколько люди притесняют мою 

расу и других инородцев, которым я помогала, тем более 

ответственные поручения мне доверяли. Наша предводительница 

стала отправлять меня на секретные задания. Я спасала жизни 

инородцев, освобождала рабов, помогала свергать тиранов. Я знала, 

что делаю нужную работу и служу благой цели. 

― А потом, всего дней десять назад, она дала мне задание 

стереть данные в навигационных компьютерах одного 

геологоразведывательного корабля. Беспечность и небрежность его 

команды погубила лес на планете Кайса, что привело к вымиранию 

буро, сказочно красивых разумных насекомых. Моей задачей было 

сделать так, чтобы навикомпьютер этих геологов больше не привёл 

их ни на одну планету, которую они могли бы уничтожить. 

― Я охотно взялась за это дело. Я настолько прониклась идеями 

моего окружения, что содрогалась от одного вида людей, чей 

компьютер мне надо было испортить. Но по какой-то причине ― 

может быть, потому, что у одного из геологов была дочь примерно 

того же возраста, какой была ты, Джейна, когда мы 

познакомились… я... 

Голос Лусы прервался, и она замолкла на некоторое время, 

прежде чем продолжить. 

― Когда я смотрела, как геологи грузят оборудование на свой 

корабль, чей компьютер я только что вывела из строя, то поняла, 

что первый же гиперпрыжок унесёт их неизвестно куда ― и никто 

на борту даже не сможет вычислить, где они находятся. Они могут 

выйти из гиперпространства на территории, не нанесённой ни на 

                                                           
*
 На самом деле, Хетрир был не человеком, а представителем близкой к людям расы 

фирреррео. (Прим. ред.) 
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какие карты, ― а то и хуже, прямо в сердце звезды или на краю 

чёрной дыры. И гибель их всех будет на моей совести. 

Всё тело Лусы застыло, а потом содрогнулось от воспоминаний.  

― Я никогда по-настоящему не останавливалась и не 

задумывалась: на что именно я готова пойти ради идеалов, в 

которые уверовала? Готова ли я убивать? А если так, то каким 

должно быть преступление, чтобы заслужить такое? Могу ли я 

судить каждого из них или могу положиться в этом на своего 

лидера? ― Она вздрогнула снова и встряхнула блестящей 

каштановой гривой. Хрустальные рога блеснули на свету. 

― Я так и не смогла довести дело до конца. Я остановила 

геологов и рассказала им о том, что сделала. Я готова была сдаться 

властям. И я была потрясена, когда они не стали ненавидеть меня, а 

лишь поблагодарили за предупреждение. Когда они починили 

компьютер, то предложили доставить меня, куда мне потребуется. 

Я отправилась с ними на Корусант. Я боялась связываться 

напрямую с главой Новой Республики ― или с вами, ― но я 

вспомнила, как мастер Скайуокер предлагал мне учиться в 

Академии джедаев. Я отправила ему срочное сообщение, и он 

прилетел на Корусант за мной. ― Луса замолчала. 

Люк Скайуокер кивнул. 

― Думаю, Явин-4 ― подходящее место, чтобы прийти в себя, 

осмыслить произошедшее и позволить твоему разуму исцелиться. 

― Мы рады тебе, ― сказала Тенел Ка. 

Джейна дотронулась до руки своей подруги.  

― Я рада, что ты вспомнила, что мы твои друзья, Луса, ― 

сказала она. ― Хорошо, что ты здесь. 

Рейнар озадаченно произнёс: 

― Никогда бы не подумал, что кто-то может нас так 

ненавидеть... только потому, что мы люди. 

Джейна закусила губу. Что-то знакомое всплыло в памяти от его 

слов... Она спросила: 

― А у этой организации, к которой ты присоединилась, Луса, ― 

у неё было какое-то название? 

Девушка-кентавр вздохнула. 
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― Да. Глупое, пафосное название... можно было подумать, оно 

включает абсолютно всех... но это только на первый взгляд. ― Она 

встряхнула гривой. ― Мы называли себя Альянсом за 

разнообразие. 

Джейсен вскрикнул: 

― Эй, а ведь Рааба, подруга Лоуи, ― она тоже из Альянса за 

разнообразие! 

Люк Скайуокер с тревогой взглянул на них. 

Джейна проглотила ком в горле. 

― И Лоуи улетел с ней. Один. 



 

 

Глава 6 

 

ЗЕКК ВЁЛ «ГРОМООТВОД» вниз сквозь атмосферу, уверенный, 

что никто ему не помешает... по крайней мере, пока он здесь. Это 

было самое удалённое от чего угодно место, какое только 

представлялось возможным отыскать. 

На картах этот безжизненный мир значился как Зиост. Ледники 

покрывали большую часть того, что осталось от величественной 

цитадели давно исчезнувшей Империи ситов: лишь несколько 

полуразрушенных башен высились над ледяным пейзажем. 

Мёрзлая тундра искрилась голубым инеем под плясавшими в небе 

переливами северного сияния. 

Зиост был слишком негостеприимной планетой для постоянных 

поселений, а развалины крепости ситов ― слишком ветхими, чтобы 

стать пристанищем для пиратов или других личностей, 

стремившихся избежать внимания властей. 

Для Зекка, однако, место было просто идеальным. Здесь можно 

выполнить работу в одиночестве и без помех. И без риска быть 

обнаруженным. 

Замаскировавшийся незнакомец на Борго-Прайм ― который, как 

теперь был уверен Зекк, являлся ни кем иным как самим Борнаном 

Тулом ― нанял его передать зашифрованное сообщение 

Борнэринскому торговому флоту. После исчезновения Тула и 

похищения его брата Тайко флот скрывался и теперь совершал 

рассчитанные случайным образом гиперпрыжки, чтобы никто не 

мог определить его местонахождение. 

Однако Зекку необходимо было как-то с ним связаться. От этого 

зависело его вознаграждение. «Мастер Начеку» предложил 

несколько вариантов ― мест, откуда можно попытаться отправить 

послание, ― и Зекк собирался испробовать их все. Он так просто не 

сдастся. 

«Громоотвод» направлялся к широкому ледяному уступу под 

сумеречным небом. Замёрзшую равнину пересекали трещины, из 

которых под действием приливных сил вырывались гейзеры 

мутной воды. Доверившись своему чутью, Зекк нашёл безопасное 

место для приземления и заглушил все системы: он не оставит 
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следов для любопытных глаз или сенсоров, сколь бы 

маловероятным ни было чьё-либо появление здесь. 

Он молча принялся за работу, установив передатчик, подведя к 

нему энергию с корабля, чтобы придать хорошей мощности 

сигналу, и начал транслировать сообщение Борнана Тула. 

Зекк не знал, что говорится в зашифрованном послании, хотя и 

мог догадаться: вероятнее всего, Тул объясняет причину своего 

исчезновения, сообщает о том, что он жив, возможно, даже 

предполагает, когда именно сможет вернуться. 

Сначала Зекк адресовал сигнал на Корусант, в главный офис 

компании «Борнэрин», на случай, если Эрин Дро Тул свяжется с 

ними на предмет срочных новостей. Логично было предположить, 

что она будет проверять, не появлялся ли там её пропавший супруг. 

Зекк не знал, почему Тул столь отчаянно скрывается, но тот явно 

был очень напуган. Однако он мог понять, почему тот отправился в 

«Улей Шанко», чтобы нанять охотника за головами ― 

малоизвестного охотника за головами, такого как Зекк. С такой 

наградой за поимку, как у Борнана Тула, пытаться послать 

сообщение самому было бы безумием. Любой из жаждавших 

успеха охотников мог засечь сигнал и тут же помчаться к его 

источнику, чтобы схватить добычу. 

Зекк же сам был охотником, и ему платили за этот риск. Хотя он 

в любом случае не собирался становиться лёгкой добычей для 

своих конкурентов. 

Похоже, все в галактике искали Борнана Тула ― в том числе и 

Зекк... пока он по незнанию не оказался нанят тем самым 

человеком, за которым охотился. С другой стороны, Тул ведь 

назначил ему ещё одну встречу ― так что, пожалуй, у Зекка будет 

возможность схватить беглеца и получить вознаграждение. Тогда 

он зарекомендует себя как настоящего охотника, с которым следует 

считаться. 

Оставалась, конечно, ещё этическая проблема... 

Затем Зекк отправил копии сообщения в несколько других мест, 

в которых, как предполагал «мастер Начеку», Борнэринский флот 

мог поймать его сигнал. Зекк не совсем понимал, как работает эта 

схема, но наверняка у торгового флота имелись какие-то 

инструкции на подобный случай. Бизнес компании процветал, а 
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успешным торговцам всегда грозит риск похищения с целью 

выкупа. 

Откинувшись назад в заскрипевшем пилотском кресле, Зекк 

послал сообщение по последнему, четвёртому набору координат. 

Он выполнил то, что просил его сделать «мастер Начеку». Пора 

отправляться. 

Он наклонился вперёд, чтобы запустить двигатели 

«Громоотвода», и в этот момент ощутил внезапную смутную 

тревогу. Было ли это предостережение от его редко используемых 

джедайских способностей? Или просто воображение разыгралось? 

Зекк решил покинуть Зиост как можно скорее, насколько 

позволит его старый корабль. Включились репульсоры, проплавив 

кратер в ледяной площадке. Корабль завис над равниной, пока Зекк 

раздумывал, куда ему проложить курс. Теперь он примется за 

поиски похищенного брата Борнана, Тайко Тула. 

Хвостовые сенсоры «Громоотвода» разразились тревожным 

сигналом. Руки Зекка взметнулись над приборной панелью, и он 

тут же заметил быстро приближавшийся охотничий корабль, 

смонтированный из мешанины старых и новых деталей. 

Незнакомец вынырнул из гиперпространства и, не сбавляя 

скорости, мчался прямо к «Громоотводу». Предупреждающее 

покалывание вдоль хребта лишь подтверждало мигание красных 

индикаторов на приборной панели: чужак уже зарядил свои 

орудийные системы, и Зекк находился у него на прицеле. 

Из коммуникатора раздался угрюмый гнусавый голос: 

― Мой компьютер наведения зафиксировал тебя, Борнан Тул. 

Сдавайся ― или я уничтожу твой корабль и получу награду за твои 

останки! 

«Громоотвод» протестующе заскрежетал, когда Зекк выполнил 

быстрый манёвр уклонения и заорал в трансмиттер: 

― Стоп, ты ещё кто? Я не Тул, я такой же охотник, как и ты! 

Меня зовут Зекк! 

После небольшой паузы голос другого охотника снова зазвучал 

из передатчика: 

― Никогда не слышал о тебе, Зекк... Но ты наверняка слышал 

обо мне. Меня зовут Денгар. А теперь заглуши свой корабль и 

сдайся. Я должен допросить тебя по поводу Борнана Тула. 
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Зекк помчался над ледяной равниной, выжимая максимум из 

двигателей «Громоотвода». Разумеется, он слышал о Денгаре, 

одном из самых жутких охотников в галактике. 

Глубоко посаженные глаза Денгара обрамляли тёмные круги, 

придавая его одутловатому лицу сходство с черепом. Голова его 

всегда была обмотана повязками, скрывавшими шрамы и 

гноящиеся раны от давних ужасных травм. Когда-то он был лихим 

гонщиком на свупах, но попал в страшную аварию по вине тогда 

ещё молодого Хана Соло, а позже мозг Денгара был 

кибернетически усовершенствован Империей. Денгар был одним из 

тех охотников, которых Дарт Вейдер нанял для поиска 

«Тысячелетнего сокола» после битвы при Хоте. 

Уж этого человека Зекку точно не хотелось злить ― но столь же 

не хотелось соглашаться на долгую и недружелюбную беседу с 

этим охотником. 

― Мне нечего тебе рассказать о Борнане Туле, ― ответил Зекк, 

продолжая лететь сломя голову. ― По Кодексу, ты не можешь 

стрелять в другого охотника, если только я не стою у тебя на пути, 

мешая добраться до цели! 

― Я расцениваю твоё сопротивление как препятствие, ― тут же 

ответил Денгар. ― Ты передал зашифрованное сообщение, 

адресованное Борнэринскому флоту, через ретранслятор в 

условленные места встречи. Я установил несколько дронов-бакенов 

для перехвата любых подозрительных сигналов; мне оставалось 

лишь ожидать. Датчики засекли тебя, так что теперь я намерен 

забрать твои базы данных и изучить их самостоятельно. 

Кто-нибудь другой на его месте издевательски расхохотался бы 

при этом, но Денгар лишь позволил на несколько секунд повиснуть 

многозначительной паузе. Наконец он продолжил: 

― Я получу эту информацию ― неважно, отдашь ли ты её 

добровольно или придётся вырвать её у тебя. 

Не дожидаясь ответа, старый охотник выстрелил из импульсно-

ионной пушки, оружия столь же мощного, сколь и незаконного. 

Зекк и не подозревал о существовании устройства со столь 

разрушительным эффектом. 

От ионного разряда вырубились все дефлекторные щиты. К 

счастью, система жизнеобеспечения и двигатели «Громоотвода» 
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были запитаны от частично защищённого источника энергии и 

уцелели. Однако корабль Зекка теперь был беззащитен ― ещё один 

выстрел уничтожил бы его окончательно. 

Зекк взмыл вверх от подножия отвесной ледяной скалы, 

ощетинившейся каменными выступами. Денгар, не отставая, гнался 

за ним по пятам, демонстрируя свои кибернетические рефлексы. 

Выровняв корабль над очередным ледяным плато, Зекк помчался 

низко над поверхностью. 

Денгар выстрелил небольшой ударной гранатой, и Зекк 

приготовился к худшему, зная, что отключённые щиты не уберегут 

от взрыва, который наверняка выведет из строя хвостовые 

двигатели, после чего корабль рухнет на этой затерянной ледяной 

планете... 

Граната ударилась о правый борт... и не сдетонировала. Зекк 

услышал лишь глухой металлический стук, словно кто-то ударил 

молотком по обшивке. Он выдохнул, не веря своему счастью, ― 

Денгар выстрелил неисправным снарядом! 

Мастер Скайуокер из Академии джедаев сказал бы, что нет такой 

вещи, как удача или случайность, а есть лишь неведомые пути 

Силы. Зекк подумал, уж не воспользовался ли он сам 

бессознательно остатками своих джедайских способностей, чтобы 

деактивировать гранату? 

Прежде, чем перебинтованный охотник сумел предпринять 

новую атаку, Зекк стиснул зубы и направил все свои лётные умения 

на то, чтобы унести ноги. Немедленно. 

Денгар начал палить из лазерных пушек, но Зекк интуитивно 

знал, что ему делать, знал, как именно реагировать. Он увёл 

«Громоотвод» влево, сделал петлю, вывернулся направо, 

выписывая спиральный манёвр, который позволил аккуратно 

уклониться от выстрелов охотника. 

Зекк чувствовал пронизывающий его поток инстинктов, словно у 

джедая, который отражает световым мечом бластерные выстрелы. 

Весь корабль казался его продолжением. Зекк уворачивался, 

взмывал вверх, пикировал вниз и уклонялся в стороны, 

безошибочно избегая бешеной пальбы Денгара. Как настоящий 

джедай. Это одновременно пугало и воодушевляло. 



МАНИЯ ВЕЛИЧИЯ 47 

 

― Может, ты и не слышал обо мне, Денгар, ― крикнул он. ― Но 

ещё услышишь! Когда-нибудь я превзойду даже Бобу Фетта! 

Голос Денгара с нехарактерными для него эмоциями взревел в 

комлинке. 

Внизу простиралась ледяная равнина, в которой отражались 

выхлопы мощных двигателей. Зекка посетило вдохновение ― 

отчаянная идея, которая, быть может, как раз позволит ему 

скрыться... 

Он подал энергию на передние лазерные пушки и разрядил их 

широким веером, вниз и прямо вперёд. Зекк нёсся над застывшим 

ледяным полем, поливая его огнём из всех орудий. 

Раскалённые лучи лазеров бомбардировали снег и лёд, оставляя 

позади взрытую, проплавленную полосу. Талая вода взмётывалась 

вверх облаками пара и тут же замерзала вновь кристаллами 

ледяного тумана. Туман разрастался позади «Громоотвода», словно 

гигантская дымовая завеса, которая поглотила корабль Денгара, 

ослепив его. 

Зекк устремил «Громоотвод» вертикально вверх, к краю 

атмосферы, оставив сбитого со следа охотника в облаке быстро 

конденсирующегося пара. Зная, что у него есть всего несколько 

секунд, он доверился Силе, вбивая координаты в навигационный 

компьютер. Придётся положиться на свою сверхъестественную 

«удачу» и надеяться на то, что проложенный курс не приведёт его в 

сердце звезды или в пасть чёрной дыры. 

Как только Зекк выбрался из гравитационного поля планеты, 

звёзды гостеприимно растянулись в светящиеся линии, а Зиост 

превратился в крошечную точку позади: «Громоотвод» нырнул в 

бездну гиперпространства. 

Денгар даже не поймёт, что произошло и куда Зекк подевался. 



 

 

Глава 7 

 

ЭРИН ДРО ТУЛ стояла на оживлённом мостике флагмана 

«Трейдвин», всматриваясь в бездну космоса. Она медленно 

повернулась, чтобы обвести взглядом весь свой беглый флот. 

Простое платье цвета полночного неба с серебряной нитью 

окутывало её фигуру, словно усыпанная звёздами темнота космоса. 

Пальцы рассеянно перебирали ткань. 

Даже в самом центре Борнэринского флота Эрин чувствовала 

себя одинокой. Её муж бесследно исчез, деверь был похищен, а сын 

Рейнар вернулся в Академию джедаев. 

Служащие торгового флота полагались на неё, ждали от неё 

руководства и ободрения, но самой ей не на кого было опереться. 

Как супруга Борнана Тула, теперь она являлась их лидером и не 

имела права подвести ни их, ни себя. И не подведёт. 

Эрин заставила себя прекратить теребить своё платье. Она 

отпустила офицера связи с его рабочей станции и, усевшись за 

консоль, быстро рассчитала координаты, чтобы отправить 

регулярное послание персоналу на Корусанте; затем составила 

сообщение и запрограммировала память почтовой капсулы так, 

чтобы координаты отправления стёрлись сразу же после того, как 

капсула покинет «Трейдвин». Рутинные занятия вроде этих 

помогали ей отвлечься от собственных горестных мыслей. 

Эрин отправляла подобную почтовую капсулу в главный офис на 

Корусант каждые несколько дней. Сообщения были защищены 

частным шифром, состоявшим из сложной комбинации музыки, 

света и речи, который Эрин и Борнан разработали сами много лет 

назад, ещё когда учились в университете на Альдераане. Таким 

образом она могла поддерживать связь с административными 

сотрудниками, которые, в свою очередь, отправляли регулярные 

сообщения шифрованными пакетами в случайных направлениях в 

надежде, что флот сможет перехватить хотя бы некоторые из них. 

Пока что Эрин получила сообщения лишь под номером два, семь и 

пятнадцать. Она глубоко вдохнула, расправила плечи и запустила 

новый пакет с инструкциями для персонала и отдельным письмом 

для её сына Рейнара. 
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Затем Эрин просмотрела гиперволновые частоты в надежде 

найти какое-либо из ответных посланий с Корусанта. Спустя 

минуту её старания были вознаграждены: обнаружился пакет 

данных с идентификатором семейства Тулов. Обрадовавшись, что 

наконец-то получены новости из главного офиса, она тут же 

запустила загрузку и расшифровку сообщения, пока навигаторы и 

рулевые прокладывали курс нового гиперпрыжка. 

Эрин перевела взгляд на обзорные экраны, ожидая, пока 

запустится аудиозапись, ― но, к её удивлению, над 

коммуникационной консолью вдруг засветилась крошечная 

голограмма. 

Борнан Тул, собственной персоной. 

Это был её супруг, живой и невредимый! Похудевший, с 

заострившимися чертами лица, одетый в груботканный костюм 

рандонийского торговца, но с виду не пострадавший и здоровый. 

Крошечная фигурка посмотрела, казалось, прямо на неё и 

заговорила: 

― Дорогие мои жена и сын, я скрывался так долго, что, скорее 

всего, вы боялись, что меня уже нет в живых. Однако я очень даже 

жив, ― по крайней мере, на данный момент. В ходе моих дел я 

наткнулся на тайную организацию, столь влиятельную, столь... 

чудовищную, что существование всего человечества зависит от 

того, получится ли ей помешать. Не могу рассказать подробнее, 

чтобы не подвергнуть вашу жизнь угрозе. Больше я не выйду с 

вами на связь до тех пор, пока не буду уверен, что опасность 

миновала. Надеюсь, протяну достаточно долго, чтобы сделать то, 

что для этого необходимо. Мысленно я всегда с вами. 

Фигурка подняла руку, словно для того, чтобы выключить 

записывающее устройство, затем помедлила. Уже тише Борнан Тул 

добавил: 

― Возможно, я слишком редко говорил это раньше, но я люблю 

вас обоих. 

Изображение растворилось в облаке помех. 

Безмолвные слёзы облегчения, радости и одиночества 

заструились по щекам Эрин Дро Тул. Она включила голозапись 
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заново. Подняв палец, словно пытаясь дотронуться до крошечной 

голографической фигурки, она прослушала запись с самого начала. 

И ещё раз. И снова. 



 

 

Глава 8 

 

УЖЕ В ДЕСЯТЫЙ РАЗ поправив ремни безопасности, Лоуи 

попытался поудобнее разместить руки и ноги в тесной кабине 

«Восходящей звезды» ― но больше из-за того, что нервничал, чем 

от реального неудобства. В отличие от него, движения Раабы были 

скупыми и уверенными, словно хорошо отрепетированный танец. 

Её ловкие пальцы вбивали координаты и переключали тумблеры, 

готовя корабль к прыжку в гиперпространство. 

Прочь от Явина-4, прочь от его друзей в Академии джедаев. 

Лоуи барабанил пальцами по мохнатому колену, пока Рааба в 

конце концов не сказала ему расслабиться. Он сложил руки и 

откинулся на спинку кресла; получилось опять неловко и натянуто. 

Он потянулся проверить Эм-Тиди ― и тут же вспомнил, что 

оставил его Джейне. Напряжение, так и копившееся у него внутри, 

искало выход. Лоуи покачал ногой, потом решил, что это может 

раздражать Раабу, поэтому перестал. В конце концов, он 

остановился на том, чтобы просто сложить руки на груди. 

Чувствовалась некая ирония в том, что Лоуи так неловко 

чувствовал себя рядом с Раабой. Она была давней подругой его 

сестры Сирры и всегда восхищалась им, пока они подрастали, ― 

даже попыталась совершить свой обряд посвящения в одиночку 

именно потому, что он так сделал. 

Но теперь... темношёрстная вуки выглядела совсем другой. 

Хладнокровной, независимой, уверенной в себе. Лоуи больше не 

знал, как её воспринимать. Даже свежевыстиранная полоска 

красной ткани, которую она повязала над ушами, заставляла его 

задуматься: действительно ли он её знает? Действительно ли он 

знал её всё это время? Её переполняла энергия и 

целеустремлённость, которой он не мог не восхищаться. Да кого 

угодно на его месте, решил Лоуи, эти качества приводили бы в 

восхищение. 

Рааба направила свой корабль в гиперпрыжок, и перед ними 

разверзся туннель, испещрённый размытыми полосами звёзд. Лоуи 

снова поменял положение и начал с отстранённым интересом 

обдумывать собственное смятение и беспокойство. Он тоже всегда 

был уверен в себе и гордился своей рассудительностью; он сможет 
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во всём разобраться. От природы ему всегда было свойственно 

полагаться на разум и логику; и сейчас у него не было никаких 

рациональных причин тревожиться, только лишь от того, что Рааба 

заметно изменилась. 

Хотя в прежние времена размышления и рассуждения точно не 

были тем, что у них с Раабой было схожего. Лоуи подумал, не 

изменилась ли она в этом плане тоже? 

Ну а поскольку им ещё довольно долго лететь в 

гиперпространстве ― момент ничуть не хуже любого другого, 

чтобы это выяснить. Он начал разговор, отметив, что Рааба 

выглядит сильно повзрослевшей с тех пор, как они жили на 

Кашиике. 

Та ответила невесёлым урчащим смехом. Сложно было не 

повзрослеть, сказала она, после всех жестокостей, о которых ей 

доводилось слышать или которым она была свидетелем. Они с 

Лоуи вели уютную, защищённую жизнь в своём древесном городе 

на Кашиике, объяснила она. Даже опасности нижних ярусов леса ― 

ничто по сравнению с варварскими злодеяниями, от которых 

страдали инородные расы галактики. Именно на это ей открыл 

глаза Альянс за разнообразие. И большая часть этих бесчинств 

была совершена людьми. 

Вот поэтому Альянс за разнообразие так важен в качестве 

политической силы, продолжила она с нарастающей страстью. 

Альянс признавал и отстаивал права всех существ, которые 

пострадали от рук людей. Вот, например, Империя так и не понесла 

никакой ответственности за порабощение вуки. Альянс за 

разнообразие поклялся, что не позволит такому повториться вновь. 

Да все инородные расы, на самом-то деле, в той или иной степени 

были затронуты репрессиями и предрассудками потворствующей 

людям Империи. 

Она говорила с жаром в голосе и огнём в глазах, и Лоуи не мог 

не отметить, какие большие и прекрасные у неё глаза, и как 

контрастируют выстриженные узоры на запястьях, предплечьях и 

шее с роскошным тёмным мехом... 

Было очевидно, что Рааба потрудилась как следует разобраться в 

этом Альянсе и в идеалах, которые он отстаивал. Лоуи был 

восхищён её энтузиазмом и силой духа... но и обеспокоен теми 

выводами, которые следовали из её слов. Люди ведь не 
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единственная раса, которая когда-либо притесняла другую расу, 

отметил он. Она же ведь не считает, что за все беды в галактике 

несут ответственность исключительно человеческие существа? 

Рааба на секунду задумалась. Нет, согласилась она, другие расы 

тоже притесняли друг друга. Альянс за разнообразие с 

отвращением относится к любому угнетению инородных рас ― в 

том числе и друг другом. 

Лоуи задумчиво поворчал, потом спросил, внушает ли Альянсу 

за разнообразие такое же отвращение притеснение людей другими 

расами? 

Раабе явно стало неуютно от такого поворота. Пока что у 

Альянса недостаточно ресурсов, неохотно признала она, чтобы 

нагружать себя ещё и проблемами людей. Этот вопрос просто 

никогда пока не возникал. Девушка-вуки пожала плечами. Кроме 

того, такие ситуации ведь аномалии, исключения из правил. Это 

инородцы нуждаются в защите: люди способны и сами о себе 

позаботиться. Создав Альянс за разнообразие, Нолаа Таркона 

пытается найти решение для всех их, инородцев, бед и трудностей. 

Когда долгожданное решение будет найдено, тогда галактика вновь 

станет свободной. 

Умиротворяющим тоном Рааба попросила друга не спешить с 

выводами. Ей хотелось бы, чтобы он встретился с её друзьями и 

послушал, что они говорят. Альянс за разнообразие был тем 

местом, где она чувствовала себя как дома. И если Лоуи будет 

смотреть непредвзято, возможно, он почувствует, что там и его 

место тоже. Было бы так здорово, если бы он находился там вместе 

с ней. 

Альянсу очень пригодился бы кто-то особенный ― такой, как 

вуки со способностями Силы. Может, и его сестра Сирра захочет 

присоединиться? А если Сирре это окажется не интересно, то пусть 

он тогда подумает, попросила Рааба, насколько больше времени 

они смогут проводить вместе, если оба будут в Альянсе за 

разнообразие.... 

Лоуи думал об этом. Много думал. 



 

 

Глава 9 

 

― ДА, У МЕНЯ ЕСТЬ план, ― заявила Нолаа Таркона. ― И, 

уверена, людям он не понравится. ― Она улыбнулась, и её остро 

заточенные зубы блеснули как кинжалы в сумрачном свете. 

― Что ж, тем лучше, ― глухо рокочущим голосом отозвался 

Ховрак, волкоподобный шиставанен со щетинистым лицом. 

Длинным когтем он выковыривал из зубов остатки мяса; свежие 

брызги крови на безупречной в остальном униформе 

свидетельствовали о том, что Ховрак только что пообедал. 

Нолаа величественно проплыла мимо длинного чёрного стола в 

своих личных апартаментах. 

― Они уже здесь, в пещерах? Трое солдат Альянса, которые 

завербовали больше всего новых сторонников? 

― Да, они только что прибыли на Рилот, ― шиставанен 

неуверенно переступил с ноги на ногу. ― Я согласен с тем, что они 

заслужили быть принятыми во внутренний круг в награду за свои 

старания... Но вы уверены, что это разумно ― потратить наш 

последний образец на столь незначительную демонстрацию? 

― Это не какая-то незначительная демонстрация, советник-

адъютант, ― возразила Таркона; её головной хвост изогнулся от 

волнения, татуированная поверхность пошла рябью. Из складок 

своего тёмного одеяния она достала пробирку со смертоносным 

раствором. ― Это та искра, которая зажжёт пламя столь 

необходимой нам безоговорочной верности! 

Двумя десятилетиями ранее мятежная группа инородцев под 

названием Инородный союз, уже пыталась достичь целей, схожих с 

теми, что ставила перед собой Нолаа Таркона. Но Инородный союз 

оказался не готов к по-настоящему решительным действиям
*
. 

Нолаа, однако, учла его ошибки и поклялась, что её Альянс за 

разнообразие достигнет успеха... неважно, какой ценой. 

Вместе с шиставаненом тви’лекка вошла в гулкую главную 

пещеру, чтобы встретить своих недавно получивших повышение 

последователей. В пещере было прохладно и сумрачно, как она и 

                                                           
*
 Об Инородном союзе рассказывается в романе Майкла Стэкпола «Игра Веджа». (Прим. ред.) 
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любила; воздух был пронизан тусклым тёмно-красным светом, 

словно проходившим сквозь витраж из обагрённого кровью стекла. 

Трое заслуженных бойцов Альянса за разнообразие ожидали её, 

раздувшись от гордости. Из нескольких тысяч участников её 

движения, Нолаа выбрала для этого закрытого собрания именно их. 

Таркона присмотрелась сначала к Руллаку, щупальцелицему 

куаррену с покрытой океанами планеты Каламари. Несколько 

десятилетий назад раса куарренов согласилась сотрудничать с 

Империей, чтобы защитить свои подводные города, в то время как 

более миролюбивые мон-каламари оказались порабощены, а их 

плавучие города превращены в руины. Теперь Руллак стоял, 

окутанный тенями, потирая свои влажные руки, чтобы 

распределить по ним естественно выделявшуюся их расой слизь, 

предохранявшую кожу от высыхания. 

Посередине возвышался Коррск, представитель рептилоидной 

расы трандошан, ― молчаливый, грозный и могучий, хоть и 

обманчиво медлительный; его дыхание хриплым бульканьем 

вырывалось из пасти. У трандошан тянулась давняя кровная вражда 

с вуки, и охотники за головами из расы трандошан имели привычку 

коллекционировать их шкуры. Но в своём стремлении объединить 

всех инородцев на борьбу с общим врагом ― людьми ― Нолаа 

сумела добиться уступок даже от этих кровожадных рептилий. 

Коррск согласился не поддаваться своему охотничьему инстинкту 

рядом с вуки, которые служили делу Альянса за разнообразие. 

Прочие вуки, конечно же, оставались законной добычей. 

И, наконец, справа стояла Камбреа, коварного вида деваронка, 

чьи изогнутые рога, узкое лицо, полуприкрытые глаза и 

заострённые клыки придавали ей сходство с демоницей
*
. 

― Все вы уже слышали мои выступления перед широкой 

публикой, но эта демонстрация предназначена только для ваших 

глаз, ― произнесла Таркона, легко опустившись в массивное 

каменное кресло. На небольшом постаменте слева хранился 

напильник, которым она обычно подтачивала зубы в свободные 

                                                           
*
 Наличие рогов у деваронки ― крайне нехарактерное явление для обоих фенотипов женщин 

этой расы: у тех деваронок, что не имели пушистого меха, вместо рогов на лбу росли два 

плоских костяных выроста чёрного цвета. (Прим. ред.) 
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минуты. Сейчас Таркона рассеянно вертела напильник в руках, 

подчищая ногти острым кончиком. 

― Сегодняшняя закрытая церемония ― награда за вашу 

непоколебимую службу, ― в её шипящем дыхании звучало 

предвкушение. ― То, что я собираюсь вам показать, станет 

убедительнее любых слов. 

― Вам нет нужды убеждать нас, почтенная Таркона, ― ответила 

Камбреа. Взгляд деваронки метался из стороны в сторону, словно 

высматривая убийц в густых тенях. ― Мы знаем, что наше дело 

правое. Бремя людского доминирования слишком долго тяготило 

галактику. Мы последуем за вами куда угодно в этой борьбе. 

― Убить людей! ― хрипло рявкнул Коррск. 

Даже от столь короткого заявления осталось ощущение, что 

высоченный молчаливый трандошанин сказал непривычно много.  

― Я хотел бы увидеть демонстрацию, ― возразил деваронке 

Руллак. Щупальца вокруг его рта подрагивали, а голос булькал, 

словно куаррен произносил слова сквозь питьевую трубочку в 

мутную воду. ― Я не испытываю сомнений в нашем деле, 

уважаемая Таркона... но уверен, что эта демонстрация будет 

интересной. 

― О, более чем интересной, ― рассмеялась Таркона и подняла 

склянку, которую держала в руке; красноватый свет заиграл на 

хрустальных гранях. ― В этой пробирке заключена сила более 

разрушительная, чем Звезда Смерти, ― чем даже «Сокрушитель 

солнц». Избирательное уничтожение. 

Куаррен и деваронка выжидающе замерли. Что означало хриплое 

фырканье Коррска, Тарконе было неизвестно. 

― Видите ли, Император не просто создавал оружие массового 

поражения. У него был целый штат лучших учёных ― людей, но, 

тем не менее талантливых в своём деле, ― которые работали над 

более хитроумными схемами. Великий биоинженер Эвир Деррикот 

создал множество болезней, которые распространялись с огромной 

скоростью среди некоторых рас ― конкретных рас. Вспомните, как 

пострадали нечеловеческие расы от вируса «Крайтос» во время 

захвата Корусанта повстанцами
*
. 

                                                           
*
 Об этом рассказывается в романе Майкла Стэкпола «Капкан "Крайтос"». (Прим. корр.) 
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Все трое мрачно кивнули, вспомнив те смерти и страдания, 

которые разразились на Корусанте вскоре после падения 

Императора. 

― Мне удалось выяснить, что Деррикот разработал вирус ещё 

более смертоносный, чем «Крайтос», и, вероятно, не менее 

ужасный, чем «Семя смерти»
*
. Настолько ужасный, что сам 

Император Палпатин так и не рискнул его применить. ― Она 

вытянула руку с пробиркой. ― Вот здесь, в этой склянке, 

содержится его образец. 

Трое членов Альянса за разнообразие неловко поёжились, 

инстинктивно делая шаг назад. 

Нолаа подавила довольную улыбку. Отлично, она сумела 

произвести на них впечатление, ― но всё же этого недостаточно. 

Тёмные шелковистые одеяния царственно окутывали её фигуру, 

когда она встала с кресла и шагнула на две ступени вниз, 

спустившись на пол пещеры. Трое представителей нервно 

переглянулись друг с другом.  

Сжимая в руке пробирку, Нолаа приказала советнику-адъютанту: 

― Ховрак, приведи сюда пленника. 

Её головной хвост забился в предвкушении, а вживлённый в 

обрубок другого оптический сенсор фиксировал всё вокруг. 

Шиставанен пролаял приказ, и из бокового туннеля появились 

двое неуклюжих гаморреанцев, волоча между собой пленника в 

длинном алом облачении императорского гвардейца. Конический 

шлем скрывал его лицо непроницаемой красной маской, с одной 

лишь треугольной прорезью для глаз. 

― Императорский гвардеец! ― воскликнул Руллак, всплеснув 

своими влажными руками. ― Я думал, они все уничтожены! 

― У этого были свои планы, ― ответила Таркона. ― Он и его 

сообщники создали фальшивого Императора и собирались править 

Второй Империей от его имени, как банда головорезов, ― но их 

намерения потерпели крах, когда новые рыцари-джедаи разбили 

Академию теней. Только этому удалось скрыться. 

                                                           
*
 Чума под названием «Семя смерти» вызывалась попаданием в организм паразитов-дрохов. У 

заражённого развивался некроз кожи, который приводил к смерти. Об этом рассказано в 

романе Барбары Хэмбли «Сумрачная планета». (Прим. ред.) 
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Деваронка Камбреа наклонилась вперёд и хохотнула. 

― Да, я помню, какими грозными были Алые гвардейцы... Как 

они любили издеваться над нами... 

― Убить людей, ― прорычал Коррск, как будто это имело какое-

то отношение к разговору. 

Нолаа остановилась перед пленником в алом плаще.  

― Этот Алый гвардеец продолжал носить свою униформу и 

маску, выставляя напоказ свои связи с бывшей Империей. Затем он 

искал удачи в преступном мире, надеясь втереться в расположение 

и поступить на службу каких-либо... криминальных элементов. ― 

Её головной хвост дрогнул. ― По какой-то причине Альянс за 

разнообразие он счёл именно таким «криминальным элементом». 

Он недооценил, до какой степени инородные расы по-прежнему 

ненавидят Империю. И теперь его планы обернулись против него 

самого. 

Нолаа наклонилась ближе к гвардейцу, который выпрямился во 

весь рост. 

― Однако его знания об Империи могут оказаться нам полезны. 

― Но что насчёт той чумы? ― переспросил куаррен. ― И 

демонстрации, которую вы нам обещали? 

Нолаа наморщила лоб.  

― Хотя Император и не планировал когда-либо использовать 

этот вирус, он так и не решился уничтожить столь эффективное, 

столь полезное оружие. Он приказал поместить его в секретное 

хранилище на небольшой астероидной станции. Потом он стёр 

координаты станции из имперских архивов, чтобы никому не было 

известно местонахождение ужасного вируса. 

― Большинство уцелевших имперцев теперь рассеялись по всей 

галактике, ― продолжила Таркона, ― но этот был весьма 

высокопоставленным, приближённым к Императору. Полагаю, ему 

известно место хранилища чумы. Я уже предлагала ему указать нам 

путь к этому хранилищу, чтобы Альянс за разнообразие мог 

завладеть столь ценным ресурсом... ― Нолаа провела когтем по 

полированной пластали шлема Алого гвардейца. Тот отшатнулся. 

― Но он отклонил наше предложение. ― Она бросила быстрый 

взгляд на троих зрителей. ― Пока что. 
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Нолаа поднесла крошечную склянку к прорези шлема гвардейца. 

― Скажи нам, где хранится остальное. Это твой последний шанс. 

Алый шлем с молчаливым вызовом повернулся из стороны в 

сторону. 

Нолаа глубоко вздохнула. 

― Ну что же, пеняй на себя. ― Она уронила кристальную 

пробирку на каменный пол пещеры и с едва скрываемым 

удовольствием раздавила её каблуком, выпуская содержимое на 

волю. 

Все трое приглашённых зрителей шарахнулись назад. Со 

вздохами ужаса они торопились прикрыть рты и носы и судорожно 

― хотя и безуспешно ― старались не дышать. Гаморреанцы, в 

полном замешательстве, тупо уставились на осколки пробирки, не 

понимая, полагается ли им убрать намусоренное? 

Нолаа Таркона лишь наблюдала за происходившим. 

Алый гвардеец бился и извивался в отчаянных усилиях 

вырваться из хватки гаморреанцев, ― но вскоре его попытки 

освободиться начали походить на нечто совсем другое. Всё его тело 

задрожало, потом конвульсивно выгнулось. 

― Можете отпустить его, ― сказала Таркона гаморреанцам. ― 

Больше он не представляет опасности. ― Свиноподобные 

стражники переглянулись, пожали плечами и послушно отступили 

назад. 

Пленник рухнул на колени; его била дрожь, затянутые в перчатки 

руки царапали грудь и живот. Трое награждённых членов Альянса 

стояли, прижавшись спинами к стене пещеры, скованные 

изумлением и ужасом, и не сводили глаз с разворачивавшегося 

перед ними действа. 

Грудь императорского гвардейца вздымалась. Из-под шлема 

вырывались булькающие звуки, словно он пытался хватать ртом 

воздух, но вместо этого вдыхал только вязкую слюну. 

Руки в перчатках хватались за шлем, ища скрытую застёжку, но 

слишком сильно тряслись, чтобы справиться с этой задачей, а ноги 

стучали по полу, по мере того, как вирус разливался, как 

расплавленный свинец, по всем его жилам. 
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Сквозь хрип и кашель Нолаа услышала щелчок расстегнувшегося 

шлема. Руки Алого гвардейца ухватились за блестящую 

пласталевую поверхность и потянули. Его тело выгнулось, шлем 

немного поднялся, так полностью и не открыв лица, ― и гвардеец 

обмяк на полу неподвижной кучей алых одежд. 

― Впечатляет, ― прорычал Ховрак, облизнув клыки длинным 

языком. 

― Работает даже лучше, чем я надеялась, ― заключила Нолаа и 

повернулась к троим всё ещё оцепеневшим зрителям. ― Как 

видите, чума разработана с расчётом на конкретную ДНК. Она 

действует только на существ с человеческой генной структурой. 

Инородцы к нему иммунные. Все мы здесь вдыхаем тот же воздух, 

находимся в той же комнате, ― но болезнь поразила лишь этого 

жалкого гвардейца и не задела никого из нас. 

― Но, ― произнесла Камбреа, осторожно придвинувшись 

ближе, ― зачем Императору было изобретать такой вирус? Люди 

ведь были его подданными. 

― Верно, ― ответила Таркона, ― но многие из них также были 

повстанцами. Палпатин собирался использовать чуму для 

подавления восстаний в колонизированных мирах ― пока не 

выяснил, насколько быстро она распространяется. Всего один 

нарушитель карантина ― и за несколько недель его Империя 

превратилась бы в морг размером с галактику. 

Нолаа сделала знак гаморреанцам, и те, приблизившись, 

подобрали тело Алого гвардейца и поволокли его за рукава в один 

из боковых коридоров. Как только они скрылись из виду, Нолаа 

услышала, как шлем гвардейца с громким стуком упал на каменные 

плиты, а гаморреанцы заворчали и зафыркали, обвиняя друг друга в 

происшествии, пока, наконец, один из них, по-видимому, не 

догадался подобрать шлем. Затем они потащили труп дальше, 

чтобы утилизировать. 

― Вы собираетесь выпустить чуму? ― спросил Коррск. ― 

Убить всех людей? 

Нолаа сложила руки на груди. 

― Разве это не достойная цель для Альянса за разнообразие? 

Руллак наклонился вперёд, щупальца на его лице подрагивали. 
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― Как вам удалось завладеть этим образцом, почтенная 

Таркона? И когда мы сможем раздобыть ещё? 

Нолаа поднялась обратно на постамент и опустилась в каменное 

кресло. Ховрак тихо остановился рядом, не мешая ей говорить. 

― Мусорщик по имени Фонтеррат случайно наткнулся на 

оружейный склад, где хранился вирус. Он стащил две небольшие 

пробирки, не понимая на самом деле, что именно он украл, и 

принёс их мне, а также рассказал о самом хранилище. Но 

Фонтеррат был жаден и мнителен. Он заломил непомерную цену. 

Мне пришлось торговаться с ним. 

― Поскольку только ему было известно местонахождение 

склада, он боялся, что я стану пытать его, чтобы выведать эту 

информацию. Хотя, разумеется, в Альянсе за разнообразие никогда 

не причинили бы вреда своему товарищу-инородцу. ― Она 

благостно улыбнулась. ― Только люди наши враги. 

― Фонтеррат предложил, чтобы я отправила посланника на 

нейтральную территорию. Там мой представитель должен был 

передать ему контейнер, закрытый на замок с таймером, в котором 

лежало полагавшееся ему огромное вознаграждение. Фонтеррат в 

ответ обязался передать целый модуль навигационного компьютера 

― только в нём содержались точные координаты хранилища с 

чумой. 

Она побарабанила длинными ногтями по подлокотнику кресла. 

― Схема показалась мне достаточно надёжной для обеих сторон. 

Ну и особенно забавно было нанять человека в качестве 

посредника, чтобы он сделал для меня всю грязную работу. Какая 

восхитительная ирония! Мой выбор пал на Борнана Тула, этого 

заносчивого торговца, который, похоже, считал, будто вся 

галактика у него в руках. 

― Тул встретился с Фонтерратом на древней планете Куар. Там 

они, по-видимому, совершили обмен и разошлись каждый своей 

дорогой, ― но Борнан Тул так и не доставил мне навикомпьютер. 

Судя по всему, он выяснил, что именно попало ему в руки, что 

именно содержалось в модуле, ― и предпочёл просто исчезнуть. 

Тул так и не явился на торговую конференцию на Шумаваре, где 

мы должны были завершить нашу сделку. 
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Нолаа сложила ладони вместе, на её лице появилось озадаченное 

выражение. 

― Как ни странно, в Новую Республику он тоже не побежал. 

Возможно, он считает, что Альянс за разнообразие сумел 

проникнуть в том числе в правительство на Корусанте, ― и, 

разумеется, так оно и есть. 

Она побарабанила пальцами по другому подлокотнику. 

― К сожалению, поскольку Фонтеррат недостаточно доверял 

мне, чтобы заключить сделку напрямую, а посредник-человек меня 

предал, я до сих пор не получила информацию, за которую 

заплатила. Мне удалось, впрочем, немного подшутить над 

Фонтерратом. В контейнер с его оплатой, закрытый на замок с 

таймером, я поместила один из привезённых им образцов чумы. 

Как только он открыл контейнер, чтобы полюбоваться своим 

вознаграждением, секретный механизм раздавил пробирку. 

Поскольку сам Фонтеррат был невосприимчив к болезни, он так и 

не догадался, что на его корабле распространился вирус, ― пока не 

приземлился в отдалённой колонии людей на Гаммалине. 

Нолаа улыбнулась, взглянув на Ховрака глазами цвета розового 

кварца. 

― К этому моменту все на Гаммалине уже мертвы. К сожалению, 

никто не успел покинуть колонию и распространить чуму. Вирус не 

выживает долго на открытом воздухе без носителя, поэтому 

Гаммалин так и не стал отправной точкой эпидемии. Жаль... 

Трое зрителей, с заблестевшими глазами, подошли, наконец, 

ближе. Трандошанин подобрал осколки пробирки с чумой, поднёс к 

округлому носу и с интересом понюхал. 

― Так когда у нас будет достаточный запас этого оружия для 

борьбы с угнетением? ― спросила Камбреа, проводя рукой по 

гладким рогам. ― Это был ваш последний образец, а Борнан Тул 

исчез вместе с информацией, где хранится остальное... 

― Это лишь небольшая заминка, ― ответила Таркона. ― Я 

назначила такую награду за поимку Борнана Тула, что каждый 

охотник в галактике мечтает доставить его ко мне. Он и 

шелохнуться не сможет без того, чтобы его тут же схватили. 
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Она погладила свой изукрашенный татуировками головной 

хвост, ощутив ответное покалывание в чувствительных нервных 

окончаниях. 

― Это всего лишь вопрос времени... 



 

 

Глава 10 

 

ВО ВРЕМЯ ПЕРЕЛЁТА Зекк целыми днями штудировал Кодекс 

охотников за головами, стараясь запомнить все его правила и 

обычаи и пытаясь привести круговорот противоречивых мыслей в 

порядок. Как много ещё у него вопросов, сколь многому ещё надо 

научиться... 

Выглядело совершенно невозможным как-то совместить 

намерение схватить Борнана Тула с тем фактом, что он принял 

заказ у него, пусть даже он и не знал в тот момент, с кем имеет 

дело. Зекк также не забыл, как в астероидном поле Альдераана он 

пообещал Джейне сообщить любые новости о пропавшем отце 

Рейнара... 

Из всех охотников за головами в галактике ― включая Бобу 

Фетта, Денгара и тысячи других, которые прочёсывали сейчас 

межзвёздные маршруты, ― только он один знал, где найти Борнана 

Тула. Меньше чем через неделю у него назначена встреча с 

таинственным нанимателем, где Зекк должен будет отчитаться ему 

об успехах. Нет ничего проще, чем устроить ему ловушку, 

доставить пойманного Нолаа Тарконе и получить славу и почёт, не 

говоря уже о баснословной награде. 

Как можно упустить такой шанс? 

Но предать своего нанимателя ― значит навсегда оказаться в 

чёрном списке среди охотников. Никто больше не станет ему 

доверять. И Джейна с Джейсеном рассердятся на него... Ситуация, в 

которой он оказался, выглядела неразрешимой. 

Зекк размышлял над этой проблемой, одновременно прикидывая, 

где именно начинать поиски Тайко Тула, что составляло вторую 

половину его задания. Может ли он как-нибудь выполнить обе 

миссии одновременно ― разыскать обоих братьев? Или он обязан 

выбрать что-то одно? Но сколько бы он ни дрейфовал в 

одиночестве на борту «Громоотвода», он никак не мог разрешить 

эту дилемму самостоятельно. 

Он вспомнил, что Боба Фетт недавно показывался на Татуине в 

ходе своих неустанных поисков Борнана Тула, и принял решение. 

Раз он всё равно находится в том же секторе, Зекк снова встретится 
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с грозным охотником, с которым он заключил хрупкое перемирие 

на опустошённом чумой Гаммалине... 

 

Борясь с термальными воздушными потоками, Зекк вёл корабль 

под палящими солнцами-близнецами к раскалённому городу Мос-

Эйсли, островку цивилизации (если можно так выразиться) в этом 

захолустном мире. Башни космопорта и глинобитные постройки
*
 

внизу казались подёрнутыми рябью в полуденном мареве. 

Зекк получил разрешение на приземление и оплатил временную 

площадку в одном из дешёвых посадочных доков в оживлённом 

торговом районе. Приземлившись, он отключил все системы 

корабля и активировал противоугонные устройства, которые когда-

то установил старый Пекхам... хотя лучшим средством против 

воров всегда был сам потрёпанный вид «Громоотвода», словно 

намекавший, что его владелец переживает не лучшие времена. 

Зекк вышел из дока ― и словно врезался в пелену жара, 

поднимавшуюся от пыльных, раскалённых улиц. Завязав тёмные 

волосы в тут же промокший от пота хвост, он старался держаться в 

тени низких построек, спасаясь от немилосердного зноя, пока брёл 

в поисках известной дурной славой кантины. Приходилось дышать 

сквозь рукав, чтобы отфильтровать хоть часть висевшей в воздухе 

пыли. 

Другие существа, которых угораздило находиться на улицах 

Мос-Эйсли в полдень, выглядели либо впавшими в оцепенение и 

летаргию, либо, наоборот, отчаянно спешили в тень и прохладу 

помещений. Зекк, чьи зелёные глаза щипало от пыли, торопился 

сделать то же самое. 

Пробравшись по узким закоулкам, молодой человек, наконец, 

окунулся в шум, запахи, и благословенно кондиционированный 

воздух бара при космопорте. Кантина Мос-Эйсли могла 

похвастаться долгой историей и солидной репутацией, но точно не 

чистотой или свежим воздухом. Именно в этом тёмном, полном 

подозрительных личностей баре Люк Скайуокер и Оби-Ван Кеноби 

когда-то наняли Хана Соло и Чубакку для своего судьбоносного 

полёта к Альдераану. 

                                                           
*
 На самом деле, большая часть домов Мос-Эйсли была построена из дюрабетона, а также из 

пластоидных конструкций и природного камня. (Прим. ред.) 



66 Звёздные войны: Молодые рыцари-джедаи 

Сам Боба Фетт тоже заглядывал сюда в поисках зацепок, которые 

могли бы привести его к Борнану Тулу. 

За стойкой находился седеющий старый вуки по имени Чалмун, 

владелец кантины. Обычно этой работой занимались бармены, 

чтобы Чалмуну не приходилось самому общаться со своей 

сомнительной клиентурой. 

Зекк подошёл к барной стойке, стараясь выглядеть таким же 

хмурым и суровым, как и все в этом заведении. Старый вуки 

фыркнул, тут же распознав притворство молодого человека, словно 

он видел подобное представление уже столько раз, что оно давно не 

производило на него никакого впечатления. 

Зекк заказал холодный шипучий напиток, а затем сказал, понизив 

голос: 

― Я ищу Бобу Фетта. 

Вуки разразился хриплым хохотом. Зекк не слишком хорошо 

понимал язык вуки, и Чалмун махнул в сторону небольшого 

мохнатого существа, восседавшего на одном из стульев. 

Существо моргнуло огромными чёрными глазами и пропищало: 

― Его насмешили твои слова. Обычно Боба Фетт ищет кого-

нибудь. Никто никогда не ищет его самого. 

― Я встречал его раньше. Мне нужно поговорить с ним и, ― 

Зекк с трудом сглотнул, ― я могу предложить информацию, 

которая может оказаться полезной в его нынешнем деле. 

― Боба Фетт будет здесь, ― ответило мохнатое существо. ― 

Просто пей и жди. 

Существо отхлебнуло из увенчанного пеной зелёного стакана, 

шумно проглотило напиток и добавило: 

― Но лучше тебе не переставать заказывать выпивку, пока 

ждёшь, а то Чалмун выкинет тебя на улицу. А там жарковато. 

Вуки, слышавший их разговор, снова хохотнул и отправился 

обслуживать других посетителей.... 

Зекк ждал. Час тянулся за часом, и Зекк пил так медленно, как 

только мог себе позволить, заказывая новый напиток, лишь когда 

замечал, что вуки начинает коситься в его сторону. 

На сцене проходила прослушивание группа каких-то мягкокожих 

амфибий с разноцветными перепончатыми воротниками на шеях. 
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Песня была похожа на эхо отрыжки в сверхчувствительном 

микрофоне; через хаотичные промежутки времени «музыканты» 

аккомпанировали себе пронзительным звоном колокольчиков. На 

тесном и грязном танцполе двое инородцев, похожие на 

многоглазых морских ежей, раскачивались, сцепившись в объятиях, 

― танцевали или дрались, Зекк так и не понял. 

Он продолжал ждать. Медленно прошёл ещё час. 

Лишь после того, как начал меркнуть закатный свет двойных 

татуинских солнц, Боба Фетт вошёл в кантину. 

Группа тут же прекратила играть, а шум в кантине по большей 

части понизился до перешёптываний. Охотник за головами 

остановился в полумраке, поворачивая скрытую шлемом голову то 

в одну, то в другую сторону, всем своим видом излучая 

уверенность. Зекк чувствовал на себе его пристальный взгляд 

сквозь чёрную прорезь мандалорского шлема. 

Охотник заметил Зекка и замер, насторожившись. 

Мгновение тишины миновало, музыканты заиграли снова. 

Боковым зрением Зекк заметил, как несколько посетителей 

поморщились, недовольные возобновлением какофонии. Двое 

похожих на морских ежей инородцев продолжали топтаться на 

танцполе: они ничего не заметили и не останавливались, даже когда 

все умолкли. 

Охотник подошёл к бару, где сидел Зекк. Тот на минуту подумал, 

не потребует ли вуки и от Фетта купить напиток, но Чалмун 

демонстративно оставался у дальнего конца стойки, обслуживая 

посетителей, которые косились на охотника в шлеме с 

нескрываемым беспокойством. 

Зекк чувствовал исходившую от этого человека мощь, тёмную 

энергию, потаённую, словно сжатая пружина, ярость. Фетт убил 

бесчисленное количество врагов, не служил ничьим идеалам и одно 

время носил на поясе коллекцию скальпов вуки. Зекк не мог 

представить себе и толики дружелюбия в этом безжалостном 

человеке ― но он был одним из лучших охотников, которые когда-

либо жили. И Зекку необходимо было спросить у него совета. 

Зекк повернулся, но охотник заговорил первым.  

― Что тебе от меня нужно? И что ты можешь предложить 

взамен? 
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Молодой человек собрал всю свою храбрость. 

― Мне нужен совет. Если я хочу стать лучшим среди охотников, 

то должен учиться у лучших, так ведь? 

― Совет? ― презрительно и недоверчиво переспросил Фетт. ― 

Ничего не бывает бесплатным. 

Зекк выпрямился. 

― У меня есть информация, которая может пригодиться тебе в 

поисках Борнана Тула.  

Конечно, он не расскажет охотнику о назначенной встрече на 

Борго-Прайме... но у него есть и менее ценная информация, 

которую можно ему предложить. Зекк позволил словам повиснуть в 

воздухе, затем продолжил: 

― Я знаю, где его искал другой охотник. Это может дать тебе 

зацепку. 

― Тула ищут многие, ― ответил Фетт. ― Большинство из них 

идиоты. Ценность твоей информации зависит от того, насколько я 

могу на неё положиться. 

― Речь о Денгаре, ― продолжил Зекк, расправив плечи. ― Я 

знаю, где Денгар искал Борнана Тула. 

Фетт помолчал, неподвижный как статуя.  

― Денгар... не идиот, ― признал он. Зекк знал, что Денгар когда-

то спас тяжело израненного Бобу Фетта после того, как тот 

вырвался из глотки сарлакка в Яме Каркун. ― Что тебе нужно? 

― Есть одна проблема, ― начал Зекк. ― Я ведь начинающий 

охотник, и что, если я столкнусь с такой вот гипотетической 

ситуацией... 

Фетт молча ждал. Музыканты на сцене проквакали, что уходят на 

перерыв, и пообещали вскоре снова продолжить радовать всех 

своей музыкой. Им похлопали лишь несколько самых перебравших 

посетителей. 

― Допустим, я взял работу, ― продолжил Зекк, ― например, 

найти утраченное сокровище или пропавший документ, ― и в 

процессе наткнулся на совершенно не связанную с ней 

информацию, которая приведёт к другой добыче, за куда более 

крупное вознаграждение. 
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― Тогда забери обе награды, ― не раздумывая, ответил Фетт. ― 

Получи двойную прибыль. Это не навредит репутации. 

Зекк поднял брови. 

― Но что если погоня за второй наградой поставит под угрозу 

моего изначального нанимателя? Или если я точно знаю, что 

получение второго вознаграждения нанесёт первому нанимателю 

большой вред? ― Зекк изо всех сил надеялся, что не выдал 

слишком много. 

Охотник молча раздумывал. 

― Ты не должен предавать своего нанимателя. Это худшее из 

преступлений, которое может совершить охотник за головами. 

― То есть, надо отказаться от второй награды? ― подытожил 

Зекк, с одной стороны, слегка разочарованный, но в то же время с 

неким облегчением. 

― Нет, ― сказал Фетт. ― Доставь заказчику первую добычу, 

получи оплату, закрой с ним контракт. Потом преследуй вторую 

цель со спокойной совестью. Тогда ты уже не будешь работать на 

заказчика, который может от этого пострадать. 

Зекк обдумал его ответ. Он уже выполнил половину задания, 

отправив зашифрованное сообщение Борнэринскому торговому 

флоту. Если теперь он найдёт Тайко Тула, то уже не будет связан 

никакими обязательствами. С того момента он будет волен 

поступать, как сочтёт нужным. 

Зекк не знал, что такого натворил Тул, что за ним все охотятся, 

или почему он так сильно понадобился Нолаа Тарконе ― но было 

очевидно, что в первую очередь она стремится заполучить его груз 

― некий таинственный компьютерный модуль. 

Зекк улыбнулся. Он сможет это сделать. Он сможет сделать и то, 

и другое. 

― А теперь, ― сказал Фетт, ― говори, где ты видел Денгара. 

Зекк рассказал ему про Зиост, но без лишних подробностей. 

После чего оба вышли из кантины и, не обменявшись больше ни 

словом, отправились каждый к своему кораблю. 



 

 

Глава 11 

 

ДВА ОГЛУШАЮЩИХ СТЕРЖНЯ с треском столкнулись, 

рассыпая искры. Джейсен сделал несколько шагов вниз по 

ступеням выщербленной лестницы храма и продолжил атаку. Ниже 

Рейнар отступил на пару ступенек, блокируя удары своим 

оглушающим стержнем. 

Джейсен промокнул рукавом комбинезона попадавший в глаза 

пот и снова взмахнул тренировочным оружием, делая ответный 

выпад. Солнце, припекавшее ступени и стены Великого храма, 

казалось невыносимо жарким для столь раннего часа. 

Он наступал, спустившись ещё на ступеньку вниз, подняв 

оловянного цвета стержень. Рейнар увернулся в сторону, проскочил 

дальше по широкому каменному уступу, обогнув оставленные 

ремонтниками строительные леса ― и попал-таки стержнем по 

запястью Джейсена. 

― Ай! ― Джейсен вскрикнул от ужалившего его разряда, но тут 

же похвалил: ― Отличный удар, Рейнар! ― Он спрыгнул ниже на 

уступ и продолжил спарринг, высоко подняв своё оружие. 

Оловянного цвета стержни столкнулись снова. ― Скоро ты будешь 

готов сражаться и против настоящего светового меча!  

Намокшая от пота тренировочная роба Рейнара липла к телу, но 

не сковывала его движений. 

― Спасибо, ― отозвался противник Джейсена, поймав своим 

стержнем следующий удар. ― Потому-то я и попросил тебя помочь 

мне с тренировкой. Ты один из лучших в академии. 

Джейсен отступил на шаг. 

― Ну, Джейна ничуть не хуже меня. ― Рейнар предпринял удар 

снизу, но Джейсен снова его блокировал. 

― Она слишком поддаётся, ― запыхавшись, ответил Рейнар. ― 

Жалеет меня, похоже. 

Джейсен хитро усмехнулся. 

― Как насчёт Тенел Ка, в таком случае? ― он кивнул в сторону 

подножия древней пирамиды, где девушка-воительница вместе с 
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Лусой выходили на утреннюю пробежку. Они тренировались 

вдвоём, поскольку никто больше не мог за ними угнаться. 

Рейнар помотал головой, разбрасывая капли пота. 

― Другая крайность. От неё, наоборот, пощады не жди! ― Он 

повернулся и тоже с интересом посмотрел на двух бегуний. ― 

Может, передохнём? 

― Хорошая мысль, ― согласился Джейсен, чувствуя, что ему 

тоже не помешала бы передышка. 

Рейнар выключил оглушающий стержень и уселся на уступ, 

свесив ноги. Джейсен последовал его примеру, и оба они смотрели, 

как Луса и Тенел Ка бегут наперегонки через посадочную 

площадку. Каштановая грива и золотисто-рыжие косы развевались 

за их спинами. 

― Изумительна, правда? ― спросил Рейнар, всё ещё тяжело 

дыша после тренировочного поединка. 

Джейсен с восхищением следил за лёгким, размашистым бегом 

Тенел Ка. Он почувствовал мимолётный укол ревности от слов 

Рейнара, но он исчез так же быстро, как и появился. 

― Всегда так думал, ― ответил он. ― Ты хочешь сказать, что 

только сейчас это заметил? 

― Э-э... ну, не совсем, ― Рейнар густо покраснел. ― Я-то с 

самого начала так подумал, когда мы только встретились, но я ведь 

впервые её увидел всего несколько дней назад. 

Джейсен вдруг понял, что Рейнар говорит о девушке-кентавре, а 

вовсе не о Тенел Ка. 

― Да, ― сказал он, медленно расплывшись в улыбке, ― 

понимаю, о чём ты.  

 

Удерживая двумя пальцами пару тонких проводов, Джейна 

протянула руку из-под сенсорной панели «Скального дракона».  

― Подай мне термофиксатор, пожалуйста. 

В ответ раздался печальный электронный вздох. 

― Я был бы очень рад выполнить вашу просьбу, мистресс 

Джейна, ― горестно произнёс Эм-Тиди, ― но, боюсь, я полностью 

бесполезен для вас в этом плане ― как и практически в каком 
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угодно плане в данный момент, должен отметить. Я не способен 

двигаться самостоятельно, никому больше не требуются мои 

переводческие функции... 

Джейна застонала и выпустила провода. На секунду она совсем 

забыла, что Лоуи не работает тут рядом с ней, как обычно, ― и вот 

теперь обидела маленького дроида-переводчика. Она выбралась из-

под контрольной панели и сама взяла термофиксатор.  

― Извини, Эм-Тиди, я не имела в виду... 

― О, всё в порядке, мистресс Джейна, ― отозвался дроид. ― Я 

уже смирился с тем, что быть подключённым к диагностической 

панели ― это единственное, на что теперь я годен. И даже это 

несущественно, учитывая, что вы обладаете замечательной 

способностью определять неполадки и без моей помощи. ― Он 

снова издал электронный стон. ― На самом деле я совсем не 

удивлюсь, если однажды выйду из спящего режима в одной из 

корзин для негодного оборудования, предназначенного на 

запчасти! 

Настала очередь Джейны тяжело вздыхать. Она захлопнула 

крышку сенсорной панели, над которой работала, и поднялась, 

усевшись в кресло второго пилота. Кресло, где обычно сидел 

Лоубакка.  

― Я тоже скучаю по Лоуи, ты же знаешь. 

― Я уверен, что и мастер Лоубакка очень скучает по всем своим 

друзьям в Академии, ― дрожащим голосом ответил Эм-Тиди. ― Я 

единственный, кто не имеет больше для него никакой пользы! 

Джейна отсоединила от серебристого дроида тянувшиеся к 

диагностическим системам кабели. Взяв Эм-Тиди под мышку, она 

направилась в хвостовой отсек, где хранила технические 

принадлежности. 

― Знаешь, Эм-Тиди, ― сказала она. ― Думаю, тебе станет 

намного лучше после масляной ванны. А потом я займусь тем, 

чтобы сделать тебя водонепроницаемым, как и обещала. 

Она поставила на пол небольшое ведёрко и открыла кран, 

наполняя его переливавшейся радужными бликами жидкостью. 

― Но, мистресс Джейна, ― запротестовал дроид, ― в отличие от 

моего предшественника, Си-Трипио, у меня почти нет движущихся 
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частей. Моё бесперебойное функционирование не зависит от 

масляных ванн. Я даже никогда не принимал их прежде... 

― Ну, всё бывает в первый раз, ― ответила Джейна и закрыла 

кран подачи масла. Она поднесла Эм-Тиди к наполненному ведёрку 

и ободряюще похлопала. ― Ты сам удивишься, насколько хорошая 

ванна поменяет твой взгляд на вещи, ― она осторожно опустила 

маленького дроида в радужную жидкость. 

― В самом деле? ― успел переспросить Эм-Тиди прежде, чем 

его вокабуляторная решётка полностью погрузилась в масло. 

 

Шагая рядом с Лусой после того, как все закончили обед, Рейнар 

сложил руки за спиной, чтобы скрыть свою нервозность. Он на 

самом деле не ожидал, что она согласится, когда он вызвался 

показать ей свой любимый водопад.  

Хотя неточно было бы сказать, что Луса именно согласилась. 

Услышав, как она сначала робко отклонила его приглашение, 

мастер Скайуокер вмешался и мягко предложил ей подумать. Он 

напомнил ей, что, как часть исцеления, ей следует попробовать 

завести друзей среди людей. Луса, хотя и с явным трепетом, в итоге 

последовала его совету. 

Теперь, оставшись наедине с каштановой девушкой-кентавром, 

Рейнар запоздало осознал, что никогда прежде ему не приходилось 

заводить разговор с кем-то, кого он мало знает. Обычно это к нему 

обращались, чтобы поговорить о чём-либо. Рейнар когда-то 

начинал учиться торговым переговорам у своего отца ― и Борнан 

Тул владел словом, пожалуй, не хуже, чем мастер Скайуокер 

световым мечом, ― но, к сожалению, куда чаще в качестве примера 

общения с окружающими выступал дядя Тайко, с его склонностью 

к бахвальству и бесцеремонным комментариям. И хотя мать 

Рейнара, Эрин, в избытке обладала умением держаться с 

достоинством и тактом, она также ещё не успела в полной мере 

передать эти навыки своему сыну. 

Лихорадочно пытаясь вспомнить, что когда-либо говорила ему 

мать о ведении вежливой беседы, Рейнар зашагал быстрее по тропе 

через джунгли. Разноцветный рой жуков-пуговиц поднялся в 

воздух с цветка туманной орхидеи, на которой они кормились, и 

Луса издала вздох восхищения. 
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Рейнар придержал растущую поперёк тропинки ветку, чтобы 

Луса не оцарапалась, невольно подумав: сочтёт ли она это добрым 

жестом или, наоборот, оскорбится? Девушка-кентавр прошла мимо, 

молча кивнув ему в знак благодарности. Кончики её рогов блеснули 

на свету, а напряжённые мускулы на каштановых боках, казалось, 

чуть расслабились. 

Немного приободрившись, Рейнар решился задать вопрос. 

― А что ты ценишь в... ― он старался подобрать подобающе 

нейтральное слово, ― я хочу сказать, что именно ты хотела бы 

видеть в друзьях? ― Он надеялся, что в ответ не прозвучит что-

нибудь резкое, вроде того, что в первую очередь ей нужны не-

человеческие существа в качестве друзей. Ему не хотелось 

напоминать ей об Альянсе за разнообразие. Хотя, подумал он, если 

она ему вообще ответит, это, пожалуй, уже можно считать немалым 

достижением. 

Поначалу Луса ничего не говорила. Они продолжали идти сквозь 

заросли синелиственника, пока не вышли к журчащему потоку на 

небольшой полянке. Рейнар свернул и двинулся вверх по течению. 

Луса, наконец, ответила: 

― Надёжность. Чувство долга. Верность своим идеалам и 

стремление поступать в соответствии с ними. Ещё готовность 

искать новые решения старых проблем, ― она запнулась. ― 

Наверное, как раз некоторые из этих вещей и привели меня в 

Альянс за разнообразие. 

Рейнар напрягся, услышав опять об этой организации. До 

встречи с Лусой он и представить не мог, что его кто-то может 

ненавидеть ― не за гордость или хвастовство, не за бизнес, 

который его семья временами вела методами довольно жёсткой 

конкуренции, а всего лишь за то, к какой расе он принадлежит. 

― Э-э... водопад, он чуть дальше вон в той стороне, ― Рейнар 

показал рукой и случайно дотронулся до Лусы. Та инстинктивно 

шарахнулась от его прикосновения и пустилась галопом вверх по 

течению ручья. 

Ошарашенный Рейнар побежал за ней. Он догнал девушку-

кентавра возле сверкающего зелёного озера у подножия водопада, 

где она стояла передними копытами в воде, глядя на своё 

отражение и вздрагивая. 
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― Я... извини, мне правда жаль, ― выдохнул Рейнар. ― Я вовсе 

не хотел... 

― Нет, ― перебила его девушка. ― Ты ничего плохого не 

сделал. Мастер Скайуокер прав: я позволила Альянсу за 

разнообразие отравить мой разум, настроить меня против людей. 

Теперь мне нужно разучиться тому, чему они учили меня. ― Она 

вскинула голову и ответила ему извиняющейся улыбкой. ― Не 

торопи меня, ладно? ― Луса всмотрелась в журчащий водопад, 

потом оглянулась на Рейнара. ― Не возражаешь, если я сплаваю 

туда? 

Всё ещё расстроенный, что его прикосновение показалось 

красивой девушке столь отталкивающим, Рейнар подумал, что им 

обоим нужна передышка, чтобы взять себя в руки. Он взобрался на 

круглый валун у ручья. 

― Хорошо, ― сказал он. ― Подожду тебя здесь. 

Луса прыгнула в воду и поплыла прямо к бурлящему водопаду. 

Глядя, как брызги окутывают её серебристым ореолом, Рейнар 

задумался, сможет ли она когда-нибудь назвать его своим другом? 

Чувство долга, говорила она. Верность своим идеалам.... Вот что 

искала она в друзьях. 

Чему именно верен он, если подумать? Своему пути джедая, 

решил он. Когда он закончит обучение, то отправится на миссию по 

защите Новой Республики, прежде чем занять место в качестве 

наследника Борнэринского флота. 

А сейчас, в данный момент? Он верен своей семье. Что он делает 

для них? 

Он мог бы отправиться на поиски отца и дяди, раздумывал 

Рейнар, но лишь как один из многих, кто их уже ищет. Вряд ли его 

участие повлияет хоть на что-то. 

Для защиты своей матери он не может сделать ничего такого, 

чего она не могла бы сделать и сама. 

Главный офис Борнэринской торговой компании на Корусанте 

тоже прекрасно обходится без него. 

Тогда что он может сделать? 

Луса полностью окунулась в воду, а потом вынырнула на 

поверхность, прямо под стремительный поток, сбегавший по голове 
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и плечам, ― как будто стараясь, чтобы этот поток омыл не только 

тело, но и душу. 

Рейнар улыбнулся. Он любил водопады. Они напоминали ему 

фонтаны в альдераанской церемонии Водосвятия. Он, и его мать, и 

дядя ― все они любили эту церемонию... 

Рейнар выпрямился. Дядя Тайко. Кое-что он всё-таки может 

сделать ― для своего дяди. Сейчас, когда Тайко похищен, его 

заводы на Мехисе III остались без присмотра. Он мог бы 

отправиться на планету дроидов и проследить, чтобы производство 

не пришло в упадок, пока дядя отсутствует. 

Волнение охватило его, пока новая идея всё сильнее обретала 

форму в его мозгу. Когда Луса выбралась на берег, Рейнар 

соскочил с валуна, чтобы поскорее поделиться с ней новостью. 

Прежде чем он успел подойти, она с наслаждением потянулась, а 

затем отряхнулась досуха, разбрасывая сверкающие капли воды во 

все стороны. 

Рейнар был не против намокнуть. Он подождал, убедившись, что 

Луса его заметила и не испугается внезапного появления. Она 

встретилась с ним взглядом и нерешительно улыбнулась. В этот раз 

она не содрогнулась, когда он подошёл ближе. 

С сияющими от волнения глазами Рейнар рассказал ей свой 

новый план: отправиться на Мехис III. 

― Это самое меньшее, что я могу сделать для моей семьи. 

Луса удивилась, поддержала его идею, хотя и ― Рейнару 

хотелось надеяться, что он верно распознал её эмоции, ― 

показалась слегка огорчённой. 

― Ты отправишься один? ― спросила она. ― А у тебя есть 

корабль? 

Вопрос застал Рейнара врасплох. Он пока не задумывался о том, 

каким образом он попадёт на планету дроидов. 

― Даже если придётся добираться одному, я как-нибудь найду 

способ, ― твёрдо сказал он и сам удивился, когда, произнеся 

следующую фразу, тут же понял, что это правда: ― Но у меня есть 

друзья ― думаю, они захотят отправиться со мной. 

И он не ошибся. 



 

 

Глава 12 

 

ПОСЛЕ РАЗГОВОРА с Бобой Феттом Зекк всецело 

сосредоточился на поисках брата Борнана Тула. Джейна в недавнем 

голописьме сообщила, что Тайко похитил дроид-убийца IG-88 во 

время битвы в заброшенном городе на Куаре. Она слала Зекку 

сообщения, в которых пересказывала все последние новости, 

стараясь убедить его, что они по-прежнему друзья. Когда-нибудь 

он ответит ― когда будет уверен в своём новом жизненном пути, в 

том, что он поднялся над теми тёмными деяниями, которые 

совершал в Академии теней. 

Зекк скучал по Джейне сильнее, чем признался бы даже самому 

себе, но он не мог встретиться с ней, пока не определится, кто он 

теперь. Сначала надо сделать себе имя в качестве охотника за 

головами. И сейчас главное на этом пути ― отыскать Тайко Тула. 

Подключившись к галактическим базам данных, Зекк собрал 

досье биографических сведений о дяде Рейнара. После 

уничтожения Альдераана Борнан и Эрин Дро Тул вложили 

оставшийся семейный капитал в торговый флот, который стал 

весьма прибыльным. Тайко же, в свою очередь, инвестировал свои 

богатства в заводы по производству дроидов на Мехисе III. 

Потом Зекк пересмотрел голописьма Джейны и суммировал все 

факты. Итак, когда его брат пустился в бега, Тайко на некоторое 

время отправился под защиту Борнэринского флота, а потом 

присоединился к Джейне, Джейсену и их друзьям в поисках следов 

на Куаре. Там, среди руин, они столкнулись с IG-88 и его отрядом 

дроидов-убийц, и во время сражения второй Тул был захвачен ими. 

Что удивляло Зекка, так это то, что IG-88 до сих пор не выдвинул 

никаких требований о выкупе. Должно быть, дроид ожидал, чтобы 

Борнан Тул обнаружил себя и стал просить отпустить его брата. 

Только Зекку было известно, что у скрывавшегося Тула были 

другие планы. Зекку предстояло найти Тайко самому. 

Он изучил навигационные файлы «Громоотвода» и обнаружил 

мимолётное упоминание о древнем мире под названием Куар ― 

этого хватило, чтобы проложить курс. Планета выглядела не 

слишком перспективной зацепкой, но других у него всё равно не 

было. Корабль нырнул в гиперпространство. 
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Вся былая цивилизация на этой планете давно рассыпалась в 

пыль, лишь скелеты городских строений торчали над кратерами и 

скалами. Археологические находки уже довольно давних 

экспедиций говорили о том, что когда-то это было место 

гладиаторских боёв и тренировок грозных мандалорских воинов. 

Сейчас здесь остались лишь развалины городов, словно шрамы, 

затягивающиеся со временем. 

Сенсоры довольно быстро обнаружили следы стоянки юных 

рыцарей-джедаев, а также место их злосчастной битвы с дроидами. 

По крайней мере, теперь было с чего начинать. 

Зекк посадил «Громоотвод» у того самого кратера, где Джейсен, 

Джейна, Тенел Ка и Лоуи исследовали развалины. Стоя около 

своего корабля, который поскрипывал, шипел и лязгал, оседая на 

посадочных опорах, Зекк вглядывался в гигантский чашеобразный 

кратер. Эти руины выглядели ещё древнее мандалорских 

завоеваний. Вздымавшиеся к небу башни давно развалились, 

оставив лишь каркасы опорных балок, которые поднимались со дна 

кратера почти к его краям. 

Отвесные стены кратера были испещрены туннелями и 

катакомбами, словно изъеденное жучками дерево. Зекк дал волю 

воображению, представив себе, как с этих рядами спускавшихся 

сидений зрители когда-то наблюдали за битвами не на жизнь, а на 

смерть, бушевавшими на арене. 

Молодой человек окинул взглядом кратер, обдумывая свой 

следующий шаг. Чтобы обнаружить какие-нибудь зацепки, сначала 

надо найти то самое место, где юные джедаи сражались с боевыми 

арахнидами и дроидами-убийцами. 

Зекк вооружился двумя бластерами, зная, что в катакомбах 

наверняка по-прежнему полно свирепых паукообразных чудовищ. 

Он собирался быстро осмотреть место и выбраться до того, как 

успеет привлечь внимание арахнидов. 

Держа оружие наготове, а своё джедайское чутьё настороже, Зекк 

спустился по мостикам, осыпавшимся лестницам и 

переплетавшимся галереям вниз по склону кратера. Он обнаружил 

в пыли полустёртые следы, где прошли его друзья, и постарался как 

можно точнее отслеживать их путь. Вдруг после сражения IG-88 и 

его приспешники проглядели какую-нибудь улику. На это, 
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впрочем, было мало шансов, и Зекк не слишком тешил себя 

надеждами. 

Он шёл по следу, пока не заметил свежие отметины от 

бластерных выстрелов. Увиденное позволило ему восстановить 

картину битвы. IG-88 и его дроиды взорвали часть стены, чтобы 

проникнуть в катакомбы. Спасаясь от их атаки, Джейсен и Джейна 

вместе с Тенел Ка, Лоуи и Тайко Тулом сбежали в глубь тёмных 

туннелей. Но дроиды всё равно отыскали их там ― и боевые 

арахниды тоже. 

Зекк втянул отдававший металлом воздух ― пахло затхлостью, 

резким запахом пыли и давно засохшей крови. Да, это то самое 

место. 

Он вслушивался, стараясь уловить, не послышится ли вдруг стук 

когтистых лап, шелест движения массивных тел, пощёлкивание 

жвал... но в туннелях жил только шорох пыли да шёпот теней из 

прошлого. 

Включив световой стержень, Зекк приглушил свет до минимума, 

и двинулся вглубь. 

Множество тёмных туннелей зияло в стене пещеры ― возможно, 

логова уцелевших арахнид. Зекк старался, чтобы пляшущий свет от 

стержня не попадал во тьму открывавшихся ему проходов. Он не 

боялся сразиться с хищниками, но хотел бы избежать этого по 

возможности. 

Ему показалось, что он услышал какой-то звук. Замерев на 

полушаге, Зекк ждал, не повторится ли он. Струйка пота сползла по 

спине. Тишину нарушал лишь стук его сердца да казавшееся 

оглушительным дыхание. Зекк продолжил поиски, стараясь не 

терять концентрации. Нельзя упустить ни одной детали. 

На потолке и стенах пещеры Зекк видел выщербленные 

отметины, куда попадали выстрелы. Пол был весь в пятнах, липкий 

от засохшей крови убитых чудовищ. Кругом, словно на свалке, 

валялись поломанные и закоптившиеся детали поверженных 

дроидов. Дюрастальные руки, туловища, процессоры, встроенные 

оружейные системы, металлические головы ― все они так и 

остались тут лежать, то ли не интересные арахнидам, то ли 

проигнорированные ими намеренно, в знак презрения к своим 

противникам. 
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― Похоже, битва была нешуточная, ― пробормотал Зекк. 

Он нагнулся и подобрал покорёженный кусок трубообразного 

дюрастального туловища одного из дроидов. Даже во времена 

Империи эти безжалостные машины для убийства были 

незаконными и находились под строгим контролем. Казалось 

невероятным найти сразу несколько таких в одном месте. 

Зекк повертел в руках обломок, покопался внутри и, наконец, 

вытащил из металлической оболочки блок центрального 

процессора. Нахмурившись, он внимательно изучил серийный 

номер на детали. 

Такого он не ожидал увидеть. 

Зекк предполагал, что IG-88, этот устаревший полуразумный 

дроид-убийца, нашёл где-то партию таких же списанных машин, 

которые всё ещё функционировали и всё ещё оставались такими же 

смертоносными. Теоретически, новых дроидов этой модели не 

выпускали уже несколько десятков лет ― по крайней мере, с 

самого падения Империи. 

Но этот чип был новым. Серийный номер, включавший в себя 

дату и другие обозначения, говорили о том, что дроид получил своё 

программное обеспечение менее двух месяцев назад. Дроид-убийца 

был изготовлен совсем недавно! 

Зекк поднял чип повыше, посветив на него стержнем, чтобы ещё 

раз рассмотреть номер. Что-то тут было сильно не так. Он не 

предполагал, что столкнётся с ещё одной тайной. 

Он услышал шуршащий звук, на этот раз ясный и отчётливый: 

осторожно приближавшиеся шаги чего-то, что имело слишком 

много ног. 

Зекк выпрямился, сжимая бластер в одной руке и световой 

стержень в другой. Он ещё больше приглушил свет, услышав, как 

из других туннелей тоже послышались щёлкающие звуки и дробное 

постукивание ног ― всё явственнее, всё ближе. Боевые арахниды 

почуяли его присутствие. Они были уже совсем рядом... и, без 

сомнения, намеревались расправиться с новым чужаком быстро и с 

концами. 

Схватив чип процессора, который таил в себе нужную ему 

информацию, ― а также новую, ещё более таинственную загадку, 
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― Зекк кинулся бежать наружу, к ярусам балконов и туманному 

дневному свету Куара. 

Он не оглядывался. Сильные, быстрые ноги несли его во весь 

опор к кораблю. Пусть арахниды гонятся за ним, если пожелают ― 

он чувствовал, что поначалу они будут осторожны, ― за это время 

он успеет добраться до безопасного места. «Громоотвод» был 

оставлен им со всеми системами наготове, на случай быстрого 

отлёта. 

Скользнув в пилотское кресло, Зекк включил репульсоры, и 

корабль взмыл из пыльной чаши кратера. Лишь только оказавшись 

в воздухе, Зекк пристегнул ремни безопасности, а затем не спеша 

полетел прочь, чтобы дать себе время подумать. 

Юный охотник за головами снова взял в руки чип, раздумывая 

над необъяснимо свежим серийным номером. Он запустил поиск 

номера в компьютере «Громоотвода». Результат подтвердил его 

подозрения, но породил лишь ещё больше вопросов вместо ответов. 

Дроиды-убийцы, которые помогали IG-88 захватить Тайко Тула, 

были изготовлены всего несколько недель назад ― на Мехисе III. 

На его, Тайко Тула, собственной фабрике. 

Оказавшись в черноте космоса, Зекк задумчиво рассматривал 

каскады звёзд... и в конце концов решил, что ему не остаётся 

ничего другого, кроме как пойти по следу этой тайны. Он был 

охотником за головами, и ему нужно выполнить свою работу. Он 

отправится на Мехис III. 

Но сначала надо будет сделать ещё одну остановку. 



 

 

Глава 13 

 

МЕХИС III БЫЛ ПОЧЕРНЕВШИМ от копоти миром с 

поверхностью, покрытой толстым слоем шлака и промышленного 

мусора. Его континенты были усеяны фабриками, 

обрабатывающими цехами и автоматизированными сборочными 

линиями. Это с самого начала была безжизненная планета ― с 

пригодной для дыхания атмосферой, но уродливым бесплодным 

ландшафтом. Подходящее место, где можно развернуть 

производство и выстроить огромные фабрики без риска, что 

местное население (которого тут не было) начнёт жаловаться на 

ущерб для экологии. Лучше здесь, чем где бы то ни было ещё, ― 

таково было единодушное мнение. 

Мехис III успешно служил отведённой ему цели, что 

подтверждалось широким распространением дроидов в галактике. 

Хотя другие планеты, такие как Телти, тоже производили 

высококачественных дроидов, именно Мехис III в течение многих 

поколений оставался центром всей отрасли. 

В последние дни существования Империи на Мехисе III, однако, 

развернулись весьма бурные события, которые по большей части 

остались незадокументированными. Управляющие 

автоматическими сборочными линиями были убиты, но 

автономные механизированные системы в течение какого-то 

времени продолжали исправно выпускать продукцию и без 

присмотра. По сути, прошло несколько лет, прежде чем вообще 

обнаружили, что людей, которые присматривали за производством, 

больше нет в живых! 

К тому времени промышленные системы всё же начали 

приходить в упадок. Программные сбои и мелкие поломки 

оборудования, которые никто не ремонтировал, постепенно 

накапливались, выливаясь в полномасштабные аварии. Таким 

образом, к моменту, как дядя Рейнара взялся за грандиозный проект 

по восстановлению былой славы Мехиса III, целые секции заводов 

лежали в руинах, полностью выгорели или просто отключились из-

за отсутствия энергии. Но Тайко Тул поклялся снова вывести 

заводы на пик производства и блестяще в этом деле преуспел ― 

пока не оказался похищен дроидом-убийцей. 
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И теперь вот Рейнар поклялся, что труды его дяди не пропадут 

даром.... 

По мере того, как «Скальный дракон» приближался к Мехису III, 

Джейна рассматривала в передние обзорные окна раскинувшийся 

далеко внизу пейзаж. Огни тысяч фабрик мерцали, словно 

светящаяся вышивка, на покрытой шлаком поверхности планеты. В 

соседнем кресле второго пилота, на обычном месте Лоубакки, 

сидел Рейнар, хоть он и не отваживался помогать девушке 

управлять кораблём. Джейна вела корабль с помощью одного 

только Эм-Тиди ― что заставляло её ещё сильнее скучать по Лоуи. 

Джейсен и Тенел Ка сидели рядом на задних сиденьях, негромко 

разговаривая.  

― Как думаешь, ― спросил Джейсен, ― что имперский 

звёздный разрушитель надевает на официальное мероприятие? 

― Зачем имперскому звёздному разрушителю вообще что-либо 

надевать? ― поинтересовалась Тенел Ка. Воительнице с Датомира, 

похоже, нравилось дразнить его ― и Джейсен не оставался в долгу. 

― Так до сих пор не понимаешь смысл этих шуток? ― с досадой 

сказал он. ― Ну же, ты же знаешь, что не так надо отвечать.  

― Ладно, ― ответила Тенел Ка с едва заметной улыбкой. ― Ну 

и что же имперский звёздный разрушитель надевает на 

официальное мероприятие? 

― КласСИДческий костюм!
*
 

Джейна застонала. 

― Дурацкая шутка даже для тебя, Джейсен. Пожалуй, лучше 

оставить тебя здесь, на Мехисе III. 

Рейнар наклонился вперёд в кресле второго пилота, вглядываясь 

в индустриальный пейзаж одновременно с нетерпением и тревогой. 

― У меня есть координаты административного офиса, ― сказал 

он. ― Моя мать их прислала. Если дядя Тайко оставлял какие-либо 

сообщения, они должны быть там. 

― Хорошо, ― сказала Джейна, охотно возвращаясь к 

управлению кораблём. ― Вводи координаты в навикомпьютер, и 

                                                           
*
 В оригинале bow TIE, то есть галстук-бабочку. (Прим. ред.) 
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отправимся прямо туда. ― Светловолосый юноша удивлённо 

моргнул, услышав, что она доверила это дело ему, но Джейна лишь 

подняла брови: ― Ну, чего же ты ждёшь? 

Рейнар, явно обрадованный, быстро ввёл данные и поменял курс 

снижения к индустриальной планете. Пройдя сквозь толстый слой 

дымных облаков, Джейна посадила «Скального дракона» на крыше 

административной башни. 

Рейнар первым оказался у входного люка. Подхватив под мышку 

Эм-Тиди, Джейна открыла двери пассажирского шаттла. Внутрь 

ворвались порывы задымлённого воздуха, пахнувшего жжёными 

химикатами и озоном. 

Они выбрались наружу и остановились на крыше, оглядывая 

горизонт. На самых высоких зданиях тянулись вверх громоотводы, 

притягивавшие разряды статического электричества. 

Громоздившиеся вокруг здания фабрик выпускали столбы 

выхлопных газов в атмосферу; над высокими трубами собирались 

тучи чёрного дыма. 

Тенел Ка глубоко вдохнула, нахмурилась и снова осторожно 

принюхалась. 

― Воздух здесь... гнетущий, ― она взглянула на черневшее небо. 

Вдали сверкнула молния. ― Наверное, буря приближается. 

― Думаю, воздух тут просто сильно загрязнён, ― ответил ей 

Джейсен
*
. 

Дверь с крыши в здание открылась, скрежеща на давно не 

смазанных полозьях. Откуда-то возник платинового цвета 

протокольный дроид ― устаревшая модель, но двигался он так, 

словно, в отличие от двери, смазывался исправно. 

― У вас нет разрешения, чтобы здесь находиться. Посторонним 

вход воспрещён. ― Голос у дроида был резче, не таким учтивым, 

как у Си-Трипио. ― Вам надлежит немедленно покинуть это место 

― или столкнётесь с последствиями. 

Эм-Тиди издал недоверчивый звук, слегка приглушённый рукой 

Джейны. 

                                                           
*
 В реальном мире молнии в столбах дыма (например, над действующими вулканами) 

образуются за счёт образования электрических зарядов при трении твёрдых частиц дыма 

между собой и разделении частиц разных зарядов по высоте. (Прим. ред.) 
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― Подумать только! Я ― имеющий все положенные разрешения 

дроид-переводчик Эм-Тиди, а мои спутники ― ученики Академии 

джедаев на Явине-4. Могу заверить, что у нас есть полное право 

здесь находиться. 

― Я Три-Ди-Четыре-Экс, официальный протокольный дроид и 

приветственный комитет, ― и ваше нахождение здесь не 

приветствуется! ― отрезал дроид. 

― Тоже мне, протокольный дроид! ― фыркнул Эм-Тиди. ― 

Должен сказать, твоё программное обеспечение нуждается в 

существенной доработке ― как и твои манеры! 

Три-Ди-Четыре-Экс по-прежнему преграждал им путь. 

― Уходите. Будь вы хоть самим Императором, у вас нет права 

здесь находиться. 

― Император мёртв, ― ответила Джейна. ― А у нас есть дело на 

Мехисе III. 

Дроид не двинулся с места. 

В конце концов Рейнар шагнул вперёд. 

― Я Рейнар Тул, племянник Тайко Тула, администратора этого 

предприятия. Поскольку он отсутствует, я прибыл присмотреть за 

работой предприятия до его возвращения. 

― Ваше присутствие не является необходимым для работы 

предприятия, ― ответил Три-Ди-Четыре-Экс. ― Оно лишь 

излишне усложнит ситуацию. 

Рейнар выпрямился во весь рост с достоинством и решимостью, 

подобающими его благородному воспитанию.  

― А какой-то протокольный дроид не уполномочен принимать 

такие решения. А теперь покажи мне дорогу в офис моего дяди. У 

нас тут дела. 

― Я не стану этого делать, ― ответил Три-Ди-Четыре-Экс и 

повернулся. ― Это противоречит моей текущей приоритетной 

задаче ― не впускать никаких посетителей. Уходите немедленно 

― или мне придётся прибегнуть к крайним мерам. 

Тенел Ка сняла с пояса световой меч, хотя и не торопилась его 

включать. 
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― Мы ― рыцари-джедаи, дроид, ― заявила она, с привычной 

непринуждённостью сжимая рукоять из зуба ранкора. ― Твои 

«крайние меры» бесполезны против Силы. 

Оценив ситуацию, протокольный дроид заторопился прочь по 

коридору. Друзья бросились за ним, успев заскочить на лифтовую 

платформу, которая доставила их на несколько уровней вниз, на 

главный административный этаж. Но Три-Ди-Четыре-Экс 

бесследно исчез. 

― Да и не нужен он нам, ― нахмурился Рейнар. ― Можно по 

этим настенным схемам найти офис моего дяди. 

Джейна активировала карту и проложила ближайший путь к 

апартаментам Тайко Тула. Спустя несколько минут Рейнар стоял 

перед открывавшимся в толстой стене дверным проёмом, который 

вёл в просторную комнату. 

― Вот его главный офис, ― сказал он. 

Письменный стол, уголок для отдыха и мини-бар аккуратно 

располагались напротив окна во всю стену, из которого открывался 

впечатляющий, хотя и жутковатый вид на мрачный 

индустриальный пейзаж. Несколько компьютерных экранов 

обрамляли стол, заваленный старыми грузовыми декларациями, 

неактуальными нормами выработки, журналами ремонтных работ и 

планами реконструкции зданий. На одном из углов стола мерцали 

голографические модели проектов модернизации оборудования и 

производственных линий. 

― Дядя говорил мне, что из своего кабинета он может управлять 

всем, что есть на Мехисе III, ― сказал Рейнар. ― Мы можем 

устроить здесь командный центр. К счастью, большинство систем 

полностью автоматизировано, так что мне придётся 

контролировать лишь самые важные функции. 

― Всё равно выглядит жуть как сложно, ― сказал Джейсен.  

Молодой человек серьёзно кивнул. 

― Так и есть. Но я должен это сделать... для моей семьи. Моя 

мать сказала бы, что это хорошая практика. Надеюсь, дядя Тайко 

тоже будет гордиться мной. ― Он хмыкнул. ― Что я в первую 

очередь собираюсь сделать, так это перепрограммировать 

некоторых дроидов, чтобы они проявляли больше вежливости! 
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Рейнар подошёл к настольной консоли и изучил экраны. Он 

нашёл светящийся значок «Текущий функциональный статус» и 

тронул его. Экран осветился. 

Внезапно на всю комнату завыли пронзительные сигналы 

тревоги. Резкий механический голос зазвучал из динамиков: 

― Тревога! Нарушители! Активируется защитная блокировка!  

― Нет, стоп! ― воскликнул Рейнар. ― Я вовсе не... 

Тяжёлая дверь-переборка на входе в офис Тайко рухнула с 

оглушительным грохотом, как будто рудовоз врезался в каменную 

стену. Зашипели пневматические замки, прочно запирая её. 

― Вот беда! ― заголосил Эм-Тиди. ― Мы в ловушке! 

Тенел Ка тут же встала в боевую стойку, держа наготове 

световой меч. 

― Ох, бластеры-шмастеры... Вот влипли, ― простонал Джейсен, 

лихорадочно оглядываясь по сторонам. ― Наверняка этот Три-Ди-

Четыре-Экс теперь смеётся над нами. 

Джейна бросилась к компьютерной консоли, оттолкнув Рейнара 

и пытаясь понять, можно ли отключить тревогу. Глянув вверх, она 

вдруг заметила самонаводящиеся лазеры в каждом из четырёх 

углов потолка. Орудия начали поворачиваться, выискивая цели с 

помощью датчиков движения. 

― Лазерные пушки! ― крикнула она. ― Вырубите их, прежде 

чем они вырубят нас! 

Джейсен тут же заметил источник угрозы и активировал свой 

световой меч. Изумрудно-зелёный клинок вспыхнул, готовый к 

битве. Не нуждаясь в дальнейших подсказках, Тенел Ка метнулась 

к противоположной стене, готовая сделать свою часть работы. 

Блеснул яркий луч лазера, оставив дымящуюся выбоину в полу 

как раз у ног Рейнара. Тот вскрикнул и отскочил в сторону. 

Джейна пригнулась, стараясь ощутить, откуда ждать следующего 

выстрела, но по-прежнему не отходила от компьютера, пытаясь 

выяснить, как открыть тяжёлую дверь. 

― Лучше спрячься, Рейнар, ― крикнула она, и светловолосый 

юноша нырнул под массивный стол. 
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Почуяв предупреждение Силы, Джейна прыгнула в сторону, и 

лазерный луч прошёл совсем близко от места, где она только что 

стояла. Потом подскочила обратно к компьютерной станции, 

пытаясь разобраться в древних автоматизированных системах.  

― Ну же, ― бормотала она. ― Как это всё работает? ― Ей 

отчаянно не хватало Лоуи ― уж он-то всегда мог разобраться в 

незнакомом компьютерном оборудовании. 

Тенел Ка высоко подняла световой меч и рубанула им вверх. 

Яркий тёмно-бирюзовый клинок рассёк ближайший 

самонаводящийся лазер, оставив пенёк оплавленной пластали, из 

которого с треском сыпались искры. 

Джейсен разрубил на кусочки ещё один лазер.  

― Два есть, ― сказал он. ― Два остались. 

Инстинктивно работая как одна команда, он и девушка-

воительница метнулись в противоположные углы комнаты. 

Оставшиеся лазеры ответили головокружительным шквалом 

выстрелов, от которых молодые джедаи, полагаясь на Силу, 

уклонились безо всякого труда. Джейна подумала, уж не 

неисправны ли сами лазеры, или просто плохо настроены? С 

трудом верилось, что столь эффективные с виду орудия могли так 

часто промахиваться. Возможно, переустановку защитных систем в 

своём кабинете Тайко Тул не посчитал первостепенной задачей? 

Спасибо хоть на этом, подумала она. 

Джейсен снова взмахнул световым мечом, превращая в обломки 

третью установку. Лазеры прожигали отметины в стенах, словно 

следы от попаданий пулевика. 

Джейна ввела в компьютер завершающую последовательность 

команд, отчаянно надеясь, что сделала всё правильно, ― и 

услышала, как дверь зашипела и вздрогнула, разблокировавшись. 

Хотя сама дверь так и не поднялась, теперь она была не заперта, ― 

можно попытаться поднять её самим. 

― К двери! ― крикнула Джейна. 

Разрубив последнюю лазерную пушку, Тенел Ка гордо 

выпрямилась посреди комнаты. 

― Опасности больше нет, ― провозгласила она. Однако сигналы 

тревоги всё не умолкали. 
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Джейне по-прежнему было не по себе. 

― Мы же не знаем, что тут ещё есть в качестве охраны. Лучше 

выбраться из этого офиса и подождать, пока шум уляжется. ― Она 

подбежала к тяжёлой металлической переборке. ― Помогайте с 

этим. Нам придётся поднимать дверь самим. 

Вместе они с трудом двигали дверь, с помощью как мышечной 

силы, так и своих джедайских способностей. Наконец, дверь 

неохотно вкатилась обратно в пазы.... 

А за ней зловещим силуэтом посреди прохода возвышался 

дроид-убийца IG-88, словно поджидая их. Мигающие красные 

фоторецепторы светились в конической голове, будто 

миниатюрные жерла вулканов. 

― Осторожно! ― крикнула Джейна. 

С плавной, непринуждённой неотвратимостью дроид поднял 

мощные металлические руки. IG-88 не произносил никаких угроз, 

но явно был настроен на самые смертоносные действия. 

Встроенная бластерная пушка заряжалась энергией в одной руке 

дроида; в другой устройство запуска ударных гранат наводилось на 

цель. 

Дроид поднял орудия, готовясь выстрелить в юных джедаев... 

― Стой! ― прокричал вдруг мужской голос. ― Приказываю 

тебе остановиться! 

Спустя мгновение откуда-то из тени появился не кто иной как 

сам Тайко Тул. Его лицо раскраснелось, а в глазах читалось скорее 

раздражение, чем страх. Считавшийся похищенным дядя Рейнара в 

фамильных разноцветных одеяниях дома Тулов возмущённо 

уставился на юных джедаев, а потом нахмурился, узнав Рейнара. 

― Ну а ты что здесь забыл, мальчишка? ― с глубоким усталым 

вздохом воскликнул он. ― Теперь ты всё испортил! 
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«ВОСХОДЯЩАЯ ЗВЕЗДА» то ныряла вниз, то выписывала 

петли и прочие кульбиты, свидетельствовавшие о радостном 

возбуждении, с которым Рааба вела свой кораблик над верхушками 

джунглей Кашиика. Лоуи даже не нужны были его джедайские 

способности, чтобы почувствовать, как рада его подруга наконец-то 

вернуться домой. 

Он тоже с нетерпением ждал момента, когда встретится со своей 

сестрой ― и полюбуется выражением на её лице, когда та снова 

увидит свою лучшую подругу. Из всех друзей и родных Раабы 

только Сирре было известно, что давно пропавшая девушка-вуки 

жива. Но даже она не знала, что Лоуи и Рааба собирались нанести 

визит на Кашиик. 

Лоуи показал зубы в весёлой усмешке, когда Рааба прибавила 

скорости, заставила скиммер перевернуться и некоторое время 

летела днищем вверх над густым пологом леса. Ветви деревьев 

переплетались друг с другом ― такие толстые, что вдоль них были 

вырублены настоящие широкие дороги, по которым могли пройти 

вьючные животные. Далеко внизу, под пологом ветвей, находился 

тёмный мир нижних ярусов, куда мало кто из вуки отваживался 

спускаться. 

Рааба снова выровняла «Восходящую звезду» и покачала 

стабилизаторами скиммера, заставив листья трепыхаться под 

воздушным потоком, словно каламарианский морской скитт, 

резвящийся в зелёных волнах. Затем, наконец, она направила 

кораблик к раскинувшемуся в вершинах деревьев городу, в котором 

оба они выросли. 

Кроны самых высоких деревьев врошир поднимались над 

джунглями, словно острова посреди океана; деревянные 

платформы, выстроенные на разных высотах, служили площадями 

для собраний или посадочными полями. Высокотехнологичные 

строения, такие как компьютерные сборочные лаборатории или 

башни диспетчерской службы, были возведены на самых крупных 

деревьях, а на других, чуть в отдалении, расположились жилые 

дома. 
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Рааба приземлилась на открытой посадочной площадке высоко 

на окраине города. Подтянув красную повязку на голове, она 

выпрыгнула из скиммера, как никогда переполняемая бьющей 

через край энергией. Она взяла с Лоуи слово не говорить пока 

никому, даже Сирре, о её прибытии. Рааба собиралась, не 

привлекая внимания, отправиться к Большой древесной арене и 

оформить разрешение на созыв собрания жителей всего города 

этим вечером. 

Потом официальная служба разошлёт всем приглашение ― вот 

тогда-то она и появится, сделав всем сюрприз. 

А до этого ей надо будет ещё много чего сделать, и всё должно 

быть сделано правильно. С этими словами статная темношёрстная 

вуки поспешила по своим делам, взяв с Лоуи обещание позвать на 

собрание свою сестру и родителей. 

Идти до дома было довольно далеко, но Лоуи никуда не 

торопился. Его родители, Каллабоу и Махраккор, наверняка ещё на 

работе на заводе компьютерного оборудования. После многих 

часов перелёта в тесной кабине Лоуи рад был размять ноги, шагая 

вдоль пахнувшей свежестью дороги среди ветвей, где тёплое 

утреннее солнце согревало напоённый ароматами воздух. Хорошо 

быть дома. 

 

Сначала Лоуи отправился искать свою сестру. 

Почтенного вида пожилая вуки с желтеющим мехом показала 

ему дорогу к лётной тренировочной площадке, где Сирра училась 

на пилота. Он прыгал и карабкался с ветки на ветку, пока не 

добрался до окружённого листвой поля, над которым Сирра 

управляла своим транспортом.  

Лоуи посмотрел вверх, наблюдая, как кораблик его сестры 

совершает долгое пике, а потом ещё один проход над полем. Его 

немало позабавило, насколько манера пилотирования Сирры 

напоминала манеру Раабы. Обе были неразлучны в течение многих 

лет, как-никак. 

На отреставрированном истребителе «Y-wing» было оборудовано 

тесное инструкторское место, где ранее располагалась кабина 

стрелка. По той скорости, с которой Сирра выполняла петли и 

виражи, никто бы не подумал, что этот кораблик ― давно снятая с 
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производства модель, которую в основном для тренировок теперь и 

использовали. 

Сирра выполнила безошибочный отскок на обратной тяге от 

воображаемого противника, затем столь же безупречную «бочку 

Таллона». Выхлопные турбины осветились оранжево-белым, когда 

кораблик с рёвом устремился обратно к древесному городу. 

Когда тренировка была окончена, Сирра резко бросила свой «Y-

wing» к самой посадочной площадке ― истребитель оказался не 

более чем в метре над отполированной поверхностью. Затем, явно 

красуясь своими умениями, она резко набрала скорость, сделала 

петлю и с филигранной точностью приземлилась прямо в центре. 

Репульсоры корабля издали шипение, похожее на нервный вздох 

облегчения. 

Отщёлкнув фонарь кабины, Сирра выпрыгнула наружу. Всё ещё 

полная адреналина после своих трюков, она поначалу не заметила 

брата, так что Лоуи оказался в первых рядах, наблюдая за 

дальнейшим представлением. 

Сирра провела длинными пальцами по взъерошенному, 

украшенному узорами меху, а тем временем грузный, незнакомый 

Лоубакке человек медленно и с трудом выбрался из 

инструкторского отсека. Лицо его покраснело от негодования, а 

голос слегка подрагивал: 

― В моё время, знаете ли, юная леди... ― начал он. 

«Юная вуки», рыкнула она его на своём языке, поправляя. 

― Ну, хорошо, вуки, ― продолжил он. ― Итак, в моё время 

обучающиеся знали, что надо делать то, что им говорят! И делали 

это с подобающим уважением, говоря «есть, капитан Торн» или 

молча салютуя. И не выпендривались! 

Сирра напомнила капитану Торну, что вообще-то она не в армии 

и туда не собирается. Затем с лукавой задумчивостью она указала 

на то, что на самом деле она выполнила все те действия, что он 

говорил ей делать. Она всего лишь их немного... приукрасила. 

― Вот именно! ― заявил Торн. ― Приукрасила! Я вам не 

говорил ничего приукрашивать! 

Но он также не говорил ей не приукрашивать, мягко возразила 

ему Сирра, наморщив чёрный нос. 
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Лоуи, к тому времени уже едва не лопавшийся от смеха, наконец, 

подтянулся и забрался на платформу, где Сирра могла его увидеть. 

Та издала вопль удивления и восторга и в два прыжка пересекла 

платформу, бросившись в объятия брата. Оба вуки принялись 

быстро обмениваться радостными взрыкиваниями, урчаниями и 

приступами рокочущего смеха. 

Капитан Торн побагровел до самой макушки, проглядывавшей 

сквозь редеющие волосы, и возмущённо направился прочь с 

платформы, ворча себе под нос что-то на тему, что надо бы 

потребовать прибавку к жалованью. 

Сирра хотела знать всё сразу: почему Лоуи не предупредил о 

своём прибытии, когда он прилетел, куда делся его маленький 

дроид-переводчик, как он добрался до Кашиика... и есть ли у него 

ещё какие-нибудь вести от Раабы? 

Лоуи пытался ответить на её вопросы, не выдав при этом секрет 

Раабы. Сирра довольно рычала, не замечая, насколько уклончиво 

он отвечает. Он прибыл как раз вовремя, заверила она его, хотя и 

бросила недовольный взгляд вслед уходящему инструктору. Она 

надеется, что Лоуи задержится на какое-то время и посмотрит, как 

она научилась летать, поскольку она тоже уже прошла свой ритуал 

посвящения на опасных нижних ярусах. 

Ей столько всего надо ему рассказать, что и нескольких дней не 

хватит! 

 

Ранним вечером Лоуи и Сирра отправились к амфитеатру на 

окраине древесного города. Их родители были уже там, как и 

половина городских жителей. 

Сирра жаловалась, что они могли куда лучше провести время, 

оставшись дома и играя в боевой симулятор на домашнем 

развлекательном центре. Зачем ему вдруг понадобилось идти на 

городское собрание на Большой древесной арене? Эти собрания 

всегда ужасно скучные, и молодёжи на них делать нечего. 

Загадочно подняв бровь, Лоуи поспешил заверить сестру, что 

именно это собрание для неё будет очень интересным. Сирра 

недоверчиво взглянула на него, но не стала больше спорить. 

Они выбрали в амфитеатре одну из самых верхних веток, откуда 

было лучше всего видно. Солнце клонилось к горизонту за 
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бескрайним лесом, а цвет неба над головой становился всё темнее и 

насыщенней. Шелест листьев на вечернем ветру трудно было 

отличить от шебуршания постепенно рассаживающихся по своим 

местам вуки. 

Сирра нетерпеливо ёрзала на своём месте, ожидая, когда 

собрание начнётся. Лоуи и сам начинал волноваться. Не случилось 

ли чего-нибудь с Раабой? А вдруг она передумала, стыдясь 

рассказывать всем, как она подстроила всё так, что её сочли 

погибшей? 

Затем, сразу после того, как на ночном небе появились первые 

звёзды, столб яркого света вдруг осветил середину сцены. В самом 

его центре стояла девушка-вуки с шоколадным мехом ― в 

собственном блестящем поясе из сиреновых волокон. Совсем 

свежих сиреновых волокон! 

Сирра едва не свалилась с ветки, да и Лоуи пришлось 

постараться, чтобы не последовать её примеру. Хотя ему-то было 

известно, что это Рааба устроила всеобщее собрание, вид её пояса 

ошеломил его почти так же, как всех остальных ― её собственное 

неожиданное появление. Изумлённый ропот узнавания прокатился 

по толпе, и Лоуи слышал, как тут и там снова и снова повторяют 

имя его подруги. 

Сирра негодующе уставилась на брата. Как он мог скрывать это 

от неё? 

Прежде, чем Лоуи успел объяснить сестре, почему ему пришлось 

держать возвращение её подруги в секрете, Рааба подняла руки, 

призывая всех к тишине. Громким и отчётливым голосом она 

представилась, чтобы ни у кого уже не осталось сомнений, кто она. 

Затем пятно света, в центре которого находилась Рааба, 

рассыпалось на сотни пятен поменьше, которые открывались и 

закрывались, словно лепестки гигантского огненного цветка, в 

середине которого стояла девушка-вуки. Рааба рассказала всем, как 

она чуть не рассталась с жизнью после того, как попыталась пройти 

свой обряд посвящения... и как Альянс за разнообразие вернул её к 

жизни. 

Почти так же, говорила она, порабощение вуки Империей 

высосало жизнь из Кашиика. И во многом, добавила она, вуки по-

прежнему работают на людей, тем или иным образом. Лоуи слушал 

её со всё возраставшей неловкостью. Он не ожидал, что Рааба 
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превратит свою встречу в политическое выступление. Сирра же, 

однако, выглядела полностью поглощённой её речью. 

Рааба тем временем продолжала. Инородцы всех рас страдали от 

подобного отношения ещё даже до прихода Палпатина к 

императорской власти ― и всегда от рук людей. И самое 

постыдное, добавила она, простирая руки к собравшимся, что 

ничего из этого не произошло бы, если бы сами инородные расы не 

позволили этому произойти. 

Альянс за разнообразие и его дальновидная предводительница, 

Нолаа Таркона, могут указать им путь. Если вуки, и талзы, и биты, 

и тви'леки будут действовать сообща, объединятся вокруг одного 

лидера, им никогда больше не придётся бояться угнетения со 

стороны людей. И она призывает всех, у кого есть желание помочь, 

отправить сообщение об этом в Альянс за разнообразие, или 

отправиться лично к Нолаа Тарконе на Рилот, или уговорить своих 

друзей присоединиться к их общему великому делу. 

Снова ропот пробежал по толпе собравшихся, и теперь это были 

голоса одобрения. Рааба продолжала говорить ничуть не громче 

прежнего, но слова её звучали всё убедительнее. Каждый из лучей 

света вокруг Раабы вдруг рассыпался миллионами светящихся 

искр, словно её окружил рой фос-блошек
*
. 

Поодиночке, объясняла девушка-вуки, каждый из них словно 

такое крошечное пятнышко. Поодиночке они не могут ничего. Но 

вместе ― она подняла руки, и искры света слились в сотни 

ослепительных лучей ― они способны изменить галактику! 

Лучи собрались обратно в один яркий сноп света, устремлённый 

ввысь, к звёздам. 

Затем сцена погрузилась в темноту. 

Вуки со всех сторон трясли ветви в знак одобрения. Лоуи и 

Сирра, которых захлестнуло общее чувство, присоединились к 

остальным. 

Внезапно, без предупреждения, Рааба оказалась рядом с их 

сиденьями. С радостным рёвом Сирра кинулась обнимать подругу, 

колотя её по спине и восторженно урча. Рааба смеялась в ответ, 

                                                           
*
 Фос-блоха ― биолюминесцентное насекомое, обитавшее на нижних лесных ярусах Кашиика. 

Вуки использовали фос-блох для освещения, помещая их в сетчатые фонарики. (Прим. ред. 
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говоря, как она тоже рада видеть Сирру и хвастаясь своим новым 

поясом. 

Не в силах больше сдержать любопытства, Лоуи спросил, где и 

когда она добыла свой трофей. Темношерстная вуки показала зубы 

в широкой усмешке, довольная его удивлением. 

Она спустилась на нижние ярусы сегодня днём, ответила она, как 

раз перед тем, как навестить своих родителей, ошеломлённых её 

появлением. Рааба скрывалась ото всех почти год, и хотела добыть 

трофей, прежде чем покажется вновь. Довести до конца то дело, 

которое когда-то было столь роковым образом прервано, ― всё это 

добавило эффектности её возвращению. 

Затем выражение на её лице опять стало серьёзным. Она 

пристально посмотрела на друзей. Ей нужно возвращаться на Рилот 

сегодня же ночью, сказала она. Нужно доложить обо всём Нолаа 

Тарконе и Альянсу за разнообразие. Времени терять нельзя. Глаза у 

неё горели страстью, которую Лоуи не мог до конца понять. 

Рааба энергично хлопнула их по плечам. Если Лоуи и Сирра 

согласны слетать с ней на Рилот, всего на несколько дней, она 

расскажет им о своих приключениях на нижних ярусах леса и как 

она сражалась с сирен-растением. 

Прежде, чем Лоуи успел подумать над предложением, Сирра с 

энтузиазмом согласилась за них обоих. 



 

 

Глава 15 

 

ИСКРЫ ИЗ ПОВРЕЖДЁННЫХ лазеров продолжали сыпаться по 

всему офису Тайко Тула. Юные джедаи ошарашенно застыли на 

месте, услышав, как дядя Рейнара отдаёт приказы смертоносному 

боевому дроиду. 

Возмущённый Тайко тщетно пытался обойти громоздкий корпус 

IG-88. 

― Да уйди же с дороги, здоровенный ты олух, ― ругался он, 

протискиваясь мимо массивного дроида. IG-88 с лязгом послушно 

отступил в сторону, давая ему место пройти. 

Подойдя к ближайшей из превращённых в металлолом 

орудийных установок, Тайко поморщился и повернулся к Рейнару 

и его друзьям.  

― Ну зачем было ломать их все? Я специально настроил их так, 

чтобы они не причинили никому вреда, ― сказал он с недовольным 

вздохом. ― А теперь вся защитная сеть в этой комнате нарушена, и 

её теперь придётся полностью заменять. ― Он страдальчески 

вздохнул. ― Как будто у меня и без того недостаточно хлопот! 

― Но... ― запинаясь, выговорил Рейнар, ― дядя Тайко, что тут 

вообще происходит? 

Тайко закатил глаза.  

― Ну разве не очевидно, мой мальчик? Я просто пытался 

выманить твоего безответственного отца из укрытия, сделав вид, 

будто лично мне угрожает невероятная опасность. Я сделал это 

ради всех нас ― чтобы мы наконец-то опять могли спокойно жить 

и работать. Но вижу, что Борнану на меня совершенно наплевать. 

IG-88 тем временем тяжело протопал к двери и занял позицию 

там, охраняя вход в офис. Он поднял свои мощные руки, держа 

наготове встроенные в них энергетические орудия. Тайко мельком 

бросил взгляд на дроида. 

― Эй, деактивируй своё оружие, недалёкий кусок антиквариата! 

Неужели не видишь, что никому тут угрожать не нужно. ― Он 

недоверчиво покачал головой. ― Ох уж эти дроиды! Как их ни 

программируй, никакого понимания приличий! 
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― Прошу прощения? ― отозвался Эм-Тиди. 

Джейна шикнула на маленького переводчика и повернулась к 

Тайко. 

― Мы не отказались бы от какого-нибудь объяснения, сэр. Пока 

что нам ничего не понятно. Мы всего лишь пришли помочь, но 

увидели совсем не то, что ожидали. 

Мускулы Тенел Ка напряглись, когда девушка повернулась к 

Тайко Тулу и мрачно произнесла: 

― Мы думали, вам угрожает реальная опасность. Мы рисковали 

ради вас на Куаре ― а теперь вы говорите, что всё похищение было 

всего лишь постановкой? 

― Мне нужно было, чтобы всё смотрелось как можно 

убедительнее, ― пожал плечами дядя Рейнара. ― Но мои дроиды 

соблюдали предельную осторожность. 

Стоя около настольного компьютерного терминала, он вбил 

несколько команд, отключив подачу энергии к защитной системе. 

Дождь искр из разбитых лазеров наконец прекратился. 

― Что ж, придётся отремонтировать их как-нибудь в другой раз. 

Идёмте со мной. Я сейчас должен проинспектировать одну из 

сборочных линий. Можем всё обсудить по дороге, пока я 

занимаюсь делами. ― С этими словами Тайко Тул повернулся и 

выскочил из комнаты; яркие одежды ореолом развевались вокруг 

него.  

Юные джедаи последовали за ним, всё ещё недоумевая. Дроид-

убийца оставался на месте, неподвижный и грозный, продолжая 

охранять пустую комнату. 

― Ну? ― крикнул Тайко через плечо. ― Не стой там как столб, 

IG-88, иди с нами! 

Дроид зашагал следом, гулко громыхая по полу металлическими 

ногами. 

― Я очень хорошо знаю своего брата, ― начал Тайко. ― И, к 

сожалению, ― извини, Рейнар, что тебе приходится это слышать, 

― он сочувственно глянул на юношу, ― твой отец вечно пытался 

всех перемудрить в торговых сделках, слишком полагался на свою 

смекалку... и это нередко навлекало на него беду. Я уверен, он 

прячется потому, что какая-то из хитроумных схем вышла ему 
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боком ― видимо, немалый получился конфуз, раз он не хочет, 

чтобы об этом стало известно. И теперь вот он просто прячется, 

даже не задумываясь, какие невероятные сложности он тем самым 

доставляет всем нам! 

Они остановились на широкой лифтовой платформе ― места на 

ней хватило, чтобы без труда всем разместиться. Тайко нажал на 

кнопку, и платформа внезапно ухнула вниз, спускаясь на самые 

нижние уровни фабрики. 

― Бедняжка Эрин, жена Борнана, места себе не находит от 

тревоги, ― продолжил Тайко. ― Весь торговый флот практически 

прекратил свою деятельность, так как весь бизнес передан 

субподрядчикам до дальнейших уведомлений, и скрывается от 

воображаемых врагов. И бедный Рейнар, посмотрите, сам не свой, 

волнуется за отца! ― Тайко вздохнул. ― Я решил, что с меня 

хватит этого спектакля, вот и решил подстроить моё собственное 

похищение, надеялся его выманить. Логично было предположить, 

что, когда он узнает, что его брат в опасности, он наконец-то 

появится и постарается исправить ситуацию. ― Тайко вздохнул. ― 

Но вместо него явились вы, молодые люди. Теперь он точно не 

покажется. 

Лифт остановился, и они вошли в турбошаттл, который понёс их 

к другому заводскому комплексу. Вокруг громыхала симфония 

промышленных звуков. Серебристые поршни со свистом 

поднимались и опускались, поблёскивая в слепящем свете. Откуда-

то с шипением вырывались струи разогретого пара, а насосы 

гоняли сверхохлаждённый газ сквозь цилиндры с булькающими 

жидкостями. Конвейерные ленты гудели, неся сверкающие новые 

детали к всевозможным сборочным станциям, где многорукие 

дроиды кропотливо собирали их в готовые конструкции. 

Громоздкие дроиды-рабочие топали из одного конца огромного 

помещения в другой, перемещая собранные машины на 

репульсорных санях в зоны отгрузки. 

― Это просто завораживающе, не правда ли? ― воскликнул Эм-

Тиди. ― Работа так и кипит. 

Дядя Рейнара остановился, подойдя поближе к одной из линий, 

где дроиды монтировали десятки похожих на чёрные пузыри 

оптических сенсоров на уже собранную куполообразную голову; 

далее на том же конвейере другие дроиды-рабочие присоединяли 
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такую же голову к подвижному туловищу, оснащённому 

миниатюрными ракетными двигателями. Затем вся конструкция 

помещалась в автономную капсулу с гипердвигателем. 

― Это как раз та производственная линия, где в своё время по 

приказу Дарта Вейдера выпускались тысячи дроидов-зондов для 

охоты на базы повстанцев, вроде той, что была на Хоте, ― 

объяснял Тайко. ― Теперь мы переоборудовали зонд и 

перепрограммировали его для картографических изысканий. Такие 

очень пригодились во время Кризиса Чёрного флота
*
. Новой 

Республике нужна точная карта галактики, чтобы не оставаться в 

неведении о затерянных колониях или о богатых ресурсами 

незаселённых мирах. Лучшие из картографических данных 

зачастую устарели на столетия или же не дотягивают до 

стандартов, которые стали возможными благодаря современному 

техническому уровню. 

Тайко с гордостью постучал костяшками пальцев по 

куполообразной конструкции и обратился к занятым на конвейере 

дроидам: 

― Отличная работа. Продолжайте в том же духе. 

Он двинулся дальше. Работавшие дроиды никак не 

отреагировали на похвалу. IG-88 продолжал маршировать следом 

за Тайко и детьми, словно телохранитель. 

― Но что всё-таки насчёт IG-88? ― не унималась Джейна; 

вопрос явно по-прежнему занимал её больше, чем экскурсия по 

фабрике. ― Нападения на Куаре? Насчёт остальных дроидов-

убийц? 

Тайко сложил руки за спиной и поджал губы.  

― Остальные дроиды из отряда IG-88, они... недавнего выпуска. 

Я нашёл кое-какие старые чертежи здесь, на Мехисе III, так что я 

изготовил ещё дюжину или около того. 

― Но это же незаконно ― производить дроидов-убийц! ― с 

возмущением воскликнул Рейнар. ― Это чётко было прописано в 

контракте Новой Республики, когда она передавала эту планету 

вам. Я изучил всю документацию, когда летел сюда, поскольку 

                                                           
*
 Кризис Чёрного флота ― вооружённый конфликт в 16 ПБЯ между Силами обороны Новой 

Республики и йеветской Дасханской лигой. (Прим. ред.) 
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думал, что мне придётся присматривать за производством, пока вас 

нет. 

― Ну, полагаю, это и правда незаконно... с определённой точки 

зрения, ― ответил Тайко. ― Если подходить буквально. Но эти 

дроиды были только для вида. Все мои новые дроиды-убийцы 

запрограммированы так, что не могут причинить никому вреда, это 

исключено. Что как-то выводит их из категории дроидов-убийц, не 

так ли? Не слишком практично, на самом деле, правда остальные 

качества этих дроидов по-прежнему делают их весьма мощными и 

универсальными. 

Тенел Ка сдвинула брови, и её глаза цвета грозового неба 

сверкнули. 

― Так. То есть на Куаре нам не угрожала никакая опасность? 

― О, вам угрожала ещё какая опасность ― но вовсе не от моих 

дроидов! ― ответил Тайко. ― Боевые арахниды могли вас там на 

кусочки нарезать! Вот появления этих тварей я никак не 

предвидел... ― Тайко похлопал по блестящей дюрастальной руке 

IG-88. ― На самом деле, очень удачно, что мои дроиды оказались 

там: не уверен, что вам, молодые люди, удалось бы самим 

справиться с теми жуткими монстрами. 

Тенел Ка, по-видимому, несколько умиротворил тот факт, что 

хотя бы какая-то опасность на Куаре была настоящей. 

Джейна внимательно окинула взглядом боевого дроида.  

― Так, значит, IG-88 ― это просто реплика? Копия оригинала? 

― Нет, этот ― самый настоящий, ― ответил Тайко. ― Я нашёл 

его, когда только начал обустраиваться здесь. Вся планета была в 

таком беспорядке! ― Он покачал головой и двинулся дальше, 

осматривать следующую сборочную станцию, где в корпуса 

дроидов-астромехаников новой серии устанавливались 

мотиваторы. 

― Когда я прибыл сюда, весь комплекс был в руинах. Похоже, 

тут произошла своего рода революция, и понадобилось немало 

времени, чтобы выяснить все детали. К своему удивлению, я узнал, 

что это сами дроиды подняли восстание и убили хозяев-людей в 

рамках осуществления некоего великого плана по захвату 
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галактики. Судя по записям, которые мне удалось восстановить, за 

этим каким-то образом стоял настоящий дроид-убийца IG-88. 

По всей видимости, IG-88 сделал несколько копий самого себя, 

которые отправились заниматься охотой за головами, что и сделало 

его таким знаменитым. Потом все эти копии были уничтожены в 

разного рода авантюрах. Что касается этого, исходного экземпляра, 

то он разработал план загрузки всей своей электронной личности и 

сознания в главный компьютер второй «Звезды Смерти», чтобы 

стать самым мощным оружием в галактике
*
. 

― Не лучший выбор, ― заметил Джейсен. ― Все мы знаем, что 

произошло со второй «Звездой смерти».  

Тайко благодушно улыбнулся. 

― Итак, IG-88 оставил здесь пустую оболочку своего 

изначального тела, которую я потом обнаружил. Я очень тщательно 

стёр информацию из всех его систем, полностью очистил все блоки 

памяти. Я заменил его центральный процессор, установил новое 

программное обеспечение. Теперь этот дроид полностью верен мне, 

но при этом остаётся таким же мощным, как и прежний IG-88. 

Обойдя по кругу производственный этаж, Тайко повёл своих 

гостей обратно к турбошаттлу, на котором все они вернулись в 

административное здание. 

― Ну что ж, ― Рейнар наморщил лоб, пытаясь разобраться во 

всех деталях дядиного плана, ― у вас, по крайней мере, есть IG-88 

для защиты, если вдруг нападут те, кто охотится за моим отцом. 

Тайко скептически взглянул на племянника. 

― Мой дорогой мальчик, я уверен, что Борнан влез в какие-то 

неприятности, но в то же время я не думаю, что за ним и в самом 

деле кто-то гоняется и пытается ему навредить, ― он повёл всех за 

собой обратно к платформе лифта. ― Попомните мои слова: 

никакая опасность ему не грозит. 

Платформа устремилась ввысь, поднимая их обратно на 

административные уровни. 

 

                                                           
*
 Об этом можно узнать в рассказе Кевина Андерсона «Следовательно, я существую: История 

IG-88» (Therefore I Am: The Tale of IG-88) из сборника «Байки охотников за головами». (Прим. 

перев.) 



 

 

Глава 16 

 

ПРЕЖДЕ ЧЕМ ОТПРАВИТЬСЯ на Мехис III на поиски Тайко 

Тула, Зекк завернул на астероидную станцию Борго-Прайм. Он не 

собирался пропускать назначенную встречу со своим таинственным 

нанимателем. 

Борнаном Тулом. 

В потёртом лётном комбинезоне и с аккуратно собранными в 

хвост волосами, Зекк сидел в одиночестве за столом в «Улье 

Шанко». Он коротал время, изучая датапад, куда заранее загрузил 

информацию из транспортных реестров и законов, регулировавших 

легальное производство дроидов по всей Новой Республике. Все 

запреты на производство дроидов-убийц оставались 

действующими. Согласно находившимся в публичном доступе 

файлам в разделе Министерства галактической торговли, ни одно 

предприятие по производству дроидов ― включая фабрику Тайко 

на Мехисе III ― не имело разрешения ни на их изготовление, ни на 

их продажу. 

IG-88 и его новоиспечённые сообщники оставались загадкой для 

Зекка. Что-то тут не сходилось... 

Он заказал у инсектоида Шанко горячий обед, но жевал еду, не 

чувствуя вкуса, погружённый в свои мысли. Схватить Борнана Тула 

ради баснословной награды в данный момент не вариант, 

поскольку его контракт с ним ещё не выполнен. Нужно сначала 

найти Тайко. 

То и дело поглядывая на хронометр, Зекк снова и снова 

обдумывал, что он собирается сказать своему нанимателю. Хотя он 

и получил совет у Бобы Фетта, вопросы продолжали роиться у него 

в голове. Наступал опасный момент. До назначенной встречи уже 

меньше часа... 

Зекк хлебнул ещё ложку пряного рагу. Живот скрутило, хотя 

Шанко уверял его, что блюдо совместимо с человеческой 

биологией. Нет, скорее, всё дело в его собственном волнении, а 

вовсе не в качестве приготовленного обеда. 

«Улей Шанко» гудел от шума и суеты сотен посетителей самых 

разных рас. Владелец-инсектоид содержал своё заведение в чистоте 
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и порядке, в отличие от неопрятной кантины в Мос-Эйсли. Зекк не 

спускал глаз с присутствующих, следя, высматривая. 

Борнан Тул появился в этот раз в новом обличье, но Зекк заметил 

его сразу. Его наниматель вырядился в бордовый кафтан, 

коричневый тюрбан и металлическую дыхательную маску, 

скрывавшую рот и нос, вроде тех, что носили обитатели сильно 

загрязнённых планет. Поначалу он не заметил Зекка. Взгляд его 

наполовину скрытых глаз украдкой метался по сторонам, словно их 

обладатель нервничал среди такого количества посетителей. Если у 

Зекка и оставались какие-то сомнения по поводу личности 

заказчика, они развеялись в тот же миг, когда он почувствовал, 

насколько тот напряжён. 

Зекк откинулся на спинку стула и подумал, не помахать ли 

рукой, чтобы привлечь внимание, но решил, что это может 

спугнуть Борнана Тула. Поэтому он просто ждал, пока переодетый 

посетитель заметит его сам. 

― У меня есть всего несколько минут, ― выпалил Тул без 

предисловий, обнаружив в конце концов Зекка и скользнув в кресло 

рядом с ним. Металлическая дыхательная маска искажала его 

голос. ― Что вам удалось выяснить, говорите скорее! 

Глаза Тула под тюрбаном продолжали настороженно бегать по 

сторонам, оглядывая всех присутствующих в «Улье Шанко». Его 

бдительность позабавила Зекка, учитывая то, что охотник, которого 

Тулу стоило бы бояться в первую очередь, в данный момент 

находился прямо перед ним. 

Зекк сплёл пальцы на затылке и заставил себя изобразить 

расслабленную позу. 

― Я выполнил первую часть вашего задания, ― ответил он. ― Я 

отправил послание Борнэринскому флоту из всех 

коммуникационных точек, которые вы предложили. Разумеется, я 

не получил ответа или подтверждения, дошло ли послание до Эрин 

Дро Тул... но это более чем вероятно. 

У Борнана Тула, казалось, гора с плеч свалилась. Морщины 

вокруг скрытых в тени глаз разгладились, а поток долго 

подавляемых эмоций, исходивший от него, казался почти 

осязаемым. 

Зекк решил рассказать остальную часть истории. 
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― Сразу после того, как я передал ваше сообщение, на меня 

напал другой охотник за головами. Он ждал этого сигнала. Он 

атаковал, но я сумел перехитрить его и скрыться. 

Собеседник серьёзно кивнул. 

― Вот видите, я не зря решил соблюсти осторожность. 

― Да. Тот охотник подумал, что он нашёл вас... Борнан Тул, ― 

голос Зекка был едва громче шёпота. 

Человек замер и, казалось, вот-вот в панике бросится бежать. 

Зекк поднял руку. 

― Если бы я собирался схватить вас, то оглушил бы сразу, как 

только вы сели. Успокойтесь, ― Зекк откинул назад тёмные 

волосы, стараясь разогнать напряжение в шее. ― Неужели вы 

думали, что сможете долго это скрывать? Всё было более чем 

очевидно. Я догадался, кто вы такой, ещё в первый раз, несмотря на 

весь маскарад. 

Борнан Тул сглотнул так тяжело, что слышно было даже сквозь 

металлическую маску. Он продолжил говорить шёпотом. 

― Я вырос в знатной семье на Альдераане. Я был успешным 

торговцем, известным переговорщиком ― но вот выучиться 

прятаться мне как-то не доводилось. 

― Это заметно, ― ответил Зекк с едва различимой улыбкой. ― 

Впечатляет, как вам вообще удалось так долго избегать поимки. 

Знаете, я мог бы завоевать невероятную славу, как хорошую, так и 

не слишком, если бы схватил вас сейчас ― но это будет бесчестно. 

Кодекс охотника за головами запрещает действовать против 

нанимателя. Я принял у вас заказ ― и я вас не предам. Так что вы в 

безопасности ― по крайней мере, до тех пор, пока я не выполню 

все обязательства перед вами. 

― Я всё ещё не нашёл вашего брата ― хотя и напал на след, 

который должен привести к его похитителям. Мне нужно получить 

ответы на некоторые вопросы, так что я отправляюсь на Мехис III. 

Чувствую, там я смогу узнать больше о том, что с ним произошло, а 

может, и найти его самого. 

― Но мы не можем встретиться снова, ― дрожащим голосом 

произнёс Борнан Тул. ― Теперь, когда вы знаете, кто я. 

Зелёные глаза Зекка сузились. 
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― Тогда как я могу быть уверен, что получу деньги, когда работа 

будет выполнена? 

― Я тоже человек слова, ― ответил Тул. ― Когда мой брат 

будет найден, кредиты придут на ваш счёт. И с того момента я буду 

считать вас одним из своих врагов, от которых надо спасаться 

любой ценой. 

Он поднялся из-за стола, на мгновение задумался, и снова 

повернулся к Зекку: 

― Молодой человек, вы даже близко не представляете себе 

последствия того, что случится, если вы доставите меня Нолаа 

Тарконе. Вы хоть знаете, зачем я ей понадобился? 

Зекк покачал головой. 

― Охотник не задаёт таких вопросов. Моя работа ― выполнить 

задание. Политика, эмоции, юридические тонкости ― этим пусть 

занимаются те, кому положено. 

― Знали бы вы то, что знаю я, ― Тул тяжело вздохнул, ― вы бы 

так не говорили. Если Нолаа Таркона получит информацию, 

которую я стараюсь от неё уберечь, она использует её без 

колебаний. И это может привести к гибели всего человечества. 

Задумайтесь, как далеко вы готовы пойти ради славы охотника за 

головами ― и сколькими жизнями вы рискуете при этом. 

Зекк неловко пошевелился, стараясь не представлять себе столь 

мрачной картины. 

В этот момент шумная и безобразная драка вспыхнула у 

музыкального автомата на другом конце бара. Здоровенный 

покрытый белым мехом талз оттолкнул в сторону клыкастого 

вифида. Вифид взревел, нагнул голову величиной с валун и боднул 

талза в грудь. Тот издал пронзительный вопль и принялся дубасить 

вифида в ответ. 

Загрохотали переворачиваемые столы. Музыкальный автомат 

опрокинулся с дребезгом синтезированных звуков. Приглушённый 

гул голосов в «Улье Шанко» сменился охами, ахами и 

подбадривающими криками, а приятели дерущихся и просто 

любопытные зрители повалили поближе к месту событий. 

Шанко махнул одной из своих пар суставчатых конечностей, и 

его трёхрукий бармен Дрок'л с громким рёвом ворвался в самый 
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центр свары. Боковыми руками он с усилием растащил вифида и 

талза в стороны, в то время как его средняя рука сжалась в 

тараноподобный кулак и заехала каждому из смутьянов в самое 

чувствительное место, свойственное его биологическому виду. 

Оба драчуна рухнули на пол как булыжники под мрачным 

взглядом Дрок'ла, а их болельщики постепенно расползлись 

обратно по сумрачным углам. Бармен поднял и поставил обратно 

музыкальный автомат, пинком включил его снова, а затем окинул 

приходивших в себя нарушителей спокойствия свирепым взглядом. 

― Стоимость ремонта будет записана на ваш счёт, ― проворчал 

он и зашагал обратно к стойке. Инсектоид Шанко, который всё это 

время молча наблюдал за разборкой, вознаградил своего бармена 

полной кружкой осскорнского стаута. 

Зекк покачал головой и снова повернулся к Борнану Тулу ― но 

того уже не было на месте. Зекк встревоженно огляделся, но нигде 

не увидел ни малейшего намёка на только что сидевшего здесь 

беглеца. Тул бесследно исчез, как и в прошлый раз.... 

Зекк решил, что нет смысла за ним гнаться. Да и зачем? Лучше 

он спокойно доест рагу, а потом прямым курсом направится на 

Мехис III. 



 

 

Глава 17 

 

КОГДА МОЛОДЫЕ ДЖЕДАИ снова вернулись в 

административный офис, Тайко тут же умчался позаботиться об 

обеде. Теперь, посвятив их в свой план, он изо всех сил старался 

быть радушным хозяином. 

Но Джейну по-прежнему что-то беспокоило. 

― Не знаю, в чём тут дело, ― говорила она, ― но что-то в 

истории твоего дяди не сходится, Рейнар. 

Рейнар нахмурился, его лицо тоже приняло встревоженное 

выражение. 

― Ты же не хочешь сказать, что он врёт? 

― Думаю, мы бы это почувствовали, ― сказал Джейсен. ― Нет, 

он говорил правду. 

Тенел Ка подняла бровь. 

― Я заметила несколько логических нестыковок в его словах. 

― Ну, во-первых, ― начал Рейнар, ― он считает, что мой отец 

задумал какую-то аферу. Похоже, он вообще не верит, что нашей 

семье угрожает реальная опасность. 

― Да, и это странно, ― подхватил Джейсен. ― Допустим, твой 

дядя подстроил своё собственное похищение. Но Боба Фетт в 

астероидном поле Альдераана явно был настроен вполне серьёзно. 

― Да, и охотник Куск и его братец на «Трейдвине» были более 

чем настоящими ― и очень даже опасными, ― добавила Джейна. 

― Надо сообщить маме, что с дядей Тайко всё в порядке, ― 

заявил Рейнар. ― Хотя бы о нём ей не придётся волноваться. ― Он 

обвёл взглядом просторный офис; его глаза светились решимостью. 

― И надо будет отремонтировать эти защитные лазеры перед тем, 

как мы отсюда улетим: вдруг к дяде Тайко всё же нагрянут 

незваные гости. 

― Я уверен, он будет весьма благодарен за этот жест, ― заявил 

Эм-Тиди. ― И если мистресс Джейна будет столь любезна 

подключить меня к управлению защитными системами, думаю, я 

тоже смогу помочь. 
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Джейна ухмыльнулась и достала из кармана своего комбинезона 

мультиинструмент.  

― Я всегда готова. 

Она быстро сняла кожух повреждённой орудийной системы, и к 

тому времени, как Тайко вернулся в сопровождении IG-88 и 

дроида-слуги, нёсшего обед, юные джедаи уже успели 

отремонтировать два из четырёх самонаводящихся лазеров. 

― Глазам своим не верю! ― обрадовался Тайко. Он похлопал 

Рейнара по спине. ― Ну, мы, Тулы, всегда ведь славились 

изобретательностью! 

― Но я не один это сделал, ― запротестовал Рейнар. ― Все 

помогали ― даже Эм-Тиди. 

― Да-да, конечно, мой мальчик, ― отозвался Тайко. Он 

обернулся к консоли, куда был подключён маленький дроид-

переводчик. ― А, Эм-Тиди, как любезно с твоей стороны 

протянуть э-э... провод помощи. Ты единственный дроид в 

галактике, которому я могу доверять, ― не считая моего IG-88, 

конечно. 

― Благодарю, мастер Тайко, я делаю всё, что в моих силах, ― 

ответил явно польщённый Эм-Тиди. На IG-88, впрочем, 

комплимент явно не произвёл никакого впечатления. 

Работа с механизмами всегда помогала Джейне сосредоточиться, 

давая возможность подсознанию определить, что именно её 

тревожит. Вот и сейчас в голове девушки словно что-то щёлкнуло, 

и она оторвалась от своего занятия, уставившись прямо на 

красноглазого дроида. 

― Итак, дети, что вам предложить? ― спросил Тайко. ― Тут 

есть тушёный кеб-корень, сушёные осс-ягоды, ещё отличный... 

― Погодите, ― перебила Джейна, по-прежнему не сводя глаз с 

IG-88. ― Сначала я хотела бы кое-что спросить. 

― Так спрашивайте, спрашивайте, дорогая. Только не медлите 

― обед стынет. 

Джейна старалась аккуратно подбирать слова: 

― Разве вы не сказали, что эти новые дроиды-убийцы на самом 

деле запрограммированы никого не убивать? 
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― Конечно, дорогая. Я сам их программировал, ― ответил 

Тайко. ― Тут совершенно не о чем беспокоиться. Итак, могу вам 

предложить искристого эля, или, может быть, вы хотите... 

― Тем не менее, ― снова перебила Джейна, ― на Куаре ваши 

дроиды оставили от нескольких боевых арахнид одни ошмётки. 

Тенел Ка с подозрением кивнула. 

― Факт. И это вполне подпадает под определение «убивать». 

― Точно, ― подхватил Джейсен. ― Боевые арахниды, кстати, 

довольно редкие существа. 

― Ничего подобного! Боевые арахниды, конечно же, не 

считаются! ― возмутился Тайко. ― Дроиды защищали вас! Ну и 

арахниды ― это ж ведь не люди. 

У Джейны сжался желудок, когда до неё в полной мере дошёл 

смысл этой фразы. Рейнар тоже побелел, как броня штурмовика.  

― Вы хотите сказать, ― выговорил он сдавленным голосом, ― 

что ваши дроиды без колебаний могут убить кого-то, кто не 

является человеком? 

― Ну, а какие телохранители были бы тогда из этих дроидов, 

если бы они не могли меня защитить от боевых арахнид? 

― На Куаре также был наш друг-вуки Лоубакка, ― угрожающе 

понизив голос, произнесла Тенел Ка. 

― А он не человек, ― добавил Джейсен. ― Так же как и Рааба. 

― Так же как и я, смею заметить, ― пискнул Эм-Тиди. ― А у 

меня вообще нет никаких собственных защитных устройств! 

Джейна проглотила комок в горле. 

― Значит ли это, что Лоуи мог погибнуть во время вашего 

подстроенного нападения? 

Тайко явно было не по себе. 

― Ну-у, я полагаю... такое могло случиться. Теоретически, по 

крайней мере, ― он умиротворяюще поднял руки. ― Но какое это 

теперь имеет значение? Ничего плохого ведь не случилось, вот что 

важно! 

Руки Рейнара сжались в кулаки, а подбородок напрягся. Джейна 

никогда ещё не видела его таким разозлённым. 
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― В таком случае, дядя, очень хорошо, что все ваши дроиды-

убийцы в итоге превратились в металлолом на Куаре. 

― Точно, ― сказала Джейна, снова повернувшись к IG-88. ― 

Все, кроме одного. 

― Ну, а по поводу этого, ― произнёс Рейнар; его глаза сузились, 

а на лице появилось хитрое выражение, ― у меня появилась одна 

идея... 

 

Хотя у Джейны и не было такого опыта в программировании, как 

у Лоуи, она принялась за работу над IG-88 сразу после того, как они 

закончили обед.  

Раздосадованный тем, что она собиралась сделать, но так и не 

найдя, что возразить, Тайко в раздражении убежал снова проверять 

остальные сборочные линии. 

Джейна, которой помогал Эм-Тиди, решила использовать 

широкую столешницу в административном кабинете в качестве 

«операционного стола». Зловещие очертания IG-88 всё ещё 

заставляли её содрогаться при мысли, сколько живых существ эта 

машина наверняка успела убить за несколько прошедших 

десятилетий. Но Тайко Тул стёр программу убийцы и заменил 

процессоры. Теперь грозный дроид ожидал обновлённых 

инструкций ― и Джейна как раз собиралась проверить их действие. 

― Это была отличная идея, Рейнар, ― Тенел Ка одобрительно 

хлопнула по плечу светловолосого юношу. 

Пока Джейна проводила «специальные модификации», 

остальные заканчивали работу над системой самонаводящихся 

лазеров. 

Джейсен заглянул в открытый дюрастальной корпус IG-88, над 

которым трудилась Джейна.  

― Думаю, должно сработать. 

― Вот теперь, думаю, да, ― отозвалась Джейна. Она 

переключила рычажок в качестве проверки. Дроид-убийца поднял 

руку со встроенным орудием, но не выстрелил. Она улыбнулась и 

отключила его снова. ― Все системы функционируют нормально, 

но теперь этот дроид никоим образом не сможет убить кого бы то 

ни было ― ни человека, ни инородца. Теперь он запрограммирован 
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только служить и защищать. ― Она закрыла кожух и отсоединила 

диагностические кабели Эм-Тиди. 

Рейнар улыбнулся. 

― Вряд ли даже дядя смог бы запрограммировать его лучше, чем 

ты, Джейна. Вот теперь он идеальный телохранитель. 

В этот момент Эм-Тиди подал голос. 

― Кстати, что касается специализации вашего дяди: могу ли я 

высказать некую просьбу?.. 



 

 

Глава 18 

 

НА ГЛАВНОЙ СБОРОЧНОЙ линии дроидов шипел пар. Воздух 

был насыщен резкими запахами расплавленной пластали, 

машинного масла и разогретых механизмов. 

― Лучшие модификации для дроидов во всей галактике! ― с 

нескрываемой гордостью произнёс Тайко Тул, указывая на ряды 

конвейерных лент. ― Производятся прямо здесь и проходят самый 

строгий контроль качества, какого нет более нигде! Уверен, здесь 

вы найдёте всё, что вам нужно. 

Чуть растерявшаяся Джейна продолжала возиться с Эм-Тиди, 

прикидывая, какие именно запчасти ей могут понадобиться. Она 

поворачивала маленького дроида в руках, чтобы он мог лучше 

разглядеть конвейеры, тянувшиеся на километры вглубь 

производственного цеха. 

― Это просто захватывающе, не правда ли? ― благоговейно 

произнёс Эм-Тиди. ― Мне ужасно жаль доставлять всем столько 

хлопот. Я вовсе не думал ничего требовать. Уверен, у всех вас есть 

более важные и неотложные дела... 

Джейна подняла серебристый овальный корпус дроида на 

уровень глаз и серьёзно посмотрела в его жёлтые фоторецепторы. 

― Всё нормально, Эм-Тиди. Ты тоже очень важен для нас, ты же 

знаешь. 

― Не стесняйся, дорогой мой дроид, ― поддержал Тайко. ― Я 

просто обязан одарить тебя за всё, что ты сделал для защиты семьи 

Тулов. Кроме того, я только рад возможности продемонстрировать 

нашу продукцию, так сказать, на практике. Не робей, выбирай 

любые модификации, какие тебя заинтересуют. 

― Это ужасно щедрое предложение, ― пропищал Эм-Тиди. ― 

Меня не оставляет мысль, что будь у меня чуть больше 

модификаций ― будь я хоть немного более полезен ― мастер 

Лоубакка не оставил бы меня. 

― Давай, Эм-Тиди, ― сказал Джейсен. ― Тут есть из чего 

выбрать. 
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― Может быть, ты не желаешь быть усовершенствованным? ― 

спросила Тенел Ка. ― Подумай как следует, нужно тебе это или 

нет. ― После того, как сама девушка-воительница лишилась руки 

во время несчастного случая на тренировке, она долго колебалась, 

делать ли биомеханический протез, но в конце концов решила 

научиться обходиться без него. 

― Возможно, для начала покажем тебе, что тут есть в наличии? 

― предложил Тайко, обводя помещение широким жестом. 

Следующие два часа Эм-Тиди был счастлив, как ребёнок в 

магазине игрушек. Джейна хорошо его понимала, поскольку её 

почти так же, как и маленького дроида, зачаровывали все 

открывавшиеся здесь возможности, Они вдвоём рассматривали 

усовершенствованные оптические сенсоры, детекторы движения и 

новые дистанционные аналитические программы. 

― О небеса! Я всегда был обычным дроидом-переводчиком! Что 

я стану делать с таким количеством функций? 

― Тогда, может быть, тебя заинтересует обновление твоих 

лингвистических способностей? ― Тайко взял в руки новенький 

кристалл с нанесённой на него проводящей схемой. ― Здесь, на 

Мехисе III, мы производим широкий выбор модулей, содержащих 

от десяти до десяти миллионов языков, в зависимости от того, 

сколько требуется знать конкретному дроиду. 

― Боюсь, процессор Эм-Тиди не рассчитан на миллион языков, 

― сказала Джейна. ― У него просто не хватит мощности. 

― Пожалуй, нет, ― согласился Тайко. ― Но всего несколько ― 

допустим, десять ― думаю, не станут слишком большой нагрузкой. 

Непривычный к тому, чтобы находиться в центре всеобщего 

внимания, Эм-Тиди внимательно выслушивал все советы, прежде 

чем сделать выбор. В конце концов он остановился на 

дополнительном протокольном модуле, который добавил ещё 

десять самых распространённых в галактике языков к тем, 

которыми он уже владел. 

Когда процесс установки был закончен, Джейна закрыла 

серебристый корпус. 

― Ну, Эм-Тиди, как ощущения? 
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― Я чувствую себя, просто... опс'ниж! Это выражение, которое 

означает «близкий к эйфории» на ботанском... Ой ― я ведь не знал 

этого слова раньше! Теперь я свободно владею более чем 

шестнадцатью формами общения! 

Эм-Тиди решил не устанавливать аналитический чип 

малоизвестных фразеологизмов, но у следующего конвейера ему 

открылась слишком заманчивая возможность, чтобы можно было 

устоять: собственный репульсорный модуль. 

― Подумайте только, ― воскликнул дроид, ― полная 

мобильность, впервые с тех пор, как меня активировали! 

― Это точно! И нам тогда не придётся всё время носить тебя 

самим, если Лоуи нет рядом, ― добавил Джейсен. 

На том и порешили. Уговаривать Эм-Тиди на эту модификацию 

друзьям долго не потребовалось. 

Джейна достала свой мультиинструмент, позаимствовала с 

соседнего конвейера набор специализированных приборов и вскоре 

оснастила продолговатую голову Эм-Тиди узким ободком с сотней 

микрорепульсорных двигателей. 

― Вот, готово, ― сказала она, затягивая последний из 

крошечных болтиков. Оптические сенсоры Эм-Тиди мигали от 

любопытства. ― Управление подведено напрямую к твоему 

процессору. Выбирая номер, мощность и расположение репульсора 

в указанный момент времени, ты сможешь маневрировать в любом 

направлении. 

― О, благодарю, мистресс Джейна. Это даже ещё более чудесно, 

чем водонепроницаемые накладки, которыми вы оборудовали меня 

недавно. 

― Ну, попробуй, Эм-Тиди, ― сказал Рейнар. ― Давай 

посмотрим, как ты двигаешься. 

Зашелестели репульсоры, и маленький овальный дроид поднялся 

над столом, словно левитирующий мячик. 

― Кажется, достаточно просто, ― произнёс Эм-Тиди. ― 

Пожалуй, я попробую подняться повыше. 

Внезапно маленький дроид ринулся к высокому потолку 

комнаты, словно снаряд из пушки. Его вокабулятор панически 
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заверещал, а потом раздался металлический звон, когда Эм-Тиди 

ударился об одну из поперечных балок. 

― Осторожней, Эм-Тиди! ― крикнула Джейна. 

Теперь серебристый шар ринулся вниз, пронёсся мимо них и 

отлетел наискосок в сторону длинного коридора, окончательно 

потеряв управление. 

― Помогите! Кто-нибудь, помогите мне! Вот беда! 

― Подруливающие устройства, похоже, работают как надо, ― 

невозмутимо заметил Тайко. 

― Снижай мощность! ― снова крикнула Джейна ему вслед. ― 

Используй режим избегания столкновений! 

Эм-Тиди ухитрился поменять направление на противоположное 

и теперь мчался в их сторону. Летя кверху дном, он обогнул стол, 

на котором Джейна проводила его модернизацию.  

― Всё так странно! Всё выглядит совсем иначе! Что я сделал? Я 

повредил оптические сенсоры, когда ударился о потолок? Я 

обречён! Теперь меня разберут на запчасти... 

Джейна дотянулась до летящего дроида и перевернула его 

обратно в правильное положение. 

― Вот. Теперь оглянись вокруг ещё раз. 

Эм-Тиди завис в воздухе, покачиваясь и пытаясь настроить 

репульсоры так, чтобы сохранять равновесие. 

― Ох, это так дезориентирует! Я никогда не думал, что 

передвигаться ― это так сложно! 

― Считай, что это твои первые шаги, ― засмеялся Джейсен. Все 

они собрались вокруг усовершенствованного дроида. ― Тебе надо 

лишь чуть больше практики. 

Золотистые фоторецепторы Эм-Тиди несколько раз мигнули. 

― Ах, вот так-то лучше. Мне нужно отрегулировать гироскопы и 

сенсоры координации. Думаю, теперь я смогу сохранять 

устойчивость ― если буду двигаться с осторожностью. Только 

дайте мне сориентироваться и... Ох! Оглянитесь назад! ― 

запричитал он. 

Внезапно раздался повелительный голос, гулко отдававшийся на 

нижних уровнях: 
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― Всем стоять где стоите! Вы у меня на прицеле. Никому не 

двигаться, тогда никто не пострадает. 

 

Голос был Рейнару знаком, хотя внезапная волна адреналина не 

позволила ему точно понять, где именно он его слышал. И, как ни 

странно, джедайское чутьё подсказывало, что голос не несёт в себе 

опасности, несмотря на угрожающие слова. 

― Не делать резких движений. Все поднимите руки и 

повернитесь лицом ко мне. 

Рейнар повернулся и увидел нацеленную на них пару бластеров, 

но сам чужак скрывался в тени за оборудованием сборочного 

конвейера. Затем молодой человек выступил вперёд; его 

изумрудно-зелёные глаза расширились от удивления. Длинные 

тёмные волосы выбились из завязанного хвоста на затылке. 

― Ах, мастер Зекк, какая радость видеть вас снова! ― пропел 

Эм-Тиди где-то над головой Рейнара. 

― Зекк! ― выпалила Джейна и вдруг смущённо зарделась. 

Молодой охотник выглядел изнурённым. Лицо в пятнах 

машинного масла, один из рукавов прожжён насквозь... 

― Джейна! Джейсен! ― воскликнул он и, открыв рот от 

изумления, оглядел остальных собравшихся. ― Что вы тут делаете? 

― Привет, Зекк, ― ухмыльнулся Джейсен. ― Немного грубый 

способ поздороваться, ты не находишь? 

― Приветствую, ― добавила Тенел Ка. 

Зекк опустил оружие, и Джейна тут же бросилась к нему, 

закружив в радостных объятиях. 

― Я так рада тебя видеть! Ты получал мои голографические 

сообщения? Как ты пробрался мимо лазеров наведения? 

― Не так-то легко, ― он показал обожжённое место на руке. 

― Уместнее спросить, ― Тайко вмешался как раз в этот момент, 

нарушив радостную встречу, ― зачем ты сюда пробрался, хулиган 

малолетний? По какому праву ты нам тут угрожаешь? Тебе 

повезло, что IG-88 не распылил тебя на молекулы! 
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Зекк, не торопясь, убрал бластеры в кобуру, затем крепко обнял 

Джейну в ответ, и только после этого повернулся и посмотрел в 

глаза Тайко. 

― Вы, я так понимаю, Тайко Тул. Меня наняли, чтобы спасти 

вас, но, вижу, вы уже прекрасно нашлись и без моей помощи. 

Тайко скептически уставился на него.  

― Думаешь, я поверю? Что мне на выручку отправили оборванца 

вроде тебя? Вряд ли Эрин Дро Тул станет связываться с каким-то 

невоспитанным юнцом ― она может позволить себе нанять лучших 

в вашем деле! 

Рейнар слушал его с немалым удивлением. Неужели его мать и в 

самом деле наняла Зекка? После того, как во время атаки Второй 

Империи Зекк сбросил его в грязевую реку, Рейнар по-прежнему не 

мог отделаться от неприязни к темноволосому юноше. 

― Во-первых, ― жёстко ответил Зекк, ― все лучшие в моём 

деле сейчас гоняются за вашим братом. Во-вторых, меня нанял сам 

Борнан Тул, а вовсе не Эрин Дро. Он прятался под чужой личиной 

― но всё равно он рискнул своей жизнью, чтобы обратиться ко мне 

за помощью. И всё ради того, чтобы найти вас. Он пытался 

сохранить анонимность, но я всё равно выяснил, кто он. 

Настроение в помещении мгновенно поменялось. Лицо Рейнара 

озарилось радостью: 

― Ты видел моего отца? Он в порядке? Где он? Могу я с ним 

встретиться? 

Зекк посмотрел на светловолосого мальчика, и в его изумрудных 

глазах мелькнуло сочувствие. 

― Он жив и здоров, да, ― но ему пришлось снова залечь на дно. 

За ним охотятся все кому не лень. 

― Так почему ты не притащил его сюда, тупица? ― снова 

вспылил Тайко. ― Охотник ты или нет? Уж наша семья 

вознаградила бы тебя более чем достаточно за лишние хлопоты! 

― Соблазн такой был, ― признал Зекк, ― но это было бы 

бесчестно. Я не могу предать своего нанимателя. 

― Бесчестно! ― фыркнул Тайко. ― Где это видано, чтобы 

охотников за головами волновали вопросы чести? Кроме того, 
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Борнан заставляет всю семью думать, будто его то ли похитили, то 

ли убили, ― и всё непонятно ради чего! Это не бесчестно, что ли? 

Рейнар развернулся к своему дяде. 

― Хорошо, поговорим о чести. Разве не вы подстроили 

собственное похищение, дядя Тайко? Вы заставили нас думать, что 

вам угрожает настоящая опасность! Это бесчестно, или нет? 

― Я старался как лучше! ― взвился Тайко. ― Я всего лишь 

хотел помочь моему брату, чтобы он... 

― Помочь? Вы пытались хитростью выманить его из укрытия, 

даже не зная, от чего или от кого он скрывается. И у вас 

получилось! Если бы ему встретился не Зекк, а кто-то другой, 

моего отца, возможно, уже не было бы в живых! 

― Он прав, ― вмешался Зекк. ― Думаю, у Борнана Тула есть 

серьёзная причина, чтобы скрываться. Его жизни угрожает 

опасность, это я могу сказать точно. Он нанял меня сделать две 

вещи: найти вас, ― он бросил обвиняющий взгляд на Тайко, ― и 

передать послание его родным. 

Зекк вытащил из кармана жилетки пакет с посланием и кинул его 

Рейнару, который, хоть и немного удивившись, легко его поймал. 

― Теперь я выполнил обе части работы для него. И, если он 

умён, больше он никому не покажется без надёжной защиты. 

― По крайней мере, теперь мы знаем, что с моим отцом ничего 

не случилось, ― сказал Рейнар. ― Пока. 

― Нам также очень повезло, что ничего плохого не случилось ни 

с кем, кто прибыл на Мехис III, ― многозначительно произнесла 

Тенел Ка. 

― Ну или сильно плохого, ― добавила Джейна, рассматривая 

ожог на руке Зекка. Она улыбнулась и снова обняла его. ― Я рада, 

что ты здесь. По крайней мере, в этот раз ты появился не посреди 

атаки охотников за головами, как тогда в астероидном поле 

Альдераана! 



 

 

Глава 19 

 

ВЕДЯ СВОЙ СКИММЕР к Рилоту, Рааба с гордостью 

пересказывала подробности своих приключений на нижних ярусах 

леса, где она добыла волокна сирена для своего нового пояса. Затем 

она рассказала кое-что из истории планеты, которую так 

преобразила Нолаа Таркона. Лоубакка и его сестра Сирра с 

интересом слушали. 

Таркона выбрала Рилот в качестве штаб-квартиры всё 

расширявшегося Альянса за разнообразие. Из-за своей несколько 

неправильной формы планета всегда оставалась на орбите в одном 

и том же положении: одно полушарие постоянно было повёрнуто к 

солнцу, а противоположное всегда находилось в тени. Это 

обстоятельство делало климат на планете весьма суровым ― за 

исключением узкой обитаемой полосы между раскалённой дневной 

стороной и скованной льдами ночной. 

На этой узкой обитаемой территории, и частично на холодной 

стороне, тви'леки прорыли множество подземных пещер и туннелей 

в горах, добывая вызывавший привыкание минерал рилл, который 

продавался как одна из разновидностей спайса. 

Когда представители Старой Республики наткнулись на этот мир, 

многие тви'леки отправились исследовать большую галактику. 

Некоторые из них даже стали рыцарями-джедаями, как 

легендарный Тотт Донита, который сражался в Великой войне 

ситов четырьмя тысячелетиями ранее. Тви'лек-адвокат Навара Вен 

не так давно был выдающимся пилотом Разбойной эскадрильи. 

Но не все тви'леки являлись столь достойными индивидами, 

продолжила Рааба. Злокозненный администратор-учёный Тол 

Сиврон работал на Империю, руководя лабораторией 

сверхсекретного супероружия. Предатель Биб Фортуна наживался 

на страданиях своего народа, продавая в рабство женщин-тви'лекк, 

― в их числе оказалась и Ула, прекрасная сводная сестра Нолаа 

Тарконы. Тви'лекские танцовщицы пользовались большим спросом 

у богатых криминальных боссов, таких как Джабба Хатт. Нолаа 

Таркона сделала всё возможное, чтобы положить конец этой 

торговле. 
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Рааба не сомневалась, что Нолаа Таркона открыла новую 

славную страницу в истории своего народа. Она основала 

движение, которое добьётся общественного признания и равенства 

для всех инородных рас. И Новой Республике, гораздой лишь на 

сладкоречивые обещания, придётся уступить этим требованиям. 

Лоуи беспокойно урчал себе под нос, слушая речи Раабы. Он 

много времени прожил в Новой Республике. Да, отдельные 

проблемы всё ещё встречались, но причиной большинства из них 

были конкретные невоспитанные индивиды, а вовсе не какая-либо 

преднамеренная политика неравенства или притеснения со стороны 

людей. 

Однако Рааба выглядела настолько воодушевлённой своим 

новым призванием, что Лоуи решил не спорить. Ладно, он 

постарается непредвзято выслушать то, что скажут её новые друзья. 

Да и для Сирры путешествие столь далеко от дома было 

волнующим приключением, и Лоуи не хотел портить ей 

удовольствие своими поспешными суждениями об идеалах Раабы. 

Когда «Восходящая звезда» достигла орбиты Рилота, с 

оборонительных спутников над планетой зазвучали тревожные 

сигналы и требования, чтобы Рааба назвала себя. Чей-то резкий 

голос приказал приближавшемуся кораблю покинуть пространство 

под угрозой немедленного уничтожения. 

Ничуть не смутившись, Рааба передала свой опознавательный 

код; мохнатые пальцы непринуждённо летали над приборной 

панелью. На ворчащем языке вуки она представилась как верная 

последовательница Альянса за разнообразие, доставившая двоих 

новых сторонников на встречу с Нолаа Тарконой. Ей тут же дали 

разрешение на вход в атмосферу и приземление в главной крепости 

в горах. Тёмные губы Раабы расплылись в улыбке, обнажая клыки. 

Пока скиммер летел над чёрными скалами, Лоуи успел 

разглядеть, что все входы в туннели закрыты и замаскированы так, 

что их было практически не отличить от окружающего камня. 

Высокие бронированные двери в гладком каменистом обрыве 

открылись навстречу «Восходящей звезде». 

Темношерстная вуки, даже не замедлившись, влетела в проём и 

нырнула далее, в уходивший вниз туннель. Сирра взвизгнула от 

восторга, а Лоуи вспомнил, как его сестра сама тренировалась 

летать в древесном городе. 
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Рааба явно прекрасно знала, что делает. Она безо всякого труда 

летела вдоль дорожек огней, которые освещали изгибавшиеся 

туннели, словно колонии фосфоресцирующих насекомых, и 

огибала повороты, почти не обращая внимания на приборы, словно 

инстинктивно помнила дорогу. 

Наконец они достигли подземного посадочного дока, где стояли 

корабли снабжения, пассажирские шаттлы и курьерские дроны ― 

все в разной степени готовности. Разношёрстные группы инородцев 

сновали туда и сюда, поглощённые различными заботами Альянса. 

Они изучали карты на настенных электронных досках и сгружали 

припасы в пещеры, оборудованные под склады. Вокруг 

перемещались дроиды, высматривая возможных шпионов или 

диверсантов, подосланных врагами Альянса, а также вели запись 

всего происходящего для будущих триумфальных документальных 

голофильмов. 

Трое вуки выбрались из скиммера. Лоуи потянулся, раскинув 

длинные, покрытые рыжим мехом руки, и понюхал воздух. Его 

чувствительные ноздри уловили летучие вещества топлива и 

охладителя для гипердвигателей, а также природные запахи и 

феромоны десятков различных существ. Раабу, стоявшую рядом с 

ним, явно переполняла гордость от принадлежности к столь 

великому делу. Она поправляла пояс из волокон сирена, красуясь 

своим новым почётным трофеем. 

Их подошёл поприветствовать волкоподобный шиставанен в 

щегольской военной форме. 

― Добро пожаловать домой, Раабакииш. Мы рады, что ты 

привела нам новых последователей. ― Он пригладил тёмный мех и 

поклонился, почтительно обнажив клыки. ― Я советник-адъютант 

Ховрак. 

Лоубакке шиставанен адресовал отдельный низкий поклон и 

поднял брови; вопросительное урчание вырвалось из его горла. 

― Мы давно наслышаны о славе Лоубакки и его свершениях в 

качестве рыцаря-джедая. Альянс за разнообразие приветствует 

тебя. ― Он взмахнул весьма когтистой рукой, приглашая их 

следовать за ним. ― Нолаа Таркона примет вас прямо сейчас. 
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В зале для приёмов Нолаа Таркона поднялась со своего 

массивного кресла и улыбнулась, показав остро заточенные зубы. 

Покрытый татуировками головной хвост извивался, выдавая 

радостное возбуждение. Лоуи заметил поблёскивавший оптический 

сенсор, вживлённый в обрубок другого головного хвоста. 

Рааба шагнула вперёд вместе с Ховраком. Лоуи и Сирра 

почтительно остались позади, ожидая, пока их представят. Лоуи 

был впечатлён тем, как политические лидеры этого движения 

устраивают им столь торжественный приём. Наверняка ведь такого 

удостаиваются далеко не все потенциальные новые участники? 

И всё же что-то его по-прежнему сильно смущало в этом Альянсе 

за разнообразие. Он никак не мог понять, что именно... но 

успокаивал себя тем, что Рааба наверняка ведь не позволила бы 

себе ввязаться во что-то неблаговидное? 

― Я очень рада, что вы решили присоединиться к нам, мои 

друзья-вуки, ― произнесла Таркона. Голос у неё был сильный, 

наполненный харизмой. ― Раабакииш ― одна из самых верных 

наших последователей, и я уверена, что вы тоже станете гордостью 

вашей расы. ― Она шагнула вниз по ступенькам; тёмные одеяния 

ореолом развевались вокруг неё. 

― Для меня особая честь приветствовать джедая в наших рядах, 

― продолжала Таркона. ― Перед Альянсом за разнообразие стоят 

грандиозные задачи, и ваши умения здесь неоценимы. ― Она 

спустилась на уровень пола. Рааба улыбалась, наморщив от радости 

мохнатое лицо. 

― Раабакииш сказала мне, что вы, Лоубакка, тоже ищете 

Борнана Тула. Я очень надеюсь, что вскоре он будет найден. Он 

предал моё доверие и... украл очень ценный предмет, важнейший 

ключ к нашему будущему. ― Головной хвост Тарконы 

взволнованно забился. ― Люди всегда находили наши самые 

слабые места, использовали их к своей выгоде, находя то, что у нас 

есть самое ценное, ― а потом забирая себе! Какой глупостью с 

моей стороны было вообще довериться человеку! 

Она расхаживала взад и вперёд, тихо шурша ногами по 

полированному камню. 

― Конечно, не все люди так вероломны, ― поправилась она, 

заметив, как ощетинился Лоуи, услышав её огульное заявление, и 
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примирительно добавила: ― Некоторые из них даже взялись за 

поиски этого предателя, который так меня подвёл. Конечно, их 

мотивы чисто меркантильны и не имеют ничего общего с нашей 

благородной целью, но важен ведь итог, верно? 

В этот момент в зал вошёл трандошанин Коррск, держа в руках 

электронный датапад и стопку документов. Он явно нёс их Нолаа 

Тарконе, но, заметив в пещере троих вуки, остановился как 

вкопанный. Мускулы его инстинктивно напряглись, датапад выпал 

из рук, документы рассыпались по полу. Он поднял когтистые руки 

в боевой стойке; глухое рычание заклокотало в глотке, словно 

шипящий гейзер. 

Лоуи, разъярённый столь подлым предательством, издал 

воинственный рёв, завидев своего природного врага. 

Ощетинившись, он шагнул ближе к Сирре, готовый сражаться бок о 

бок с ней. Трандошанские охотники за головами славились тем, что 

считали вуки своей главной добычей, а Лоуи не собирался так 

просто лишиться своей шкуры. 

Сирра зарычала, тоже готовая драться зубами и когтями, но тут 

вмешалась Рааба, поднявшая покрытые коричневым мехом руки, 

призывая их не делать глупостей. Она подтянула красную повязку 

на голове; металлические браслеты блеснули над вздувшимися 

бицепсами. 

― Коррск, держи себя в руках! Довольно! ― нетерпеливо 

воскликнула Таркона. ― Благодарю, Раабакииш, что предотвратила 

драку. ― Она повернулась к Лоуи и Сирре. 

― Возможно, ещё не до всех наших последователей это успело 

дойти, но здесь, в Альянсе за разнообразие, мы отложили в сторону 

наши разногласия. Тут нет ни древней вражды, ни кровной мести. 

Мы все согласились забыть о межрасовых конфликтах во имя того, 

чтобы сосредоточиться на самых главных, самых заклятых врагах 

― людях, где бы они ни находились. И вуки, и трандошане лишь 

выиграют, если будут сражаться бок о бок как единомышленники. 

Мы должны это сделать! 

Смущённый трандошанин принялся собирать длинными 

когтистыми руками рассыпавшиеся документы. Лоуи и Сирра 

настороженно следили за рептилоидным хищником, но тот лишь 

положил документы и датапад на стол возле кресла Тарконы и 

скрылся в одном из длинных тёмных туннелей, не сказав ни слова. 
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Тогда только Лоуи позволил себе расслабиться. Рааба зафыркала 

от смеха, явно посчитав произошедшее всего лишь забавным 

случаем. 

Ничего особо смешного Лоуи тут не находил. Но пообещал себе, 

что постарается поладить с представителями других рас и 

приноровиться к порядкам Альянса за разнообразие. 



 

 

Глава 20 

 

АТАКА НА МЕХИС III была столь неожиданной, яростной и 

разрушительной, что Джейсен с трудом мог поверить, что такое 

способен устроить всего лишь один охотник за головами. 

Атакующий корабль ворвался в атмосферу, распространяя вокруг 

звуковой удар, словно маскирующую завесу. Он с рёвом промчался 

над крышей сквозь клубящиеся облака, остановившись только на 

мгновение, чтобы дать залп ударных торпед. 

Дымовые трубы начали падать, как подрубленные деревья. 

Вторичные разрывы воспламенили горючие газы, превратив целые 

промышленные секции в море огня, добравшееся даже до 

подземных туннелей. Разрушительная цепная реакция заставила 

целый ряд заводских строений посыпаться одно за другим, по мере 

того как расходившийся фронт ударной волны разрывал их 

фундаменты. 

Замигали огни, завыли сирены ― по всему административному 

зданию звучал сигнал тревоги. 

Тайко Тул кинулся к экранам диагностики в своём кабинете. Его 

лицо посерело, а глаза расширились от ужаса. Рядом с ним стоял 

Рейнар; простая джедайская роба резко контрастировала с 

разноцветьем фамильных одеяний его дяди. 

Юные джедаи заняли оборонительную позицию. Тенел Ка стала 

рядом с Джейсеном, хладнокровная, готовая к битве, держа руку на 

рукояти светового меча. Даже посреди творившегося вокруг хаоса 

Джейсен не мог не восхититься тем, как воительница тут же 

оказалась рядом с ним, чтобы сражаться плечом к плечу. 

― Зачем все эти сирены? ― крикнула Джейна, прижав ладони к 

ушам. ― Тут же всё на планете автоматизированное! Дроидам-то 

какая разница? 

Джейсен выглянул из окна на затянутый дымом пейзаж. Ещё 

одно строение обрушилось, пожираемое пламенем. 

― Хорошо, что там никого нет, ― пробормотал он. 

― Но как же все эти дроиды! ― запричитал Эм-Тиди. ― Они 

обречены! 
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Зекк стоял рядом с Джейной, сложив руки на груди. Он, 

прищурившись, вглядывался в чёрное от копоти небо, следя за 

атакующим кораблём, который разворачивался перед очередным 

разрушительным налётом. Тот снова сбросил серию ударных бомб, 

превратив в пыль очередной теплоотводящий порт. 

Зекк помрачнел, узнав корабль нападавшего. 

― Это Денгар, ― сказал он. ― С какой стати он решил явиться 

именно сюда? 

Самонаводящиеся орудия на крыше засекли корабль Денгара и 

открыли по нему огонь длинными сверкающими очередями синих 

ионных и зелёных турболазерных разрядов. Но охотник за 

головами с кибернетически усовершенствованным мозгом был 

слишком быстрым для них. Его корабль взмывал, пикировал, 

уклонялся ― неуклюжие автоматические системы просто не 

поспевали за ним. 

Из интеркома раздался угрюмый голос, эхом повторившийся из 

множества динамиков комплекса: 

― Говорит Денгар. Я знаю, что здесь находится охотник Зекк, ― 

его след привёл меня в логово Борнана Тула. 

― Ну почему вечно все приходят к такому выводу? ― 

пробормотал Зекк. 

― Я собираюсь нанести ещё больший ущерб, если мне не 

выдадут мою добычу, ― его гулкий голос сделал паузу, затем 

продолжил: ― Какие-либо дальнейшие переговоры... не 

допускаются. 

Целые полчища движущихся машин рассыпались по городу-

фабрике. Дроиды-пожарные перекачивали подавляющие огонь 

химические растворы, заливая ими пылающие руины. Другие 

дроиды принялись расчищать разрушенные секции сборочных 

линий и поддерживать работу тех, что ещё функционировали. 

Корабль Денгара снова промчался над ними, сделал вираж и 

вернулся к административному зданию. Со злонамеренной 

расчётливостью он сбросил ещё одну бомбу на столпотворение 

дроидов-пожарных, мгновенно уничтожив их. 

Тайко оглядывался по сторонам в смятении и ужасе. 

― Что же нам делать? 
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Тенел Ка скептически взглянула на него. 

― Думаю, прежде всего, ― заявила она, ― нам надо выяснить, 

не вы ли подстроили эту атаку? Она как-то очень... вовремя, не так 

ли? Ещё одна постановка ― как ваши дроиды на Куаре? 

― Конечно же, нет! ― Тайко уставился на неё с шокированным 

видом оскорблённой невинности. ― Дорогая моя, этот проклятый 

террорист уничтожает мои фабрики! 

Мгновение Рейнар пристально вглядывался в его лицо. 

― Я верю ему. Он не стал бы вот так разрушать своё собственное 

предприятие. 

― Нет, Денгар не работает на Тайко, ― согласился Зекк. ― Он 

охотится за наградой от Тарконы. Он хочет доставить ей Борнана 

Тула ― живым или мёртвым, это для него неважно. ― Он 

нахмурился, и его зелёные глаза сверкнули как изумруды. ― Когда-

то я его провёл, но опять я бы на это не рассчитывал. Денгар один 

из лучших. 

Широкие окна задрожали от рокота снова прошедшего рядом со 

зданием корабля Денгара. Словно дразня их, он запустил ещё одно 

взрывное устройство... но так, что оно сдетонировало в воздухе, 

заставив стены содрогнуться. 

Джейсен с беспокойством взглянул на Рейнара. 

― Эй, мы обещали, что Рейнар будет с нами в безопасности в 

этом путешествии. Как-то не слишком безопасно сидеть в офисе, 

который бомбят. Надо добраться до «Скального дракона» и 

убираться отсюда. Если мы улетим с Мехиса III, Денгару станет 

уже незачем громить тут всё. 

Зекк посмотрел на Джейну. 

― «Громоотвод» находится ближе. Мы можем добежать до 

моего корабля и отвлекать его, пока остальные будут выбираться 

отсюда. ― Он с надеждой поднял бровь. ― Мне не помешал бы 

хороший второй пилот, Джейна... если ты не против. 

Девушка поспешила к Зекку. 

― Так чего же мы ждём? Эм-Тиди, ты оставайся с Джейсеном. 

Он тоже хороший пилот, но всё же ему и Тенел Ка может 
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пригодиться твоя помощь, чтобы увести отсюда «Скального 

дракона». 

Маленький дроид взмыл вверх от волнения, едва справившись со 

своими новыми микрорепульсорами. 

― О! Это такая новая и ответственная задача! Я сделаю всё 

возможное, чтобы не подвести вас, мистресс Джейна! 

Джейна схватила Зекка за руку и они вместе выбежали из офиса, 

туда, где он оставил «Громоотвод». Джейсен, Тенел Ка и Рейнар 

тоже устремились к двери. 

Тайко Тул в одиночестве стоял посреди комнаты; казалось, ему 

было нехорошо. 

― Но... но я не могу всё тут бросить! Это мои фабрики, моя 

планета! Я восстановил Мехис III после того, как всё пришло в 

негодность! Я не оставлю его только потому, что какой-то... какой-

то вандал явился сюда и стреляет куда попало! 

― Но, ― поперхнулся Рейнар, ― вам нельзя здесь оставаться, 

дядя Тайко! Вас просто убьют. Вам нужно идти с нами! 

― Нет! Я спущусь на укреплённые нижние уровни. Там я буду в 

полной безопасности. Идите, молодые люди, ― выскочив из 

кабинета, Тайко побежал по коридору и скрылся из виду. 

Джейсен посмотрел ему вслед, но Тенел Ка поторопила его: 

― Джейсен, нам надо выбраться на крышу, иначе твой план не 

сработает. 

Они втроём бросились к ближайшему турболифту. Эм-Тиди 

летел за ними, всё ещё с трудом управляя своими 

минирепульсорами: 

― Подождите! Подождите меня! 

 

Джейна, тяжело дыша, застёгивала ремни безопасности, пока 

Зекк вывел «Громоотвод» с укрытой навесом посадочной площадки 

и устремился ввысь, в атмосферу. Она наблюдала, как 

темноволосый молодой человек ведёт корабль, пристально 

сосредоточившись на управлении. 

― Как я рада летать с тобой, Зекк, ― сказала она. 
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― Похоже, у тебя это вошло в привычку, ― чуть улыбнулся 

молодой пилот, ― попадать в ситуации, из которых мне 

приходится тебя вытаскивать. 

― Ха! Из меня спасатель ничуть не хуже, как тебе известно. 

Берегись, а то как-нибудь поменяюсь с тобой ролями! 

― Думаю, буду не против, ― Зекк прибавил мощности 

двигателям, набирая скорость. Они промчались между высокими 

производственными зданиями и очутились на открытом 

пространстве. Джейна прильнула к остеклению кабины, пытаясь 

что-то разглядеть сквозь густые клубы дыма. 

Денгар сбросил термальный ударно-волновой генератор на 

крышу здания, примыкавшего к административному офису Тайко. 

Пылающий боеприпас упал, словно брошенный в воду груз, 

прожигая перекрытие за перекрытием, пока не воткнулся в самый 

фундамент. 

― Я сосредоточусь на пилотировании, ― сказал Зекк, ― а ты 

возьми на себя орудия! 

― Отличный план, ― согласилась Джейна. ― Погнали. 

Словно из ниоткуда, они ворвались на место боя. Джейна 

нещадно палила из лазерных пушек, целясь в корпус корабля 

Денгара. Они промчались так близко, что Джейна могла бы пнуть 

его корабль, будь люк «Громоотвода» открытым. 

Зекк помчался дальше, и Денгар тут же бросил свой корабль за 

ними в погоню. Борясь с управлением потрёпанного старого 

корабля, Зекк сделал бочку, ушёл вниз в петлю и оказался под 

противником, а затем вильнул в сторону и вверх. Джейна 

чувствовала, как Зекк подсознательно использует Силу, выполняя 

манёвры, но ничего не говорила, чтобы не сбивать его с 

концентрации. 

Денгар продолжал гнаться за ними, неистово паля из всех 

орудий. 

― Как думаешь, у него всё ещё зуб на меня из-за того случая на 

Зиосте? 

― По крайней мере, теперь он перестал громить здания, ― с 

некоторой иронией заметила Джейна. ― Нашей задачей было 

отвлечь его, чтобы остальные могли безопасно выбраться отсюда. 
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― Ну, я был бы тоже не прочь безопасно отсюда выбраться, ― 

отозвался Зекк. ― Держись! ― он повернул в сторону догоравших 

строений, ранее взорванных Денгаром. ― Думаю, вот это нам 

подойдёт... 

Два одинаковых высотных здания, полыхавшие, как два 

параллельно стоявших факела, оседали, готовые обрушиться в 

любой момент. К этим пылающим башням и направил Зекк свой 

корабль ― вместе с охотником за головами, севшим им на дюзы. 

― У меня нехорошее предчувствие, ― пробормотала Джейна. 

«Громоотвод» нырнул в промежуток между горящими зданиями 

точно в тот момент, когда переплетавшиеся балки треснули и 

посыпались. Две безнадёжно повреждённых башни начали 

складываться вниз.... 

 

На крыше весь воздух был пропитан запахом гари. Джейсен и 

Тенел Ка бежали бок о бок, сразу за ними спешил Рейнар. 

― Вон они! ― крикнул альдераанский юноша, показав рукой. 

Задымлённый ветер трепал его рукав. 

«Громоотвод» с опасно близко висевшем на хвосте и палившим 

из бластерных пушек кораблём Денгара бесстрашно юркнул меж 

двух разваливавшихся зданий. Стена огня и дыма взметнулась на 

месте рухнувших башен ― и в ней исчез корабль Зекка. 

Денгар лишь в самый последний момент бросил преследование, 

означавшее верную гибель, уводя корабль в сторону и вверх и 

оставив развалины позади. 

Тенел Ка потрясённо вдохнула, видя, как «Громоотвод» исчезает 

среди дыма и обломков, но Джейсен покачал головой. 

― Они проскочили каким-то образом, я это знаю. Зекк слишком 

хороший пилот ― и я почувствовал бы, если бы с Джейной что-то 

случилось. 

― Факт, ― согласилась Тенел Ка. 

Джейсен оглянулся через плечо в сторону лестницы, ища 

взглядом Эм-Тиди ―маленький летающий дроид не мог угнаться 

за ними... Но он тут же забыл о нём, заметив, что Денгар увидел их 
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и устремляется прямо к крыше. Надо было спасаться как можно 

скорее. 

― Быстрее, к «Скальному дракону»! 

Хейпанский пассажирский корабль стоял там, где они его 

оставили, на противоположной стороне крыши. Тенел Ка 

подбежала к самому краю так непринуждённо, словно делала 

утреннюю пробежку. Закинув золотисто-рыжие косы за спину, она 

с интересом посмотрела вниз, оценив головокружительную высоту.  

― Лоубакке бы тут понравилось. 

― Да, хорошо бы он был тут, чтобы управлять кораблём, ― 

согласился Джейсен и снова позвал: ― Эм-Тиди! Да куда же он 

делся... 

Уродливый корабль Денгара сделал круг, снижаясь. Прежде, чем 

они успели добраться до «Скального дракона» и очутиться в 

безопасности, корабль охотника вызывающе приземлился у самого 

края крыши, преградив им путь. 

Джейсен, Тенел Ка и Рейнар затормозили, мрачно 

переглянувшись. 

Охотник за головами распахнул люк и выпрыгнул наружу. Он 

был широкоплеч и вооружён двумя огромными бластерами ― оба 

были рассчитаны на то, чтобы удерживать их двумя руками, но 

Денгар без труда держал каждый и одной. Обмотанное 

полотнищами лицо охотника было таким же дряблым, как и его 

обвислая одежда, грязная и покрытая пятнами от сотен стычек с 

врагами и экстренных ремонтных работ на корабле. 

Глубоко запавшие глаза Денгара метнулись из стороны в 

сторону, быстро охватив взглядом троих юных джедаев, словно 

компьютер наведения, оценивающий потенциальный ущерб. Он 

направил на них оба тяжёлых бластера. 

― Заложники. Расходный материал. ― Денгар нахмурился. ― 

Где Борнан Тул? Говорите. 

Рейнар сложил руки на груди и напустил на себя непоколебимый 

вид. 

― Я Рейнар, сын Борнана Тула. Моего отца нет на Мехисе III ― 

и не было. 
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Денгар и бровью не повёл. 

― Тогда вы мне скажете, где его найти, ― или я начну 

уничтожать заложников. ― Ни сожаления, ни злорадства не 

отразилось на его землистом лице. ― Надеюсь, кто-то из вас начнёт 

сотрудничать прежде, чем все вы умрёте. 

По всему индустриальному мегаполису сновали дроиды-

пожарные и ремонтники, работая над разрушенными участками. 

Дым вздымался в небо, ещё более чёрный и едкий, чем выхлопы из 

труб производственных цехов. 

Джейсен и Тенел Ка обменялись взглядами, но ничего не 

сказали.  

Денгар ожидал ровно пять секунд. Затем поднял тяжёлые 

бластеры и направил их на ближайшую цель ― на Джейсена. 

Сердце юноши заколотилось, а рука потянулась к световому 

мечу. Он не был уверен, сможет ли он отразить световым мечом 

разряды столь мощного оружия. Вот его дядя Люк наверняка сумел 

бы... 

― Ты не убьёшь моего друга, ― заявила Тенел Ка, шагнув 

вперёд и заслонив его собой. Она схватила свой собственный меч 

из зуба ранкора: вспыхнул бирюзовый клинок. Губы разошлись в 

яростном оскале, полном вызова и угрозы любому, кто посмеет на 

него нападать. 

Джейсен глянул на Рейнара, который стоял, концентрируясь, 

устремив взгляд на корабль охотника. Джейсен почувствовал рябь в 

Силе и тут же понял, что тот пытается сделать. 

― Мне не важно, с кого начинать, ― холодно ответил Денгар и 

перевёл орудия на Тенел Ка. Та не дрогнула. 

Джейсен добавил собственное усилие к попыткам Рейнара, тоже 

сосредоточившись на корабле. Охотник оставил корабль у края 

крыши, его задняя опора стояла на самом... 

― Пусть первый из вас станет уроком для всех остальных, ― 

сказал Денгар. Его палец напрягся на спусковом крючке. Тенел Ка 

стояла бесстрашно и вызывающе, готовясь отразить выстрел. 

Джейсен зажмурился и сосредоточился изо всех сил. Он должен 

ей помочь! Каждую крупицу своей концентрации он направил на 

то, чтобы смещать, подталкивать, двигать! 
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Денгар выстрелил из обоих бластеров.  

Джейсен, используя Силу, сбил ему прицел, и оба выстрела ушли 

в молоко, миновав Тенел Ка. Рейнар по-прежнему был 

сосредоточен на другой цели за его спиной. 

― А это пусть станет уроком для тебя, Денгар, ― заявила Тенел 

Ка. Джейсен почувствовал, как она помогает Рейнару, и тоже 

поспешил присоединиться. 

Корабль Денгара сполз назад, заскрежетав по крыше. Задняя 

опора соскользнула с края, и корабль накренился и закачался, 

царапая корпусом карниз. 

Охотник встревоженно развернулся: 

― Что за?.. 

Дверь на крышу неожиданно распахнулась. Из неё шагнула 

высоченная фигура IG-88 ― металлические руки вытянуты вперёд, 

орудия насыщаются энергией. 

Эм-Тиди, приплясывая в воздухе над боевым дроидом, 

переключил свой обычно тоненький голос в режим внушительного 

громкоговорителя: 

― Советую оставить наших друзей в покое, хвастливый негодяй! 

Следом за двумя дроидами из дверного проёма уверенно 

выступил Тайко Тул в разноцветных одеждах. 

― IG-88, приказываю тебе защищать нас! 

Дроид навёл на охотника свои встроенные орудия. 

Денгар отреагировал с молниеносной скоростью: отскочив прочь 

от Тенел Ка, он выпустил веерный залп бластерных разрядов. 

Большая их часть безо всякого вреда срикошетила от 

дюрастального корпуса IG-88, оставив ярко-красные пятна 

поглощённой металлом энергии. 

Однако один из разрядов, отскочив от узкого туловища IG-88, 

попал по внешнему кожуху Эм-Тиди. Маленький дроид взвизгнул; 

из одного его бока посыпались искры, фоторецепторы 

беспорядочно замигали. Завертевшись, как астероид после 

столкновения, Эм-Тиди издал электронный вопль. 

IG-88 стрелял снова и снова с огромной точностью, но вместо 

того, чтобы попасть в замотанного в ткань человека или снести его 
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с крыши, его выстрелы превратили один из тяжёлых бластеров в 

руке Денгара в кусок оплавленного металла. Джейсен вспомнил, 

что новое программное обеспечение бывшего дроида-убийцы не 

позволяет ему просто застрелить охотника, даже для того, чтобы 

защитить своих хозяев. К счастью, у IG-88 имелось достаточно 

изобретательности, чтобы находить иные пути. 

За спиной у Денгара его корабль опасно закачался на самом краю 

крыши. 

С ничего не выражающим лицом охотник отбросил оплавленный 

дымящийся бластер и обеими руками схватил оставшийся. IG-88 

тщательно прицелился и несколькими разрядами отстрелил ствол, 

оставив противника безоружным. Затем дроид принялся палить по 

кровельным листам у ног Денгара. 

Видя, что ситуация становится безнадёжной, Денгар бросился к 

своему кораблю, который скрипел и покачивался, готовый вот-вот 

окончательно потерять равновесие и рухнуть в колодец между 

зданиями. IG-88 выстрелил ещё раз вслед замотанному в ткань 

охотнику, забиравшемуся в свой корабль. Бластерные разряды с 

шипением отскакивали от обшивки, пока тот задраивал люк. 

С протестующим скрежетом корабль, наконец, опрокинулся и 

свалился с крыши. Джейсен охнул, а Рейнар подбежал к краю и 

посмотрел вниз. Корабль падал, кувыркаясь, словно каменная 

плита, брошенная со скалы. 

В последний момент Денгар сумел-таки запустить двигатели и 

кое-как вытащить свой корабль из цепкой хватки гравитации. 

Свернув в сторону, корабль с рёвом понёсся по переулкам между 

зданиями. IG-88 запустил с крыши несколько гранат вслед 

удирающему кораблю, пытаясь вывести из строя его двигатели. Те, 

однако, не долетели до цели ― охотник мастерски уклонялся, 

выписывая непредсказуемые зигзаги между строениями. 

― Хватит! ― закричал Тайко на дроида. ― Не можешь до него 

достать, так подожди, пока он приблизится, а не повреждай мои 

здания ещё больше! 

Но прежде, чем охотник сумел описать круг и предпринять 

новую атаку, из переулка, откуда ни возьмись, вылетел 

«Громоотвод». Корабль Зекка набирал скорость, а Джейна снова и 
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снова поливала лазерным огнём и без того уже потрёпанный 

корабль Денгара. 

― Давай, Джейна! ― завопил Джейсен. ― Так его! 

Столкнувшись с неожиданным неумолимым преследователем в 

лице Зекка, Денгар сделал единственный логичный выбор. Он 

проложил курс прочь из системы, и его корабль с яростным рёвом 

начал подниматься в небо. 

Стоя рядом с Тенел Ка, Джейсен смотрел, как корабль охотника 

на бешеной скорости уходит ввысь и пропадает в клубящихся 

облаках чёрного дыма. Денгар скрылся на орбите, оставив за собой 

дымящиеся руины ― следы своего разрушительного налёта. 

Уперев кулаки в бока, Рейнар с вызывающим торжеством 

наблюдал за исчезавшим вдали охотником за головами. 

― Это научит его не связываться с молодыми рыцарями-

джедаями! 



 

 

Глава 21 

 

ПОСЛЕ АТАКИ ДЕНГАРА Зекк погрузился в мрачные мысли, 

пытаясь найти ответ на вопрос, не дававший ему покоя: как старый 

охотник отыскал его здесь? Но, несмотря на свои тревоги, он был 

рад, когда Джейна предложила ему задержаться на пару дней, 

чтобы помочь ему перекалибровать системы «Громоотвода». Пока 

они трудились над кораблём, Зекк рассказал ей о столкновении с 

Денгаром на Зиосте и коротко упомянул о своих последующих 

остановках на Мос-Эйсли, Куаре и Борго-Прайме. Он старался не 

сообщать лишних подробностей, но надеялся, что Джейна поможет 

разгадать мучившую его загадку. 

― Странно. С чего бы Денгару решить, что ты находишься 

здесь? ― вслух размышляла она. 

― Думаю, он мог тоже найти обломки дроидов на Куаре и 

сделать те же выводы, что и я, по поводу их процессорных чипов. 

След должен был привести его на Мехис III.... ― Зекк покачал 

головой. ― Но не верится мне в такое совпадение. Денгар знал, что 

я здесь. 

― Думаешь, он как-то сумел установить следящее устройство на 

«Громоотвод», чтобы ты привёл его к Борнану Тулу? ― спросила 

Джейна. ― Он мог решить, что ты работаешь на него. Ты ведь 

отправлял сообщения Борнэринскому флоту. 

Зекк усмехнулся, оценив иронию ситуации. 

― Что ж, если он следил за мной, то я привёл его не к тому Тулу. 

Вот если бы он вместо этого последовал за мной на Борго-Прайм, 

то вполне мог бы его схватить. 

Джейна нахмурилась. 

― Скорее всего, он решил, что на Борго-Прайм ты свернул за 

информацией либо припасами, и не хотел раньше времени выдать, 

что он у тебя на хвосте. 

― Но если у меня на корабле какой-то маячок, я хочу об этом 

знать, ― произнёс Зекк сквозь зубы. Ему становилось не по себе от 

мысли, что кто-то следит за каждым его шагом. 

Джейна улыбнулась. 

― Тогда чего же мы ждём? 
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Вместе они исследовали каждый сантиметр внешней обшивки 

много повидавшего транспортного корабля. Зекк даже не мог себе 

представить, сколько раз старый Пекхам попадал в передряги на 

этом корабле. После атаки Второй Империи на Академию джедаев, 

когда злобный пилот СИД-истребителя Норис едва не уничтожил 

«Громоотвод», Пекхам проследил за тем, чтобы корабль прошёл 

капитальный ремонт. 

Находя то тут, то там подпаленные отметины, Зекк вспоминал, в 

каких передрягах побывал он сам на этом корабле. Денгар гнался за 

ним над ледяным Зиостом, а до того было сражение с Бобой 

Феттом в астероидном поле Альдераана. Хорошо, что Джейна 

помогала ему проверить корабль. Они находили бесчисленные 

заплатки, наваренные точечной сваркой листы брони и внешние 

системы, которые наспех ремонтировались и переделывались 

столько раз, что Зекк даже не представлял, как они умудряются 

продолжать функционировать. 

Он сразу понял, что именно не так, когда заметил посторонний 

предмет. В центре кляксы оплавленного шлака к внешней обшивке 

«Громоотвода» прилепилась небольшая штуковина. Он показал её 

Джейне. 

― «Липкая мина», ― сказала она. ― Идеально, чтобы 

прикрепить маячок. 

― Значит, та якобы «ударная граната», которой выстрелил 

Денгар, на самом деле сработала как надо, ― произнёс Зекк, 

постукивая по устройству пальцем. ― Маячок, значит... 

Он оторвал «липкую мину» от корпуса и подержал в руке, 

раздумывая, что делать дальше. Наконец на его лице появилась 

ехидная улыбка.... 

 

На одной из погрузочных платформ Мехиса III Зекк и Джейна 

нашли небольшую курьерскую капсулу. Эти высокоскоростное 

дроны предназначались для доставки запчастей для экстренного 

ремонта или защищённой информации, которую нежелательно 

было транслировать стандартной кодировкой при помощи 

гиперволн. 

Джейна с энтузиазмом заверила Зекка, что маячок по-прежнему 

исправно функционирует, и они заперли его в капсулу. Потом они 
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запрограммировали курс, который должен был унести капсулу 

высоко за плоскость галактического диска ― вдаль от любых 

населённых систем. Маячок совершит полёт в никуда, по-прежнему 

передавая свой хитроумно настроенный сигнал... и заманивая 

Денгара следом. 

Запустив курьерскую капсулу из посадочного дока, они 

смотрели, как она превращается в крошечную точку и исчезает 

вдали. Зекк следил за ней с яростным удовлетворением в 

изумрудных глазах. 

― Удачной охоты, Денгар! ― пробормотал он. 

 

Тайко Тул был всецело занят программированием целых армий 

строительных и уборочных дроидов для приведения в порядок 

повреждённых башен. Он неохотно принял предложение Рейнара 

помочь ему, и теперь они вместе обсуждали понесённый ущерб. 

― Эти конструкции, видишь ли, давно уже нуждались в 

модернизации, ― объяснял он. ― Но всё руки не доходили. ― Он 

огорчённо принялся рассматривать сложную схему 

производственных строений, которую вывел на экран. 

Рейнар тоже какое-то время изучал схемы. Затем, полуприкрыв 

глаза, он произнёс: 

― Думаю, я могу предложить кое-какие модификации... ― со 

спокойной уверенностью он принялся вносить изменения в чертежи 

― и проработал так почти час, прежде чем остановился. 

Озадаченный Тайко уставился на экран. 

― Не понимаю. И зачем мне нужны такие изменения? 

Рейнар пожал плечами. 

― Объединив два этих процесса, можно сделать так, чтобы 

системы работали параллельно. Тогда если одна сборочная линия 

выйдет из строя, мощности другой хватит, чтобы ускорить на ней 

производство, отремонтировать тем временем вторую и при этом 

уложиться в график поставок. 

― Точно! ― протянул Тайко. ― Теперь вижу. Гениально, не 

побоюсь этого слова! 

Рейнар удивлённо моргнул и зарделся от похвалы. 

― Интересно, а джедаи-бизнесмены бывают? ― пробормотал он. 
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Джейна решила сделать перерыв в ремонте «Громоотвода» и 

вернулась к работе над IG-88. Эм-Тиди парил над ней, словно 

тренировочный шар. После ремонта нескольких повреждённых 

цепей модифицированный дроид-переводчик снова 

функционировал как новенький. Вниз свисали кабели диагностики, 

соединявшие переводчика с главным ядром памяти IG-88. 

Тенел Ка, Джейсен и Рейнар собрались вокруг, с интересом следя 

за проведением дополнительных модификаций. Джейна бросила 

взгляд на Рейнара.  

― Ты уверен, что твой дядя позволит нам это сделать? 

― Позволит, ― ответил Рейнар. ― Я обещал, что в обмен на его 

согласие не стану рассказывать моей матери про его фокус с 

подстроенным похищением. ― Он улыбнулся. ― Я уже отправил 

ей сообщение, где сказал только, что мы спасли дядю Тайко и что с 

ним всё в порядке. 

Изучая внутреннее устройство некогда смертоносного дроида, 

Джейна удовлетворённо кивнула: 

― Отлично. Когда я тут закончу, мы отправим IG-88 на поиски 

твоего отца. 

― Хорошая идея, ― добавила Тенел Ка. ― Этот дроид был 

создан для того, чтобы искать тех, кто не желает быть найденным. 

Лучшего помощника и представить нельзя. 

― Да, ― согласился Джейсен. ― И у нас для него нашлась 

подходящая работа. 

Эм-Тиди подал голос: 

― Я подключился напрямую к участку памяти IG-88, где 

хранится информация о его текущем задании. 

― Загрузил в него информацию о моём отце? ― уточнил Рейнар. 

― Разумеется, мастер Рейнар, ― ответил Эм-Тиди. ― Всё, что 

находилось в файле. Теперь IG-88 знает всё о деловых контактах 

Борнана Тула, давних друзьях, излюбленных местах, родственных 

связях... 

― Спасибо, Эм-Тиди, ― перебил Рейнар. ― Теперь никто из 

охотников в галактике не знает о моём отце больше, чем IG-88. 
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― Он станет идеальным поисковиком ― неутомимым, ― 

сказала Тенел Ка, хлопнув Рейнара по плечу. Её облачение 

датомирской воительницы необычно контрастировало со 

сверкающим производственным помещением, полным дроидов, но 

Тенел Ка держалась совершенно непринуждённо. Она всегда 

оставалась собой, в любом окружении, и никогда не позволяла 

обстоятельствам влиять на её уверенность в себе. 

― Всё готово, Эм-Тиди? ― спросила Джейна. 

― Да, мистресс Джейна, ― бодро откликнулся дроид. ― Теперь 

IG-88 полностью сфокусирован на задаче отыскать Борнана Тула и 

охранять его. ― Он на мгновение задумался. ― И, по крайней 

мере, теоретически, его конструкция и превосходящие способности 

дают ему значительно больше шансов на успех, чем у множества 

других охотников, которые ищут отца Рейнара. Возможно, 

дополнительное содействие с моей стороны... 

Джейна отсоединила провода от дроида-переводчика. 

― Думаю, он не захотел бы твоей компании, Эм-Тиди, ― сказала 

она. ― Ты только будешь его отвлекать. 

― Уверен, вы правы, мистресс Джейна, ― грустно ответил 

дроид. ― В конце концов, это ведь не является моей основной 

функцией. Хотя в данный момент я вовсе не уверен, что именно 

является моей основной функцией. 

― Ты нужен нам, Эм-Тиди, ― напомнила она. 

― Спасибо, мистресс Джейна, ― отозвался дроид. ― Но я 

скучаю по мастеру Лоубакке. Я очень надеюсь, что с ним всё в 

порядке. 

― Все мы надеемся, Эм-Тиди, ― сказала Джейна, снова борясь с 

тревогой, как только мысли об их друге-вуки вышли на первый 

план. 

― Факт, ― согласилась Тенел Ка. 

 

*  *  * 

 

Зекк вместе с молодыми рыцарями-джедаями проводил IG-88 на 

верхнюю посадочную площадку, откуда тот должен был 

отправиться на поиски Борнана Тула. Рейнар смотрел на 
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темноволосого юношу, вспоминая, как Зекк ― в то время 

темнейший рыцарь Академии теней ― сбросил его с помощью 

Силы в грязевую реку. И хотя Рейнару далеко не сразу удалось 

справиться с уязвлённой гордостью, теперь он понимал, что Зекк, 

по сути, спас ему жизнь, унизив перед остальными напавшими на 

Храм тёмными джедаями, которые в противном случае просто 

убили бы его на месте световыми мечами. 

А теперь вот бывший дроид-убийца был запрограммирован 

против любых летальных действий. 

― Я рад, что IG-88 больше не сможет никого убить, ― сказал 

Рейнар. 

― Даже инородцев, ― подтвердила Тенел Ка. 

Джейсен постучал дроида по металлической руке. 

― Эй, слышишь? ― сказал он. ― Постарайся не думать о себе 

как о дроиде-убийце! 

― Но он всё ещё способен наносить значительный ущерб, ― 

заметила Джейна. ― Особенно если ему покажется, что кто-то 

собирается причинить вред твоему отцу. 

Тут подоспел запыхавшийся дядя Тайко, нервно заламывавший 

руки. 

― Извините, что опоздал. Столько дел! Не успеваю я решить 

одну проблему, как из неё получаются две новые! Но ничего, рано 

или поздно тут у меня всё будет работать как хронометр! 

Он остановился, и дроид повернул в его сторону 

цилиндрическую голову, но в мигающих красных фоторецепторах 

не отразилось ни узнавания, ни памяти о предыдущей работе. Не 

говоря ни слова, дроид повернулся и протопал к иглообразному 

кораблю, который внешне напоминал «IG-2000», его изначальный 

корабль. Поскольку прочный, устойчивый к внешним факторам 

дроид не нуждался ни в системах жизнеобеспечения, ни в 

противоперегрузочных амортизаторах, корабль был оборудован 

невероятно мощными и передовыми двигателями. 

― Найди, пожалуйста, моего отца, IG-88, ― сказал Рейнар. 

Дроид забрался внутрь и запустил двигатели. Все собравшиеся 

наблюдали, как узкий корабль вонзился в атмосферу, словно 

кинжал, разрезающий ткань. 
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Джейсен повернулся к Рейнару и сжал его плечо. 

― Ну что ж, дела налаживаются! ― сказал он. ― Зекк выяснил, 

что твой отец жив, и IG-88 уже его ищет. 

― А теперь, когда мы «спасли» твоего дядю, ― добавила 

Джейна, ― надеюсь, скоро твоя семья вновь воссоединится. Это 

всего лишь дело времени. 

Рейнар с трудом сглотнул. 

― Думаю, у моего отца есть серьёзная причина, чтобы 

скрываться. Если бы только знать, что это за причина... 

Зекк мрачно кивнул. 

― Он явно считал, что со всем человечеством произойдёт нечто 

ужасное, если его поймают. 

Рейнар нервно расправил джедайское одеяние и пригладил 

взъерошенные волосы. Его заметно смущало то, как друзья 

стараются его подбодрить и утешить.  

― Но это ведь не означает, что мы сами перестанем его искать? 

― Ни в коем случае, ― заявил Джейсен. ― Затем, с 

неожиданной грустью, он добавил: ― Жаль только, Лоуи здесь нет, 

чтобы помочь нам. 



 

 

Глава 22 

 

ДЖЕЙНА СТОЯЛА РЯДОМ с Зекком у трапа «Громоотвода», 

лихорадочно пытаясь найти нужные слова. Должна же она хоть 

что-то ему сказать, прежде чем он улетит! 

― Я скоро снова с тобой увижусь, обещаю, ― говорил Зекк. ― 

Но сейчас мне пора лететь. Вдруг мне даже удастся найти Борнана 

Тула раньше, чем IG-88. Самое меньшее, что я могу сделать, ― это 

доставить ему послание от Рейнара. 

Джейна проглотила комок в горле. 

― Не забывай, Зекк, мы всегда рады помочь тебе ― поговорить 

или выслушать, если тебе будет нужно. 

― Знаю, Джейна, ― улыбнулся он. Потом, прежде чем успела 

что-то понять, она оказалась в его крепких объятиях. Джейна 

обнимала его в ответ долгие несколько мгновений, стоя с ним на 

крыше. Потом Зекк попятился вглубь своего корабля, помахав на 

прощание: 

― Может, заскочу, чтобы спасти тебя из очередной передряги! 

― Если только я не спасу тебя первой! ― крикнула она в ответ. 

Джейна стояла на крыше, глядя, как закрывается люк старого 

грузового корабля. Глаза пощипывало. 

― Смотри не провались в какую-нибудь чёрную дыру, Зекк, ― 

хрипло прошептала она. 

«Громоотвод» взмыл в небо, описав затейливую петлю, ― Зекк 

не упустил случая похвастаться лётными умениями, прежде чем 

увести корабль в верхние слои атмосферы и дальше, в глубокий 

космос. 

 

Джейсен мрачно сидел в коммуникационном центре Мехиса III, 

пока Эм-Тиди парил и приплясывал в воздухе над его плечом, 

привыкая управлять своими новыми микрорепульсорами. 

Тенел Ка остановилась в дверях, уперев руку в бедро и ожидая, 

пока Джейсен закончит отправлять сообщения. Наконец он со 

вздохом повернулся к ней и улыбнулся. 
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― Я послал уже три сообщения Лоуи на Кашиик, но пока не 

получил никакого ответа, ― сказал Джейсен. ― Но он должен же 

быть там, или, по крайней мере, там его родители или его сестра 

Сирра. Надеюсь, ничего плохого не случилось. 

Лицо Тенел Ка оставалось непроницаемым. 

― Лоубакка отличный боец и одарённый джедай. Я уверена, он 

сможет постоять за себя. 

― Я очень на это надеюсь, ― вставил Эм-Тиди. ― Но, тем не 

менее, остаётся достаточно причин для беспокойства. 

Джейсен уступил ей место за коммуникационной консолью, 

поскольку знал, что Тенел Ка собирается связаться со своими 

родителями во Дворце фонтанов на Хейпсе. Девушка-воительница 

уселась в кресло и даже одной рукой, проворно летавшей над 

консолью, быстро установила гиперволновое соединение. 

― Я использую дополнительный защитный шифр королевской 

семьи, ― пояснила она Джейсену и стала ждать ответа. 

 

Когда на экране появились Изольдер и Тенениэль Дьо, Тенел Ка 

рассказала им об Альянсе за разнообразие, подпольной 

античеловеческой организации, которая маскировалась под 

благонамеренное политическое движение. Её родители серьёзно 

отнеслись к этой новости и согласились задействовать свои лучшие 

службы, чтобы выяснить об организации всё, что только возможно. 

Про себя Тенел Ка надеялась ― нет, она знала, ― что её бабушка 

наверняка перехватит это сообщение и сочтёт своим долгом 

разузнать побольше об Альянсе за разнообразие. 

Продемонстрировав своё фирменное сдержанное чувство юмора, 

Тенел Ка попросила родителей передать привет её бабушке ― 

понимая, что Та'а Чуме узнает об этом разговоре, наверное, ещё 

раньше, чем связь между Хейпсом и Мехисом III прервётся. Вне 

всякого сомнения, бабушка тут же задействует своих лучших 

шпионов. 

Вот и отлично, подумала Тенел Ка. Альянс за разнообразие 

найдёт в лице Та'а Чуме серьёзного противника. 

 

*  *  * 
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Как только Тенел Ка закончила разговор и отключила связь, на 

консоли тут же замигал входящий сигнал. 

― Ну и оживлённый денёк! ― сказал Джейсен, торопясь к нему, 

чтобы ответить. 

― О! ― воскликнул Эм-Тиди, паривший над консолью. ― Судя 

по кодовым обозначениям, это сообщение с Кашиика. Надеюсь, это 

мастер Лоубакка! 

Но вместо него на экране перед Джейсеном появились образы 

родителей Лоубакки, Махраккора и Каллабоу. 

― Давай, Эм-Тиди, помоги с переводом, ― позвал он. 

― Ну, наконец-то, моя основная функция! ― обрадовался дроид. 

― Я ведь, как вы знаете, теперь бегло владею более чем 

шестнадцатью формами общения! 

После коротких приветствий, Джейсен понял из неспешного 

рычания вуки, что Лоуи уже не на Кашиике, а улетел несколько 

дней назад. 

― Что? ― переспросил Джейсен, обменявшись с Тенел Ка 

обеспокоенными взглядами. ― Куда он улетел? 

Он и Сирра, объяснили вуки, улетели вместе с Раабой, чтобы 

лично встретиться с Нолаа Тарконой и узнать больше об Альянсе за 

разнообразие. Многие вуки заинтересовались им после той 

воодушевляющей речи, которую произнесла Рааба. 

― И они полетели в их штаб ― на Рилот? ― спросила Тенел Ка. 

Те кивнули. 

Джейсен почувствовал, как кровь отхлынула от лица, но заставил 

себя принять жизнерадостный вид и поблагодарил Каллабоу и 

Махраккора: незачем волновать родителей Лоубакки прежде, чем 

они смогут узнать больше. 

― Вот беда, ― проговорил Эм-Тиди, покачиваясь над плечом 

Джейсена. ― Учитывая всё, что мы теперь знаем об Альянсе за 

разнообразие, боюсь, мастер Лоубакка связался с нехорошей 

компанией. Надеюсь, ему не угрожает опасность. 

Джейна ободряюще похлопала маленького дроида. 

― Мы все надеемся, Эм-Тиди, ― сказала она. ― Очень 

надеемся. 
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Трое молодых вуки стояли у входа в туннель, открывавшийся на 

холодную ночную сторону Рилота. Вместе они смотрели в усеянное 

звёздами небо. Неровный пейзаж за полосой сумерек был покрыт 

ледниками и холодными пустынями. Резкий студёный ветер 

проникал даже сквозь густую шерсть. 

Рааба стояла между Лоуи и Сиррой, положив руки им на плечи. 

Лоуи был рад, что нашёл свою давнюю подругу и что Сирра и 

Рааба снова вместе, но в то же время он часто вспоминал своих 

друзей, Джейсена, Джейну и Тенел Ка. И он никак не мог 

отделаться от привычки трогать опустевший пояс из волокон, где 

когда-то висел Эм-Тиди.... 

Как будто почувствовав ход его мыслей, Рааба заговорила бодро 

и уверенно, стараясь успокоить. Теперь он среди настоящих 

друзей, сказала она. Здесь его место. 

Они ещё какое-то время смотрели на звёзды, а потом ушли 

обратно в извилистые туннели. 



148 Звёздные войны: Молодые рыцари-джедаи 

Когда Империя погибла, родились они — новая надежда для Новой 

Республики. Юные близнецы Хана Соло и принцессы Леи сделали 

свои первые шаги на пути рыцарей-джедаев, победив злых 

приспешников Академии теней. Теперь, вместе со своими друзьями 

Тенел Ка и вуки Лоубаккой, будущие герои уже ставшей 

легендарной саги продолжают своё обучение. 

Продолжая поиски отца Рейнара Тула, молодые рыцари-джедаи 

вынуждены обратиться к самому неожиданному и опасному 

союзнику — перепрограммированному дроиду-убийце IG-88. Они 

рассчитывают, что смогут удержать его под контролем... но 

можно ли и в самом деле довериться одному из самых наводящих 

ужас охотников в галактике? 


